
Srijeda, 27. 6. 2012. SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Broj 55 - Strana 3 

 

Босне и Херцеговине Сарајево и којима је исплата пензија 
вршена на територији данашње Федерације Босне и 
Херцеговине до 30. априла 1992. године, од дана подношења 
захтјева имају право на пензију код носиоца осигурања у 
Федерацији Босне и Херцеговине. 

Право из става 1. овог члана могу остварити лица које су 
се вратила у Федерацију Босне и Херцеговине и која су стекла 
статус повратника у смислу Закона о расељеним лицима и 
повратницима у Федерацији Босне и Херцеговине и 
избјеглицама из Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", број 15/05). 

Корисници пензија из става 1. овог члана, којима је 
након повратка из Републике Српске у Федерацију Босне и 
Херцеговине, носилац осигурања признао право на исплату 
пензије, задржавају право на исплату пензије и у случају ако 
се касније одселе у иностранство, а у складу са чланом 107. 
Закона. 

Члан 141б. 

Носилац осигурања, у року од 60. дана од дана ступања 
на снагу овог закона, донијеће Правилник којим ће прописати 
начин, поступак и документацију неопходну за остваривање 
права из члана 141 а. овог закона. 

Сагласност на Правилник из става 1. овог члана, даје 
Влада Федерације Босне и Херцеговине. 

Члан 141ц. 

Средства потребна за исплату пензија из члана 141а. овог 
закона, обезбједиће се из редовних доприноса за пензијско и 
инвалидско осигурање." 

Члан 5. 

Члан 151. Закона мијења се и гласи: 
"Подаци о осигураницима, обвезницима уплате 

доприноса и корисницима права из пензијског и инвалидског 
осигурања уређују се прописом из области евиденције о 
осигураницима, обвезницима уплате доприноса и 
корисницима права из пензијског и инвалидског осигурања и 
прописима којима се уређује област јединственог система 
регистрације, контроле и наплате доприноса.". 

Члан 6. 

Овај закон ступа на снагу наредног дана од дана објаве у 
"Службеним новинама Федерације БиХ". 

Предсједавајућа 
Дома народа 

Парламента Федерације БиХ 
Каролина Павловић, с. р. 

Предсједавајући 
Представничког дома 

Парламента Федерације БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.

 

1205 
Na osnovu člana IV.B.7.a)(IV.) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O VINU 

Proglašava se Zakon o vinu koji je donio Parlament 
Federacije BiH na sjednici Predstavničkog doma od 20.03.2012. 
godine i na sjednici Doma naroda od 07.03.2012. godine. 

Broj 01-02-486/12 
31. maja 2012. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Živko Budimir, s. r.

ZAKON 
O VINU 

I. OPĆE ODREDBE 

Član 1. 
(Sadržaj Zakona) 

Ovim zakonom uređuju se: proizvodnja, prerada, kvalitet i 
promet grožđa vinskih sorti plemenite loze Vitis vinifera, 
proizvodnja, prerada, kvalitet i promet vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina koji se koriste u proizvodnji vina, označavanje vina sa 
geografskim porijeklom, razvrstavanje vina i norme kvaliteta, 
nadležnosti u provođenju ovog zakona, nadzor nad provođenjem 
ovog zakona i druga pitanja od značaja za grožđe, vino i druge 
proizvode od grožđa i vina koji se koriste u proizvodnji vina. 

Član 2. 
(Značenje pojmova) 

(1) Pojedini izrazi korišteni u ovom zakonu imaju sljedeća 
značenja: 
a) "vino" je poljoprivredno-prehrambeni proizvod dobiven 

potpunim ili djelimičnim alkoholnim vrenjem masulja 
ili mošta proizveden od grožđa plemenite vinove loze 
koje u vrijeme berbe sadrži najmanje 64° Oechsla 
šećera, ukoliko nije za pojedine berbe, sorte i 
proizvodna područja drukčije određeno; 

b) "grožđe" je zdrav, zreo, prezreo, prosušen ili prirodno 
smrznut plod plemenite vinove loze (Vitis vinifera) 
namijenjen za proizvodnju vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina; 

c) "masulj" je izmuljano grožđe sorti vinove loze Vitis 
vinifera sa peteljkom ili bez peteljke; 

d) "mošt" je tečni proizvod dobiven poslije muljanja 
grožđa i cijeđenja masulja sa stvarnom sadržinom 
alkohola najviše do 1%; 

e) "proizvođač grožđa" je pravno ili fizičko lice koje se 
bavi proizvodnjom grožđa i koje je upisano u 
Vinogradarski registar; 

f) "proizvođač mošta, vina i drugih proizvoda" je pravno 
ili fizičko lice koje se bavi proizvodnjom mošta, vina i 
drugih proizvoda od grožđa i vina i upisano je u 
Vinarski registar; 

g) "drugi proizvodi od grožđa i vina" su tvari porijeklom 
od grožđa, masulja, mošta i vina koji se koriste u 
proizvodnji vina; 

h) "direktno rodni hibrid" je sorta dobivena direktnim 
ukrštanjem sorte koja pripada vrsti Vitis vinifera sa 
drugom vrstom roda Vitis (hibridi prve generacije); 

i) "dozvoljene sorte" su sorte vinove loze čije je grožđe 
namijenjeno proizvodnji stonog vina, a uzgoj dozvoljen 
na teritoriji Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem 
tekstu: Federacija) u skladu sa ovim zakonom; 

j) "preporučene sorte" su dozvoljene sorte vinove loze čije 
je grožđe namijenjeno proizvodnji vina sa geografskim 
porijeklom i koje su utvrđene kao preporučene sorte za 
uzgoj za odgovarajuće vinogradarsko-geografsko 
proizvodno područje; 

k) "dozvoljena enološka sredstva" su sva sredstva 
propisana ovim zakonom i propisima donesenim na 
osnovu njega koja se koriste u proizvodnji mošta, vina i 
drugih proizvoda od grožđa i vina; 

l) "dozvoljeni enološki postupci" su svi postupci u 
proizvodnji mošta, vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina propisani ovim zakonom; 

m) "organoleptička svojstva" su svojstva opažena čulima; 
n) "superanaliza" obuhvata fizičko-hemijsku analizu, 

organoleptičko ocjenjivanje, stručno tumačenje i 
komentar rezultata prve analize; 
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o) "originalno pakiranje" je takvo pakiranje koje se nakon 
otvaranja bilo kakvom radnjom ne može vratiti u 
prvobitno stanje; 

p) "vinogradarski registar" je baza podataka o 
proizvođačima grožđa i vinogradarskim parcelama, kao 
i o drugim podacima u skladu sa ovim zakonom; 

r) "vinarski registar" je baza podataka o proizvođačima 
mošta, vina i drugih proizvoda od grožđa i vina, o 
vinarijama, kao i o drugim podacima u skladu sa ovim 
zakonom; 

s) "matični zasad" je zasad vinove loze čija je namijena 
proizvodnja reprodukcionog materijala radi proizvodnje 
sadnica vinova loze; 

t) "stvarna alkoholna jačina" predstavlja broj volumnih 
dijelova čistog alkohola na temperaturi od 20°C koji se 
nalazi u 100 volumnih dijelova proizvoda pri 
spomenutoj temperaturi; 

u) "ukupna alkoholna jačina" predstavlja zbir stvarne i 
potencijalne alkoholne jačine izražene u volumnim % 
(potencijalna volumna alkoholna jačina predstavlja 
volumne dijelove čistog alkohola pri temperaturi od 
20°C koji bi nastao potpunim previranjem šećera koji 
se nalazi u 100 volumnih dijelova proizvoda pri 
spomenutoj temperaturi). 

(2) Gramatička terminologija korištenja muškog ili ženskog roda 
za pojmove u ovom zakonu uključuje oba roda. 

Član 3. 
(Nadležni organi i institucije) 

Za provođenje ovog zakona i propisa donesenih na osnovu 
njega nadležni su:  

a) Federalno ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i 
šumarstva (u daljnjem tekstu: Federalno ministar-
stvo); 

b) Federalna uprava za inspekcijske poslove (u daljnjem 
tekstu: Federalna uprava); 

c) kantonalna ministarstva nadležna za poslove 
poljoprivrede (u daljnjem tekstu: kantonalna 
ministarstva); 

d) kantonalna tijela nadležna za inspekcijske poslove (u 
daljnjem tekstu: kantonalna inspekcija); 

e) Federalni agromediteranski zavod Mostar (u daljnjem 
tekstu: Zavod); 

f) općinski organi uprave nadležni za poslove 
poljoprivrede (u daljnjem tekstu: općinski organi). 

II. VINOGRADARSKA PODRUČJA I RAZVRSTAVANJE 
VINA 

Član 4. 
(Vrste vinogradarskih geografskih proizvodnih područja) 

(1) Vinogradarsko područje Federacije je cjelokupno geografsko 
proizvodno područje na teritoriji Federacije na kojem postoje 
povoljni uvjeti za uzgoj vinove loze (u daljnjem tekstu: 
vinogradarsko područje). 

(2) Na teritoriji Federacije postoje sljedeća vinogradarska 
područja čiji se nazivi mogu koristiti kao oznake geografskog 
porijekla a to su: 
a) vinogradarska regija (rejon) je šire vinogradarsko 

područje na teritoriji Federacije koje se odlikuje sličnim 
ekološkim faktorima, uzgojem preporučenih sorti i 
ostalim nužnim faktorima za uspješan uzgoj vinove 
loze što omogućava proizvodnju grožđa, mošta, vina i 
drugih proizvoda karakterističnih prema kvalitetu, 
prinosu grožđa i organoleptičkim svojstvima za tu 
regiju; 

b) vinogradarska podregija (podrejon) je uže vinogradar-
sko područje u okviru vinogradarske regije koje se 

odlikuje sličnim specifičnim ekološkim faktorima, 
uzgojem preporučenih sorti i ostalim faktorima što 
omogućava proizvodnju grožđa, mošta, vina i drugih 
proizvoda karakterističnih prema kvalitetu, prinosu 
grožđa i organoleptičkim svojstvima za tu podregiju; 

c) vinogorje je usko vinogradarsko područje u okviru 
vinogradarske podregije koje se odlikuje ujednačenim 
specifičnim ekološkim faktorima, uzgojem 
preporučenih sorti i ostalim faktorima što omogućava 
proizvodnju grožđa, mošta, vina i drugih proizvoda 
karakterističnih prema kvalitetu, prinosu grožđa i 
organoleptičkim svojstvima za to vinogorje; 

d) lokalitet (položaj) je najmanje vinogradarsko područje u 
okviru vinogorja koje se odlikuje homogenim 
ekološkim faktorima. 

(3) Granice i nazivi vinogradarskih područja i druge 
karakteristike vezane uz proizvodnju grožđa i vina u 
vinogradarskim područjima bit će propisani državnim 
propisom. 

Član 5. 
(Zabrane u proizvodnji vina) 

(1) Zabranjena je proizvodnja vina od grožđa iz matičnih zasada. 
(2) Zabranjena je proizvodnja vina od sljedećih sorti: Noah, 

Othello, Isabelle, Jacquez, dim Herbemont i drugih 
direktno rodnih hibrida. 

(3) Zabranjeno je u proizvodnim pogonima držati šećer, rakiju, 
etanol i druga sredstva i tvari, kojima se može povećati 
količina i mijenjati propisani prirodni sastojci mošta i vina. 

(4) Zabranjeno je proizvoditi vino od uvezenog grožđa, masulja, 
odnosno mošta. 

(5) U proizvodnji vrhunskih vina zabranjeno je dodavati 
koncentrisani mošt, šećer ili bilo koje druge slatke supstance. 

(6) U proizvodnji vina i drugih proizvoda od grožđa i vina 
zabranjeno je koristiti etilni alkohol koji nije vinskog 
porijekla. 

Član 6. 
(Izuzetak od primjene) 

(1) Odredbe ovog zakona ne odnose se na proizvodnju i preradu 
grožđa i vina i drugih proizvoda od grožđa i vina koji se 
koriste u proizvodnji vina koje fizičko lice proizvodi, 
odnosno prerađuje samo za vlastite potrebe na površini 
manjoj od 0,1 ha vinograda. 

(2) Odredbe ovog zakona ne odnose se i na pravna lica koja se 
bave poslovima ispitivanja u oblasti vinogradarstva i 
vinarstva, odnosno koja mikrovinifikacijom proizvode vino u 
količinama koje služe za eksperimentalne svrhe. 

(3) Vino proizvedeno u postupku ispitivanja iz stava (2) ovog 
člana nije dozvoljeno stavljati u promet. 

Član 7. 
(Razvrstavanje vina) 

Vina u smislu ovog zakona se dijele: 
1) prema tehnologiji proizvodnje na: 

a) mirna vina; 
b) vina koja sadrže ugljendioksid i to: 

- pjenušava vina, 
- biser vina, 
- gazirana vina; 

c) specijalna vina: 
- desertna vina, 
- aromatizirana vina, 
- likerska vina; 

2) prema boji vina na: 
- bijela, 
- ružičasta (rose, opolo) i 
- crna (crvena); 
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3) prema sadržaju neprevrelog šećera na: 
a) mirna vina: 

- suha, 
- polusuha, 
- poluslatka i 
- slatka; 

b) pjenušava, biser i gazirana vina: 
- vrlo suha, 
- suha, 
- polusuha, 
- poluslatka i 
- slatka. 

Član 8. 
(Predikatna vina) 

(1) Predikatna vina su vina koja u izuzetnim godinama u 
posebnim uvjetima dozrijevanja, načina berbe i prerade daju 
poseban kvalitet, a moraju biti proizvedena samo od grožđa 
preporučenih sorti za pojedino vinogorje. 

(2) Predikatna vina su: 
a) "Kasna berba" - vino proizvedeno od grožđa koje je 

ubrano u stanju potpune zrelosti i čiji mošt ima 
najmanje 94° Oechsla; 

b) "Izborna berba" - vino proizvedeno isključivo od brižno 
izabranog grožđa čiji mošt sadrži najmanje 105° 
Oechsla; 

c) "Izborna berba bobica" - vino proizvedeno od prezrelih 
ili plemenitom plijesni napadnutih bobica čiji mošt 
sadrži najmanje 127° Oechsla; 

d) "Izborna berba prosušenih bobica" - vino proizvedeno 
od prosušenih bobica čiji mošt sadrži najmanje 154° 
Oechsla; 

e) "Ledeno vino" - vino proizvedeno od grožđa koje je 
ubrano pri temperaturi od najmanje -7°C i prerađeno u 
smrznutom stanju čiji mošt sadrži najmanje 127°. 
Oechsla. 

(3) Federalno ministarstvo odobrava proizvodnju i drugih 
predikatnih vina na osnovu proizvođačke specifikacije i 
elaborata Zavoda. 

Član 9. 
(Pjenušava vina) 

(1) Pjenušava vina su vina dobijena naknadnim alkoholnim 
vrenjem stonog, kvalitetnog i vrhunskog vina i sadrže 
ugljendioksid koji potiče isključivo od vrenja i ima pritisak 
od najmanje 3 bara kao posljedicu otopljenog ugljendioksida 
pri temperaturi zatvorene posude od 20°C. 

(2) Prirodna pjenušava vina mogu biti: 
a) stono pjenušavo vino, 
b) stono pjenušavo vino sa konfrolisanim geografskim 

porijeklom, 
c) kvalitetno pjenušavo vino sa kontrolisanim 

geografskim porijeklom, 
d) vrhunsko pjenušavo vino sa kontrolisanim geografskim 

porijeklom. 

Član 10. 
(Biser vina) 

(1) Biser vina su vina dobijena na bazi stonog vina, kvalitetnog 
vina ili proizvoda podobnih za dobijanje stonog vina ili 
kvalitetnog vina pod uvjetom da takva vina ili proizvodi 
imaju ukupnu alkoholnu jačinu ne manju od 9% vol. ili 
stvarnu alkoholnu jačinu ne manju od 7% vol. i imaju 
pritisak, zbog nastalog ugljendioksida, ne manji od 1 bara i ne 
veći od 2,5 bara kada se drže na temperaturi od 20°C u 
zatvorenim posudama. 

(2) Biser vina mogu biti: 
a) stono biser vino, 

b) stono biser vino sa kontrolisanim geografskim 
porijeklom, 

c) kvalitetno biser vino sa kontrolisanim geografskim 
porijeklom. 

Član 11. 
(Gazirana vina) 

(1) Gazirana vina su vina dobijena na bazi stonih vina koja 
sadrže ugljendioksid koji u cjelosti ili djelimično potiče od 
dodavanja tog plina i imaju pritisak od najmanje 3 bara kao 
posljedicu otopljenog ugljendioksida kada se drže u 
zatvorenoj posudi na temperaturi od 20°C. 

(2) Gazirana vina mogu biti: 
a) stono gazirano vino, 
b) stono gazirano vino sa kontrolisanim geografskim 

porijeklom. 

Član 12. 
(Arhivsko vino) 

Arhivsko vino je vino koje se u podrumskim uvjetima čuva 
duže od njegovog optimalnog zrenja najmanje pet godina od 
prerade grožđa u vino od čega tri godine u boci. 

Član 13. 
(Specijalna vina) 

Specijalna vina su vina dobijena posebnim načinom prerade 
grožđa, mošta ili vina bez dodataka ili sa dodatkom određene 
količine vinskog alkohola, vinskog destilata, šećera, koncentrisanog 
mošta i aromatičnih ili drugih dozvoljenih supstanci biljnog 
porijekla. 

Član 14. 
(Desertna vina) 

(1) Desertna vina su specijalna vina dobijena posebnim načinom 
prerade prezrelog, odnosno prosušenog grožđa kao i vina 
dobijena posebnim postupcima dorade mošta i vina. 

(2) Desertno vino mora sadržavati najmanje 15% vol. stvarnog 
alkohola i maksimalno 22% vol. ukupnog alkohola. 

(3) Desertna vina razvrstavaju se u sljedeće kategorije kvaliteta: 
a) desertno vino, 
b) desertno kvalitetno vino sa kontrolisanim geografskim 

porijeklom, 
c) desertno vrhunsko vino sa kontrolisanim geografskim 

porijeklom. 

Član 15. 
(Likerska vina) 

(1) Likerska vina su specijalna vina dobijena vrenjem masulja ili 
mošta uz dodatak koncentrisanog mošta, alkoholnog mošta, 
vinskog destilata ili vinskog alkohola. 

(2) Sadržaj stvarnog alkohola u likerskim vinima ne smije biti 
manji od 15% vol. niti veći od 22% vol. ukupnog alkohola. 

(3) Likerska vina razvrstavaju se u sljedeće kategorije kvaliteta: 
a) likersko vino, 
b) likersko kvalitetno vino sa kontrolisanim geografskim 

porijeklom, 
c) likersko vrhunsko vino sa kontrolisanim geografskim 

porijeklom. 

Član 16. 
(Aromatizirana vina) 

(1) Aromatizirana vina su specijalna vina dobijena iz vina 
posebnim postupkom uz dodatak alkohola, šećera, kiselina i 
ekstrakta dobivenog maceracijom aromatičnih biljaka. 

(2) Aromatizirana vina sadrže najmanje 8% vol. stvarnog 
alkohola a najviše 25% vol. ukupnog alkohola. 

(3) Aromatizirana vina razvrstavaju se u sljedeće kategorije 
prema kvalitetu: 
a) aromatizirano vino, 
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b) aromatizirano kvalitetno vino sa kontrolisanim 
geografskim porijeklom, 

c) aromatizirano vrhunsko vino sa kontrolisanim 
geografskim porijeklom. 

Član 17. 
(Mlado vino) 

(1) Mlado vino je vino kod kojeg je izvršeno djelimično ili 
potpuno vrenje, sa potpunom ili nepotpunom tehnološkom 
obradom. 

(2) Mlado vino se razvrstava u sljedeće kategorije kvaliteta: 
a) stono mlado vino bez geografskog porijekla, 
b) stono mlado vino sa kontrolisanim geografskim 

porijeklom, 
c) kvalitetno mlado vino sa kontrolisanim geografskim 

porijeklom. 

III. ISPITIVANJE KVALITETA, ORGANOLEPTIČKO 
OCJENJIVANJE I OZNAČAVANJE VINA 

Član 18. 
(Predmet ispitivanja kvaliteta i organoleptičkog ocjenjivanja) 

(1) Vino prije punjenja i stavljanja u promet podliježe 
obaveznom ispitivanju fizičkih, hemijskih organoleptičkih 
osobina (u daljnjem tekstu: kvalitet vina) u skladu sa ovim 
zakonom. 

(2) Izuzetno od stava (1) ovog člana, stona vina bez zaštićenog 
geografskog porijekla podliježi ispitivanju fizičkih i 
hemijskih osobina (laboratorijska analiza). 

(3) Za kvalitet vina odgovoran je proizvođač. Za kvalitet vina 
koje je proizveo jedan a punio drugi proizvođač odgovoran je 
proizvođač koji je izvršio punjenje. Za kvalitet vina u rinfuzi 
odgovoran je prodavač vina. Za uvezeno vino odgovoran je 
uvoznik. 

(4) Ispitivanjem kvaliteta vina utvrđuje se: ispunjenost fizičkih, 
hemijskih i organoleptičkih osobina za odgovarajuću vrstu i 
kategoriju vina; usaglašenost kvaliteta sa pratećom 
dokumentacijom u prometu; usaglašenost kvaliteta uvoznog 
vina sa certifikatom države izvoznice, dozvolom stavljanja u 
promet i uvjerenjem Zavoda o kontroli kvaliteta tog vina i 
drugih uvjeta propisanih ovim zakonom. 

(5) Vino ne smije biti u prometu ako se na osnovu ispitivanja 
kvaliteta vina utvrdi da ne postoji usaglašenost sa pratećom 
dokumentacijom ili certifikatom države izvoznice i ostalim 
uvjetima propisanim ovim zakonom. 

(6) Za utvrđivanje kvaliteta vina sa geografskim porijeklom 
proizvedenih u Federaciji prije stavljanja u promet uzorak 
uzima službeno lice iz Zavoda na zahtjev naručioca, a 
naručilac je dužan zahtjev dostaviti najmanje sedam dana 
ranije Zavodu. Postupak uzimanja uzoraka verifikuje se 
zapisnikom službenog lica koje je uzelo uzorak, sačinjenim 
na licu mjesta. 

(7) Zavod vodi evidenciju o izvršenim ispitivanjima iz stava (6) 
ovog člana. 

(8) Federalni ministar poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva (u 
daljnjem tekstu: federalni ministar) donosi pravilnik o 
kvalitetu vina. 

Član 19. 
(Stručni, analitički i drugi poslovi iz oblasti vinogradarstva i 

vinarstva) 
(1) Stručne, analitičke i druge poslove iz oblasti vinogradarstva i 

vinarstva koji su posebno značajni za Federaciju a određeni 
su ovim zakonom i propisima donesenim na osnovu njega, 
obavlja Zavod. 

(2) Poslovi iz stava (1) ovog člana su: 
a) savjetovanje, edukacija, osposobljavanje i prijenos 

znanja do vinogradara i vinara na tehnološkim, 

privrednim, ekološkim i drugim područjima važnim za 
razvoj vinogradarstva i vinarstva; 

b) selekcija i introdukcija sorti vinove loze u skladu sa 
propisima koji reguliraju ovu oblast; 

c) praćenje propisanih tehnologija i metoda proizvodnje 
grožđa i vina; 

d) analiza grožđa i vina i drugih proizvoda prema 
kvalitetu: ocjenjivanje vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina (laboratorijske analize i organoleptička 
ocjena vina); 

e) određivanje vremena berbe grožđa osim za stona vina 
bez zaštićenog geografskog porijekla; 

f) izrada stručne dokumentacije - elaborata za izdavanje 
rješenja za vina sa oznakom zaštićenog geografskog 
porijekla; 

g) izdavanje dozvola za doslađivanje masulja i mošta; 
h) kontrola proizvodnje grožđa za proizvodnju vina sa 

geografskim porijeklom; 
i) izdavanje uvjerenja o kvalitetu vina i drugih proizvoda 

koja se izvoze ili uvoze; 
j) uspostavljanje i održavanje kolekcije sorti i podloga 

vinove loze. 
(3) U obavljanju poslova iz stava (2) ovog člana Zavod je dužan 

primjenjivati međunarodne norme i standarde iz ove oblasti. 
(4) Poslove iz stava (2) ovog člana mogu obavljati i pravna lica 

koja za to ispunjavaju uvjete na osnovu pisanog ovlaštenja 
federalnog ministra. 

(5) Federalni ministar donosi pravilnik kojim propisuje uvjete 
koje moraju ispunjavati pravna lica u pogledu tehničke i 
kadrovske osposobljenosti za obavljanje poslova iz stava (2) 
ovog člana. 

(6) Federalni ministar rješenjem imenuje komisiju za utvrđivanje 
ispunjenosti uvjeta iz stava 5. ovog člana. Na osnovu pisanog 
prijedloga komisije, federalni ministar donosi rješenje kojim s 
pravnom licu za koje se utvrdi da ispunjava propisane uvjete 
daje ovlaštenje za obavljanje određenih poslova. 

(7) Ovlaštenje iz stava (6) ovog člana oduzet će se rješenjem 
federalnog ministra ukoliko se utvrdi da je ovlašteno pravno 
lice prestalo ispunjavati propisane uvjete ili se utvrdi da je 
ovlaštenje izdato na osnovu netačnih i neistinitih podataka. 

Član 20. 
(Organoleptičko ocjenjivanje) 

(1) Organoleptičko ocjenjivanje vina sa geografskim porijeklom 
do donošenja odgovarajućeg propisa na državnom nivou vrši 
Komisija za organoleptičko ocjenjivanje vina (u daljnjem 
tekstu: Komisija) koju formira i imenuje federalni ministar. 

(2) Za ocjenjivača vina kao člana Komisije mogu se imenovati 
stučnjaci iz oblasti vinogradarstva i vinarstva koji se nalaze 
na Listi ocjenjivača vina koju - u saradnji sa Zavodom i 
kantonalnim ministarstvima izrađuje Federalno ministarstvo 
na čiji prijedlog listu utvrđuje i donosi Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine. 

(3) Komisija vrši organoleptičko ocjenjivanje vina sa 
geografskim porijeklom u prostorijama Zavoda koji 
ispunjava tehničke uvjete, kao i uvjete nepristranosti 
ocjenjivanja vina, a koje se ocjenjuje pod šiframa. 

(4) Zavod vodi evidenciju o prijavi postupka organoleptičke 
ocjene, rezultatu ocjenjivanja te, prema potrebi, izvještava 
institucije nadležne za primjenu i nadzor nad primjenom 
ovog zakona. 

(5) Federalni ministar propisuje postupak i metode 
organoleptičkog ocjenjivanja vina. 
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Član 21. 
(Pakiranje, označavanje i imenovanje vina) 

(1) Vino i drugi proizvodi od grožđa i vina pakiraju se i 
označavaju u skladu sa propisima kojima se uređuje njihov 
kvalitet. 

(2) Pakiranje i označavanje vina vrši proizvođač, odnosno 
uvoznik. 

(3) Zabranjeno je prepakiranje originalnog pakiranja vina i 
naknadno označavanje, kao i korištenje, odnosno stavljanje 
na pakovanje oznake drugog proizvođača kao i prodaja tako 
označenog vina. 

(4) Za označavanje vina i drugih proizvoda od grožđa i vina 
mogu se upotrijebiti samo propisane oznake koje potrošača 
ne dovode u zabludu o porijeklu, stepenu kvaliteta i sastavu 
vina, sorti grožđa od kojeg je vino proizvedeno, o mogućim 
odlikovanjima proizvođača, posebnim postupcima 
proizvodnje i drugom. 

(5) Federalni ministar propisuje način pakiranja, označavanja i 
imenovanja vina i drugih proizvoda od grožđa i vina. 

IV. PROIZVODNJA GROŽĐA 

Član 22. 
(Proizvodnja grožđa) 

(1) Proizvodnjom grožđa smatraju se svi radovi u vinogradu, 
uključujući i berbu grožđa. 

(2) Grožđe koje je namijenjeno za preradu u vino može se 
proizvoditi samo na površinama utvrđenim Vinogradarskim 
katastrom od određenih preporučenih i dozvoljenih sorti 
vinove loze za određeno proizvodno područje. 

(3) Grožđe koje je namijenjeno za preradu u vino mora biti 
proizvedeno odgovarajućom vinogradarskom tehnologijom. 

Član 23. 
(Berba grožđa) 

(1) Berba grožđa može se vršiti samo u vrijeme kada grožđe 
dostigne odgovarajuću zrelost za određeno vinogradarsko 
područje, sortu, vrstu i kategoriju vina. 

(2) Berba grožđa za proizvodnju vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina nije dozvoljena prije dana koji, po pojedinačnim 
područjima za pojedine sorte vinove loze i stepenu kvaliteta 
na osnovu podataka o dozrijevanju grožđa, odredi Zavod ili 
ovlašteno pravno lice. 

(3) Rok za berbu grožđa određuje se na osnovu terenskih 
mjerenja zrenja grožđa tako da grožđe za vrijeme berbe ima 
dovoljan stepen šećera da doslađivanje masulja ili mošta više 
nije potrebno. 

(4) Izuzetno od stava (3) ovog člana, zbog izuzetno nepogodnih 
prilika za dozrijevanje grožđa Zavod ili ovlašteno pravno lice 
može dopustiti proizvodnju vina od grožđa koje za vrijeme 
berbe ima najmanje 52° Oechsla. Dozvoljeni rok za berbu 
Zavod ili ovlašteno pravno lice objavljuje na način uobičajen 
u određenom kraju. 

(5) Berbu grožđa za vrhunsko vino treba prethodno prijaviti 
Zavodu koji će prije berbe usporediti proizvodnu česticu 
vinogradarskog posjeda sa evidencijama registriranih 
površina, pregledati količinu i kvalitet grožđa predviđenog za 
proizvodnju vrhunskog vina o čemu će sačiniti zapisnik i 
izdati odobrenje. 

Član 24. 
(Proizvođači grožđa) 

(1) Proizvođač grožđa je fizičko ili pravno lice (u daljnjem 
tekstu: proizvođač grožđa) koje ima u vlasništvu, zakupu, 
odnosno u koncesiji najmanje 0,1 ha vinograda na teritoriji 
Federacije i upisano je u Vinogradarski registar koji vodi 
općinski organ. 

(2) Proizvođač grožđa dužan je postupati na način kako bi se 
sačuvale sve prirodne karakteristike grožđa. 

(3) Proizvođač grožđa koji proizvodi grožđe za proizvodnju vina 
koje nije namijenjeno prometu, a ima u vlasništvu, zakupu, 
odnosno koncesiji manje od 0,1 ha vinograda ne mora se 
upisati u Vinogradarski registar. 

(4) Proizvođači grožđa za proizvodnju vina dužni su svake 
godine nadležnim općinskim organima prijaviti količine 
grožđa proizvedene iz date godine berbe. 

(5) Podatke iz stava (4) ovog člana nadležnim općinski organ 
dužan je dostaviti Federalnom i kantonalnom ministarstvu. 

Član 25. 
(Način upisa u Vinogradarski registar) 

(1) Upis u Vinogradarski registar vrši se na osnovu zahtjeva koji 
proizvođač grožđa iz člana 24. stav (1) ovog zakona podnosi 
općinskom organu. 

(2) Proizvođači grožđa upisuju se u Vinogradarski registar 
općine na čijoj teritoriji se nalaze njihovi vinogradi, odnosno 
njihov veći dio (fizička lica), a proizvođači grožđa (pravna 
lica) upisuju se u registar općine u kojoj pravno lice ima 
sjedište. 

(3) Zahtjev za upis u Vinogradarski registar sadrži: 
a) podatke o proizvođaču grožđa: ime, prezime, spol, 

adresu i jedinstven matični broj za fizička lica, odnosno 
naziv, sjedište, adresu, šifru djelatnosti, poreski 
identifikacijski broj za pravna lica i obrtnike; 

b) podatke o odgovornom licu za proizvodnju grožđa 
(ime, prezime, spol, adresa, jedinstven matični broj); 

c) podatke o vinogradima: općina, katastarska općina, broj 
katastarske parcele, podaci o pravu korištenja zemljišta-
vlasništvo, zakup ili koncesija, površina vinograda, 
godina sadnje, sorta, broj trsa, prinos po trsu i hektaru; 

d) broj iz registra poljoprivrednih gazdinstava ukoliko je 
proizvođač grožđa upisan u Registar poljoprivrednih 
gazdinstava, odnosno Registar klijenata u skladu sa 
važećim propisima. 

(4) Općinski organ donosi rješenje o upisu u Vinogradarski 
registar protiv kojeg je dozvoljena žalba nadležnom 
kantonalnom ministarstvu u roku od osam dana od dana 
prijema rješenja. 

(5) Rješenje o upisu u Vinogradarski registar općinski organ je 
dužan dostaviti Federalnom i kantonalnom ministarstvu u 
roku od 15 dana od dana donošenja. 

(6) Proizvođač grožđa je dužan svaku promjenu podataka 
prijaviti općinskom organu u roku od sedam dana od dana 
nastale promjene, a općinski organ je dužan u roku od 15 
dana o nastaloj promjeni obavijestiti Federalno i kantonalno 
ministarstvo. 

Član 26. 
(Zbirni Vinogradarski registar) 

(1) Zbirni Vinogradarski registar vodi Federalno ministarstvo na 
osnovu izvršenih upisa u vinogradarske registre općinskih 
organa. 

(2) Zbirni Vinogradarski registar se vodi u elektronskoj formi i 
može se povezivati sa drugim bazama i registrima Federalnog 
ministarstva i drugih nadležnih organa. 

(3) Federalni ministar propisuje sadržaj i način vođenja 
Vinogradarskog registra. 

(4) Podaci iz Zbirnog Vinogradarskog registra su javni i čuvaju 
se trajno. 

Član 27. 
(Brisanje iz Vinogradarskog registra) 

(1) Proizvođač grožđa se briše iz Vinogradarskog registra ako: 
a) prestane obavljati djelatnosti upisane u Vinogradarski 

registar u skladu sa ovim zakonom; 
b) prestane ispunjavati uvjete propisane ovim zakonom. 
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(2) Općinski organ donosi rješenje o brisanju iz Vinogradarskog 
registra protiv kojeg se može izjaviti žalba kantonalnom 
ministarstvu u roku od osam dana od dana prijema rješenja. 

(3) Rješenje o brisanju iz Vinogradarskog registra općinski organ 
je dužan dostaviti Federalnom i kantonalnom ministarstvu u 
roku od 15 dana radi brisanja iz zbirnog Vinogradarskog 
registra. 

Član 28. 
(Vinogradarski katastar) 

(1) Vinogradarski katastar uspostavlja i vodi Zavod. 
(2) Federalni ministar propisuje sadržaj i način vođenja 

Vinogradarskog katastra. 

V. PROIZVODNJA I PRERADA VINA I DRUGIH 
PROIZVODA OD GROŽĐA I VINA 

Član 29. 
(Proizvodnja vina) 

Proizvodnja vina obuhvata preradu grožđa (obrada grožđa, 
masulja i mošta), alkoholno vrenje masulja i mošta, njegu vina i 
pripremanje vina za potrošnju, punjenje vina u originalnu 
ambalažu, te skladištenje vina prije stavljanja u promet. 

Član 30. 
(Proizvođači vina i drugih proizvoda od grožđa i vina) 

(1) Proizvodnjom vina i drugih proizvoda od grožđa i vina može 
se baviti fizičko, odnosno pravno lice (u daljnjem tekstu: 
proizvođač vina) upisano u Vinarski registar koji vodi 
općinski organ. 

(2) Proizvođač vina se upisuje u Vinarski registar ako ispunjava 
uvjete u pogledu objekata,  prostorija, tehničkih uvjeta, 
opreme, sudova i uređaja, kao i u pogledu stručnog kadra. 

(3) Federalni ministar propisuje uvjete u pogledu objekata, 
prostorija, tehničke opremljenosti i stručnog kadra koje mora 
ispunjavati proizvođač vina. 

(4) Proizvođači mošta i vina i trgovci sa izuzetkom trgovaca na 
malo, dužni su svake godine prijaviti nadležnim općinskim 
organima svoje zalihe mošta i vina, bilo da su iz te godine ili 
iz berbi prethodnih godina. Mošt i vino uvezeno iz drugih 
zemalja treba navesti odvojeno. 

(5) Podatke iz stava (4) ovog člana nadležni općinski organ je 
dužan dostaviti Federalnom i kantonalnom ministarstvu. 

Član 31. 
(Njega i obogaćivanje vina) 

(1) U proizvodnji mošta, vina i drugih proizvoda od grožđa i vina 
mogu se koristiti samo propisani enološki postupci i 
dozvoljena enološka sredstva kojima se razvijaju i čuvaju 
prirodne karakteristike mošta, vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina. 

(2) Ako enološki postupci i enološka sredstva iz stava (1) ovog 
člana nisu propisana, primjenjuju se enološki postupci i 
enološka sredstva koje je propisala Međunarodna 
organizacija za lozu i vino - Organisation Internationale de la 
Vigne et du Vin (u daljnjem tekstu: OIV), a objavljeni su u 
njenim zvaničnim publikacijama. 

(3) Doslađivanje masulja i mošta nije dozvoljeno, osim ako 
Zavod ili ovlašteno pravno lice izda dozvolu o doslađivanju 
masulja i mošta ako su u pojedinim godinama vremenske 
prilike za rast i razvoj vinove loze bile posebno nepovoljne, a 
pri tom uzima u obzir proizvodno područje i prosječan stepen 
kvaliteta vina i sortu grožđa. 

(4) Dozvola za doslađivanje ne može se izdati ako je masulj, 
odnosno mošt namijenjen za proizvodnju vrhunskih vina. 

(5) Zabranjeno je povećavanje ili smanjivanje kiselosti u 
proizvodnji vrhunskih vina. 

(6) Dozvola iz stava (3) ovog člana zajednička je odluka za sve 
proizvođače grožđa i vina pojedine sorte sa određenog 

proizvodnog područja i izdaje se na osnovu zahtjeva 
proizvođača sa određenog proizvodnog područja. Jedan 
primjerak dozvole dostavlja se nadležnoj poljoprivrednoj 
inspekciji. 

Član 32. 
(Način upisa u Vinarski registar) 

(1) Upis u Vinarski registar vrši se na osnovu zahtjeva koji 
proizvođač vina iz člana 30. stav (1) ovog zakona podnosi 
općinskom organu. 

(2) Obavezu upisa u Vinarski registar imaju fizička i pravna lica 
koja se bave prometom vina u rinfuzi i koja vrše uslužno 
pakiranje vina. 

(3) Zahtjev za upis u Vinarski registar sadrži: 
a) podatke o proizvođaču vina: ime, prezime, spol, adresu 

i jedinstven matični broj za fizička lica, odnosno naziv, 
sjedište, adresu, šifru djelatnosti, poreski identifikacijski 
broj za pravno lice i obrtnika; 

b) podatke o odgovornom licu za proizvodnju vina (ime, 
prezime, spol, adresa, jedinstven matični broj); 

c) podatke o proizvodnji, sirovinama i gotovim 
proizvodima; 

d) podatke o proizvodnim pogonima i skladištima; 
e) podatke o tehnološkoj opremi za preradu grožđa i za 

punjenje vina; 
f) podatke o sudovima za proizvodnju, odležavanje i 

skladištenje (čuvanje) vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina; 

g) podatke o laboratorijskim instrumentima; 
h) podatke o prijavljenim, odnosno registriranim 

žigovima; 
i) podatke o standardima kvaliteta i certifikatima; 
j) podatke o obimu godišnje prodaje i broju boca i dr.; 
k) broj iz registra poljoprivrednih gazdinstava ukoliko je 

proizvođač grožđa upisan u Registar poljoprivrednih 
gazdinstava, odnosno Registar klijenata u skladu sa 
važećim Propisima. 

(4) Općinski organ donosi rješenje o upisu u Vinarski registar 
protiv kojeg je dozvoljena žalba nadležnom kantonalnom 
ministarstvu u roku od 15 dana od dana prijema rješenja. 

(5) Proizvođač vina je dužan svaku promjenu podataka prijaviti 
općinskom organu u roku od sedam dana od dana nastale 
promjene, a općinski organ je dužan u roku od 15 dana o 
nastaloj promjeni obavijestiti Federalno i kantonalno 
ministarstvo. 

Član 33. 
(Zbirni Vinarski registar) 

(1) Zbirni Vinarski registar vodi Federalno ministarstvo na 
osnovu izvršenih upisa u Vinarske registre općinskih organa. 
Općinski organi su dužni podatke o izvršenom upisu 
proizvođača vina u Vinarski registar dostaviti Federalnom i 
kantonalnom ministarstvu u roku od 15 dana od dana 
izvršenog upisa radi upisa u Zbirni Vinarski registar za 
teritorij Federacije. 

(2) Zbirni Vinarski registar se vodi u elektronskoj formi i može 
se povezivati sa drugim bazama i registrima Federalnog 
ministarstva i drugih nadležnih organa. 

(3) Federalni ministar propisuje sadržaj i način vođenja 
Vinarskog registra. 

(4) Podaci iz Zbirnog Vinarskog registra su javni i čuvaju se 
trajno. 

Član 34. 
(Brisanje iz Vinarskog registra) 

(1) Proizvođač vina briše se iz Vinarskog registra ako: 
a) prestane proizvoditi vino i druge proizvode od grožđa i 

vina u skladu sa ovim zakonom; 
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b) prestane ispunjavati uvjete propisane ovim zakonom. 
(2) Općinski organ donosi rješenje o brisanju iz Vinarskog 

registra protiv kojeg se može izjaviti žalba kantonalnom 
ministarstvu u roku od osam dana od dana prijema rješenja. 

(3) Rješenje o brisanju iz Vinarskog registra općinski organ 
dužan je dostaviti Federalnom i kantonalnom ministarstvu u 
roku od 15 dana radi brisanja iz Zbirnog Vinarskog registra. 

Član 35. 
(Vinarijska evidencija) 

(1) Proizvođač vina dužan je voditi vinarijsku evidenciju koja 
sadrži podatke o upotrijebljenim sirovinama, enološkim 
sredstvima, proizvodnji, kvalitetu, količini, transportu grožđa, 
mošta, vina i drugih proizvoda od grožđa i vina, prometu 
grožđa, vina i drugih proizvoda od grožđa i vina sa 
dokumentacijom koja to potvrđuje. 

(2) Vinarijska evidencija i prateća dokumentacija o vinarijskoj 
evidenciji čuva se najmanje pet godina - računajući od 
prodaje posljednje količine tog vina, odnosno drugog 
proizvoda od grožđa i vina. 

(3) Federalni ministar propisuje sadržaj i način vođenja 
vinarijske evidencije. 

Član 36. 
(Obilježavanje posuda) 

(1) Proizvođač vina dužan je obilježiti svaku posudu sa 
masuljom, moštom, vinom i drugim proizvodima od grožđa i 
vina u rinfuznom stanju namijenjenu za proizvodnju, 
odležavanje i skladištenje (čuvanje) vina, odnosno drugih 
proizvoda od grožđa i vina. 

(2) Proizvođač vina dužan je posebno obilježiti posudu sa 
moštom, vinom i drugim proizvodima od grožđa i vina sa 
nedostatkom koje je potrebno doraditi ili preraditi sa tačnim 
navođenjem nedostataka u odnosu na njihov propisani 
kvalitet. 

(3) Vino i drugi proizvodi od grožđa i vina ne mogu se staviti u 
promet dok se nedostaci otklone. 

(4) Federalni ministar propisuje način obilježavanja posuda iz st. 
(1) i (2) ovog člana. 

Član 37. 
(Miješanje grožđa, masulja, mošta, vina i drugih proizvoda od 

grožđa i vina) 
(1) Miješanje grožđa, masulja, mošta, vina i drugih proizvoda od 

grožđa i vina dozvoljeno je za pojedine kvalitetne kategorije 
vina, za vina iz različitih godina proizvodnje i različite boje 
grožđa samo u okviru koji određuje ovaj zakon. 

(2) Zabranjeno je miješanje vina proizvedenog na teritoriji 
Federacije sa uvezenim vinom. 

(3) Zabranjeno je miješati stono, kvalitetno ili vrhunsko vino sa 
specijalnim vinima, masulj, mošt ili vino od plemenite vinove 
loze sa proizvodima direktno-rodnih hibrida, zdrava vina sa 
pokvarenim vinima i vinima sa manom, te bijela vina sa 
crnim (crvenim) vinima radi dobivanja ružičastih vina. 

Član 38. 
(Parametri i metode utvrđivanja kvaliteta) 

(1) Mošt, vino i drugi proizvodi od grožđa i vina moraju 
ispunjavati propisan kvalitet u pogledu fizičkih, hemijskih i 
organoleptičkih svojstava. 

(2) Ako vrijednosti pojedinih parametara kvaliteta nisu utvrđene 
propisom kojim se uređuje kvalitet vina, upotrebljavaju se 
vrijednosti koje preporučuje OIV, a objavljene su u njenim 
zvaničnim publikacijama. 

(3) Kvalitet vina i drugih proizvoda od grožđa i vina utvrđuje se 
propisanim metodama, a ako metode nisu propisane utvrđi-
vanje se vrši u skladu sa metodama određenim od OIV-a. 

Član 39. 
(Neodgovarajući mošt, vino i drugi proizvodi od grožđa i vina) 

Ako mošt, vino i drugi proizvodi od grožđa i vina ne 
odgovaraju zahtjevima iz ovog zakona i propisima kojima se 
određuje njihov kvalitet, proizvođač je dužan postupiti u skladu sa 
nalogom nadležnog inspektora. Troškovi postupka sa ovakvim 
moštom, vinom i drugim proizvodima od grožđa i vina padaju na 
teret proizvođača. 

VI. OZNAČAVANJE VINA SA GEOGRAFSKIM 
PORIJEKLOM 

Član 40. 
(Vrste oznaka za vina sa geografskim porijeklom) 

(1) Vino sa geografskim porijeklom se označava: 
a) oznakom geografskog porijekla; 
b) oznakom kvalitetne kategorije; 
c) priznatim tradicionalnim nazivom. 

Član 41. 
(Oznake geografskog porijekla) 

(1) Oznake geografskog porijekla su: 
a) geografska oznaka; 
b) oznaka kontroliranog geografskog porijekla. 

(2) Geografska oznaka je naziv vinogradarske regije kojom se 
označava vino koje posjeduje kvalitet, ugled, odnosno druge 
specifične karakteristike koje se pripisuju njegovom 
geografskom porijeklu, ako je najmanje 85% grožđa 
proizvedeno u toj regiji, ako je vino proizvedeno u toj regiji i 
ako je vino proizvedeno od jedne ili više sorti vinove loze 
vrste Vitis vinifera, odnosno sorti dobivenih križanjem sorti 
Vitis vinifera i drugih sorti iz roda Vitis. 

(3) Oznaka kontroliranog geografskog porijekla je naziv 
vinogradarske podregije, odnosno vinogorja kojim se 
označava vino čiji su kvalitet i karakteristike uvjetovane 
isključivo datom vinogradarskom podregijom, odnosno 
vinogorjem sa prirodnim i ljudskim faktorima gdje je grožđe i 
vino proizvedeno isključivo u datoj podregiji, odnosno 
vinogorju i gdje je vino proizvedeno od jedne ili više sorti 
vinove loze vrste Vitis vinifera. 

(4) Nazivu vinogradarske podregije, odnosno vinogorja može se 
dodati i naziv lokaliteta (potesa) ili vinogradarske oaze 
ukoliko grožđe za dato vino potiče sa tog lokaliteta (potesa) 
vinogradarske oaze. 

(5) Federalni ministar propisuje nazive oznaka geografskog 
porijekla, način i postupak priznavanja, maksimalne prinose 
grožđa i način i postupak proizvodnje i obilježavanja vina sa 
oznakom geografskog porijekla, sadržaj zahtjeva i ostale 
uvjete za priznavanje oznake geografskog porijekla. 

(6) Pravo na označavanje geografskog porijekla vina proizvođač 
vina stiče nakon dobivanja uvjerenja o ocjeni vina. 

Član 42. 
(Kvalitetne kategorije vina) 

(1) Razvrstavanje vina u kvalitetne kategorije zavisi od 
dostignutog kvaliteta grožđa, prinosa grožđa po hektaru koji 
ne smije biti veći od propisane količine, stepena šećera u 
grožđu, prirodnog alkohola i drugih supstanci vina, te 
organoleptičkih svojstava vina za tu vrstu oznake 
geografskog porijekla. 

(2) Vina se razvrstavaju u sljedeće kvalitetne kategorije: 
a) Stono vino bez oznake geografskog porijekla je vino 

proizvedeno od jedne ili više sorti vinove loze. Stono 
vino bez oznake geografskog porijekla ne može nositi 
oznaku sorte; 

b) Stono vino sa oznakom geografskog porijekla je vino 
proizvedeno od jedne ili više sorti grožđa koje potiču iz 
jedne vinogradarske regije; 
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c) Kvalitetno vino sa oznakom zaštićenog geografskog 
porijekla (ZGP) je vino proizvedeno od jedne ili više 
sorti grožđa koje potiču iz jedne vinogradarske 
podregije sa izraženim kvalitetnim organoleptičkim 
svojstvima značajnim za ekološke uvjete i sorte 
određene vinogradarske podregije, vinogorja ili 
lokaliteta čiju oznaku nosi, koje je odnjegovano u toj 
regiji; 

d) Vrhunsko vino sa oznakom zaštićenog geografskog 
porijekla (ZGP) je vino proizvedeno od određene sorte 
ili grupe sorti grožđa koje potiču iz jednog ili više 
vinogradarskih lokaliteta u okviru jednog vinogorja sa 
izuzetno izraženim kvalitetnim, specifičnim 
organoleptičkim i hemijskim svojstvima značajnim za 
ekološke uvjete položaja i sorte, odnosno grupe sorti 
grožđa. To vino mora biti odnjegovano i punjeno u 
boce u vinogorju koje obuhvata određeni položaj. 

(3) Ako vino iz stava (2) tač. b), c) i d) ovog člana ima oznaku 
sorte, mora biti proizvedeno od najmanje 85% grožđa sorte 
čije ime nosi. 

Član 43. 
(Priznati tradicionalni naziv) 

(1) Priznati tradicionalni naziv je izraz za označavanje vina sa 
tradicionalnim načinom proizvodnje na određenom 
vinogradarskom području, sa posebnim karakteristikama koje 
ima dugogodišnji, nepromjenjivi kvalitet, što se dokazuje 
elaboratom odobrenim od Federalnog ministarstva i koje je 
kao takvo ocijenjeno i priznato. 

(2) Federalni ministar propisuje način i postupak priznavanja, 
proizvodnje i obilježavanja vina sa priznatim tradicionalnim 
nazivom, sadržaj zahtijeva i ostale uvjete za priznavanje 
priznatog tradicionalnog naziva. 

Član 44. 
(Priznavanje oznaka za vina sa geografskim porijeklom) 

(1) Proizvođač vina može proizvoditi vino sa geografskim 
porijeklom na osnovu rješenja nadležnog organa o 
priznavanju oznake za to vino. 

(2) Uz zahtjev za izdavanje rješenja iz stava (1) ovog člana 
podnosi se elaborat o proizvodnji vina sa geografskim 
porijeklom koji izdaje Zavod ili ovlašteno pravno lice. 

(3) Evidenciju oznaka geografskog porijekla vodi Federalno 
ministarstvo u saradnji sa drugim nadležnim organima. 

(4) Na međunarodno registriranje oznaka vina sa geografskim 
porijeklom primjenjuju se propisi kojima se uređuju oznake 
geografskog porijekla. 

Član 45. 
(Elaborat) 

Elaborat (stručna dokumentacija) za izdavanje rješenja za 
vina sa oznakom kontroliranog geografskog porijekla sadrži: 

a) geografske, ortografske i geološke podatke o 
vinogradarskom području (regija, podregija, vinogorje, 
lokalitet) na kojem bi se proizvodilo grožđe za vino za 
koje se traži rješenje za označavanje kontroliranog 
porijekla, te opis područja i površinu vinograda u regiji, 
podregija vinogorju, lokalitetu; 

b) podatke o postojećim površinama pod vinogradima 
(parcela) na osnovu zemljišno-knjižnih izvoda i 
prijepisa posjedovnog lista; 

c) podatke o sortnom sastavu, agrobiološkim i tehnolo-
škim karakteristikama sorte i podlogama svakog vino-
grada, iskazano brojčano i u procentu zastupljenosti; 

d) prikaz klimatskih, zemljišnih, temperaturnih i drugih 
faktora svojstvenih za određeno područje i koji imaju 
značajan uticaj na proizvodnju određenog kvaliteta 
grožđa i vina; 

e) podatke o urodu po trsu, jedinici površine i ukupno; 
f) opis agrotehnike, ampelotehnike i zaštite od biljnih 

bolesti i štetnika koji se primjenjuju odnosno 
namjeravaju primjenjivati; 

g) opis načina prerade grožđa, dorade i njege vina i opis 
sredstava koja se upotrebljavaju u proizvodnji; 

h) opis objekata, tehničkih sredstava i uređaja koji se 
upotrebljavaju u proizvodnji; 

i) analizu hemijskog sastava mošta i vina, te opis 
organoleptičkih svojstava vina; 

j) opis boce, opreme i oznaka koje će dato vino imati u 
prometu; 

k) podatke koji se moraju pratiti u proizvodnji svake 
godine, a predstavljaju specifičnost određenog vina; 

l) druge podatke značajne za ocjenu i postizanje 
određenog kvaliteta; 

m) broj iz Registra proizvođača grožđa i vina. 

Član 46. 
(Kontrola proizvodnje vina sa geografskim porijeklom) 

(1) Kontrola proizvodnje vina sa geografskim porijeklom 
osigurava se kontrolom proizvodnje grožđa namijenjenog za 
proizvodnju vina sa geografskim porijeklom na određenom 
vinogradarskom području koje se odlikuje posebnim 
klimatskim, zemljišnim i ostalim uvjetima, kontrolom 
proizvodnje vina sa geografskim porijeklom, ispitivanjem 
kvaliteta i organoleptičkim ocjenjivanjem vina sa 
geografskim porijeklom radi izdavanja rješenja o ispunjenosti 
uvjeta za korištenje oznake i stavljanje vina sa geografskim 
porijeklom u promet iz date godine berbe. 

(2) Na osnovu rješenja o priznavanju oznake za vino sa 
geografskim porijeklom proizvođač svake godine podnosi 
zahtjev Zavodu najkasnije do 31. decembra za kontrolu 
proizvodnje grožđa za proizvodnju vina sa geografskim 
porijeklom, čija će proizvodnja započeti u narednoj 
kalendarskoj godini. 

Član 47. 
(Korištenje oznake i stavljanje vina sa geografskim 

porijeklom u promet) 
(1) Nakon izvršene kontrole proizvodnje grožđa za proizvodnju 

vina sa geografskim porijeklom i izvršenog ispitivanja i 
utvrđivanja kvaliteta te ocjene od Komisije za organoleptičko 
ocjenjivanje vina, Zavod izdaje uvjerenje i stručno mišljenje 
sa pratećom dokumentacijom. 

(2) Na osnovu uvjerenja i stručnog mišljenja sa pratećom 
dokumentacijom iz stava (1) ovog člana nadležni organ 
izdaje rješenje o ispunjenosti uvjeta za korištenje oznake vina 
sa geografskim porijeklom iz date godine berbe. 

(3) U slučaju bilo kakve promjene iz člana 44. stav (1) ovog 
zakona proizvođač vina je dužan kod nadležnog organa 
zatražiti izmjenu već izdatog rješenja o priznavanju oznake 
geografskog porijekla. Uz zahtjev za izmjenu rješenja 
potrebno je priložiti dodatak (aneks) elaborata koji odnosi na 
zatraženu izmjenu. 

(4) Zahtjev za stavljanje u promet vina sa geografskim 
porijeklom proizvođač vina je dužan podnijeti kantonalnom 
ministarstvu. 

Član 48. 
(Promjena kategorije vina) 

Vino sa oznakom kontroliranog geografskog porijekla može 
se u pojedinim godinama zbog slabijeg kvaliteta ili iz drugih 
razloga svrstati u nižu kategoriju, ako je to predviđeno elaboratom 
iz člana 45. ovog zakona ili aneksom elaborata. 
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Član 49. 
(Troškovi kontrole) 

(1) Troškove obavljanja poslova vezanih uz geografsko 
porijeklo, kontrole proizvodnje grožđa namijenjenog za 
proizvodnju vina sa geografskim porijeklom, kontrole 
proizvodnje vina sa geografskim porijeklom, kao i ispitivanje 
kvaliteta i organoleptičkog ocjenjivanja vina sa geografskim 
porijeklom snosi proizvođač vina. 

(2) Sredstva ostvarena na ime troškova iz stava (1) ovog člana 
prihod su vršioca usluga, odnosno organa koji vodi postupak. 

Član 50. 
(Zabrana korištenja oznake) 

(1) Proizvođaču vina i uvozniku vina zabranjuje se: 
a) upotreba oznaka, naziva, slika, crteža i sl. koji bi mogli 

dovesti u zabludu potrošače  u pogledu porijekla vina i 
kvalitetne kategorije; 

b) prevođenje oznaka za vina sa geografskim porijeklom; 
c) upotreba riječi: "sličan kao", "vrsta", "tip", "stil", 

"postupak", "kao", "ukus" i sl., odnosno bilo koji sličan 
izraz koji upućuje ili podsjeća na oznaku za vina sa 
geografskim porijeklom; 

d) navođenje sastojaka ili osobina vina koje ono nema; 
e) navođenje podatka o posebnim osobinama koja imaju 

druga vina; 
f) korištenje bilo kojeg drugog postupka koji dovodi 

potrošača u zabludu o pravom porijeklu, odnosno 
kvalitetu vina; 

g) upotreba priznate oznake, iako navode istinsko 
porijeklo vina, ali ne posjeduju rješenje o ispunjenosti 
uvjeta za korištenje te oznake i stavljanje tog vina sa 
geografskim porijeklom u promet iz date godine berbe. 

(2) Vino koje na oznaci sadrži, odnosno sastoji se od imena 
naziva i oznake geografskog porijekla ne može se zaštititi ako 
bi njegovo korištenje dovelo do bilo koje radnje iz stava (1) 
ovog člana. 

(3) Ako trgovačko ime vina sadrži neposredno ili posredno naziv 
geografske oznake takvo trgovačko ime ne smije se 
upotrebljavati i ako je vino zaista proizvedeno na datom 
vinogradarskom području čiji je naziv neposredno ili 
posredno sadržan u trgovačkom imenu vina, ako nema 
rješenje o priznavanju oznake geografskog porijekla i rješenje 
o ispunjenosti uvjeta za korištenje te oznake i stavljanje tog 
vina sa geografskim porijeklom u promet iz date godine 
berbe. 

Član 51. 
(Odnos prema oznakama geografskog porijekla drugih država) 

Odredbe člana 50. ovog zakona ne odnose se na oznake za 
vina sa geografskim porijeklom drugih država, odnosno 
regionalnih organizacija koje je Bosna i Hercegovina priznala na 
osnovu zaključenih međunarodnih ugovora, osim ukoliko oznaka 
geografskog porijekla nije ili je prestala biti zaštićena u državi 
porijekla, odnosno regionalnoj organizaciji ili se prestala koristiti u 
toj državi, odnosno regionalnoj organizaciji. 

VII. PROMET GROŽĐA, MOŠTA, VINA I DRUGIH 
PROIZVODA 

Član 52. 
(Promet) 

(1) Prometom grožđa, mošta, vina i drugih proizvoda od grožđa i 
vina smatraju se, prema ovom zakonu, svi postupci nakon 
završene proizvodnje grožđa, mošta, odnosno vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina nastali skladištenjem, prijevozom, 
razvrstavanjem i prodajom grožđa, mošta, vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina, kao i njihovim izvozom ili 
uvozom, osim vina i drugih proizvoda od grožđa i vina za 

vlastitu upotrebu proizvođača, a koji su proizvedeni u skladu 
sa odredbama ovog zakona. 

(2) Proizvođač vina je dužan vino iz svake godine berbe staviti u 
promet osim u slučaju opravdanih okolnosti kada je 
proizvođač vina dužan pisano obavijestiti nadležno 
kantonalno ministarstvo, odnosno općinski organ zavisno od 
kategorije vina. 

(3) U promet se ubraja i ponuda vina u ugostiteljskim objektima, 
domaćinstvima koja se bave turizmom ili sličnim 
domaćinstvima, prodavnicama u kojima se obavlja promet 
robe na malo, učestvovanje na izložbama vina i drugim 
oblicima neposredne ponude krajnjem potrošaču. 

(4) Sva vina u ugostiteljskim objektima moraju se držati u 
originalnoj ambalaži, a noročito stono vino, stono vino sa 
kontroliranim geografskim porijeklom i kvalitetno vino sa 
kontroliranim geografskim porijeklom mogu se držati u 
staklenim bocama ili posudama od drugog materijala koji 
osigurava kvalitet vina u pogledu fizikalno-hemijskih i 
organoleptičkih svojstava do 60 litara volumena i prodavati 
kao otvorena roba. Prodajom kao otvorene robe ne smatra se 
prodaja vina i drugih proizvoda od grožđa i vina na čaše iz 
originalno zatvorenih posuda do 5 litara volumena. 

(5) U prometu se ne smiju držati vina koja su pokvarena ili imaju 
manu, te drugi proizvodi od grožđa i vina koji ne 
zadovoljavaju uvjete za stavljanje u promet u skladu sa 
odredbama ovog zakona. 

(6) Sva originalno pakirana vina u skladu sa članom 53. ovog 
zakona prije stavljanja u promet moraju imati rješenje o 
puštanju vina u promet i to: 
a) rješenje o stavljanju u promet vina bez geografskog 

porijekla izdaje nadležni općinski organ na osnovu 
zahtjeva proizvođača vina i analitičkog izvještaja o 
kvalitetu vina; 

b) rješenje o stavljanju u promet vina sa geografskim 
porijeklom izdaje nadležni kantonalni organ na osnovu 
tražene količine vina, stručnog mišljenja Zavoda o 
proizvodnji grožđa i vina, analitičkog izvještaja o vinu i 
rješenja o ispunjenosti uvjeta za korištenje oznake za to 
vino. 

(7) Nakon izdavanja rješenja za stavljanje vina u promet nije 
dozvoljeno vršiti nikakve promjene na vinu. 

(8) Pošiljku vina i drugih proizvoda u rinfuznom stanju koja se 
nalazi u transportu uz otpremnicu obavezno prati dokument 
kao dokaz o ispitanom i utvrđenom kvalitetu vina i drugih 
proizvoda namijenjenih za stavljanje u promet. 

(9) Nadležni kantonalni i općinski organi vode evidenciju o 
izdatim rješenjima iz stava (6) ovog člana, te primjerak 
rješenja dostavljaju Federalnom ministarstvu. 

Član 53. 
(Uvjeti za stavljanje vina u promet) 

(1) Vino se može stavljati u promet, odnosno može se nuditi 
krajnjem potrošaču samo u originalnom pakiranju propisanog 
kvaliteta. Originalno pakirano vino je vino punjeno u 
propisanu ambalažu i označeno na propisan način u skladu sa 
ovim zakonom i drugim važećim propisima. 

(2) Izuzetno od stava (1) ovog člana, proizvođač vina može vino 
koje je proizvedeno od vlastitog grožđa nuditi krajnjem 
potrošaču u rinfuzi u okviru vlastite vinarije gdje je 
proizvedeno i na vinskim manifestacijama pod uvjetom da su 
namijenjene količine vina za vinske manifestacije prijavljene 
Federalnom i kantonalnom ministarstvu. 

Član 54. 
(Prijevoz vina, grožđa i drugih proizvoda od grožđa i vina) 

(1) Vino i drugi proizvodi od grožđa i vina moraju se prevoziti i 
skladištiti na način da im se sačuvaju fizičke, hemijske i 
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organoleptičke osobine koje uz otpremnicu mora pratiti 
odgovarajuća dokumentacija o kontroli kvaliteta. 

(2) Proizvođač vina može kupovati i prodavati vino i druge 
proizvode od drugog proizvođača u rinfuznom stanju 
isključivo kao sirovinu za daljnju doradu uz prethodno 
osiguranje dokaza o ispitanom i utvrđenom kvalitetu vina, 
odnosno drugog proizvoda od grožđa i vina. 

(3) Federalni ministar propisuje uvjete prometa, prijevoza i 
skladištenja grožđa, vina i drugih proizvoda od grožđa i vina. 

Član 55. 
(Rokovi za promet vina) 

Vino sa geografskim porijeklom može se staviti u promet 
nakon provedenih tehnoloških postupaka opisanih u elaboratu za to 
vino sa geografskim porijeklom. Mlado vino može se staviti u 
promet do 31. decembra u godini berbe. 

Član 56. 
(Zabrane vezane uz promet) 

Zabranjen je promet: 
a) vina i drugih proizvoda od grožđa i vina koji potiču od 

grožđa direktno rodnih hibrida i matičnih zasada, 
b) vina koja nisu ocijenjena, 
c) pokvarenih vina, vina sa greškom, te vina i drugih 

proizvoda od grožđa i vina koji ne odgovaraju 
propisanom kvalitetu, odnosno nisu pogodni za ljudsku 
ishranu osim za daljnju preradu, 

d) neispravno označenih i deklarisanih vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina, 

e) vina i drugih proizvoda od grožđa i vina koja su 
mješavina uvoznog i domaćeg vina ili drugog 
proizvoda od grožđa i vina, 

f) vina koja nemaju rješenje za stavljanje u promet. 

Član 57. 
(Uvoz) 

(1) Vino i drugi proizvodi od grožđa i vina koji se uvoze za 
prodaju u Federaciji moraju, prema kvalitetu i označavanju 
ispunjavati uvjeta prema ovom zakonu i propisima 
donesenim na osnovu njega, imati certifikat o kvalitetu izdat 
od ovlaštene institucije države izvoznice kao i nalazi analize 
ovlaštene institucije države izvoznice. Ako za određeni 
proizvod od grožđa, odnosno vina nisu propisani uvjeti 
propisima Bosne i Hercegovine, odnosno Federacije Bosne 
Hercegovine takav proizvod mora ispunjavati uvjete koji 
važe u državi izvoznici. 

(2) Proizvodi iz stava (1) ovog člana moraju pri uvozu imati i 
certifikat o kvaliteti izdat od nadležne institucije zemlje 
proizvođača (izvoznice), a ako ne potiču iz zemalja koje su 
članice Evropske unije moraju imati i certifikat o kvalitetu 
izdat od Zavoda. 

(3) Na certifikatu države izvoznice, odnosno na nalazu ovlaštene 
institucije države izvozinice moraju biti obavezno navedeni 
sljedeći podaci: naziv proizvođača, zemlja porijekla, država 
izvoznica, oznaka geografskog porijekla, oznaka kvaliteta u 
skladu sa stepenom kvaliteta, oznaka o kategorizaciji vina 
prema sadržaju šećera, volumni postotak alkohola. 

(4) Vino koje se uvozi u rinfuznom stanju može se pakirati i 
stavljati u promet pod uvjetima definiranim stavom (5) ovog 
člana. 

(5) Ako se uvozi vino u rinfuznom stanju za neposrednu ljudsku 
upotrebu stavlja se u promet za krajnjeg potrošača u bocama 
deklarisano u skladu sa podacima navedenim na certifikatu 
države izvoznice. 

(6) Uvezeno vino u originalnom pakiranju koje se nudi krajnjem 
potrošaču mora imati sve oznake propisane ovim zakonom i 
propisima donesenim na osnovu njega. Obavezno mora biti 
označen i uvoznik vina. 

(7) Fizička lica mogu, prilikom prelaska granice, bez 
dokumentacije iz stava (1) ovog člana uvesti u Federaciju 
najviše pet litara vina za vlastitu upotrebu. 

Član 58. 
(Postupci sa uvezenim vinom) 

(1) Od svake vrste, kategorije, odnosno serije vina koje se uvozi, 
osim vina iz člana 57. stav (6) ovog zakona i vina u bocama 
koje može pojedinac u skladu sa carinskim propisima uvesti 
bez plaćanja carine, nadležni inspektor na način i po postupku 
koji je propisan posebnim propisima službeno uzima uzorak i 
dostavlja ga Zavodu na ocjenjivanje vina, osim ako 
međunarodnim sporazumom nije drugačije određeno. 

(2) Zavod je obavezan izvršiti ocjenjivanje vina najkasnije za 
četiri dana od dana prijema uzorka. Službeni uzorak može 
uzeti i lice ovlašteno od Zavoda u postupku koji vodi 
nadležni inspektor. 

(3) Uvoznik ne smije staviti u promet vino iz uvoza prije nego 
što dobije odgovarajuću ocjenu za to vino. Ako ocjena vina 
koju je dao Zavod u pogledu oznake kvaliteta i geografskog 
porijekla ne odgovara certifikatu države izvoznice, odnosno 
nalazu analize ovlaštene institucije države izvoznice, vino se 
prema izboru uvoznika: 
a) šalje nazad ili 
b) oprema odgovarajućim certifikatima ili nalazima 

analize države izvoznice ili 
c) upotrebljava za proizvodnju drugih proizvoda, ako za to 

ispunjava uvjete. 
(4) Ako se ocjenom vina pokaže da vino prema kvalitetu ne 

odgovara propisima Federacije, prema izboru uvoznika vino 
se: 
a) šalje nazad ili 
b) upotrebljava za proizvodnju drugih proizvoda, ako za to 

ispunjava uvjete, odnosno uništava. 
(5) Ocjenjivanje uvezenog vina provodi se po postupku i na 

način koji je ovim zakonom i propisima donesenim na 
osnovu njega određen za vino proizvedeno u Federaciji. 

Član 59. 
(Izvoz) 

(1) Vino i drugi proizvodi od grožđa i vina za izvoz moraju 
ispunjavati sve uvjete propisane ovim zakonom i propisima 
donesenim na osnovu ovog zakona osim ako je sa stranim 
kupcem ugovoren poseban kvalitet. 

(2) Svaku pošiljku vina za izvoz u skladu sa ovim zakonom 
obavezno prati certifikat u kojem Zavod upisuje elemente 
analize i ocjenu kvaliteta vina i navodi njegovo geografsko 
porijeklo. 

(3) Izuzetno od stava (2) ovog člana, bez ocjene za izvoz mogu 
se izvesti male količine vina predviđene za jednokratno 
predstavljanje do zajedničke količine od 100 litara jednakog 
vina, a zajedno ne više od 500 litara. 

(4) U skladu sa stavom (1) ovog člana grožđe, vino i drugi 
proizvodi od grožđa i vina namijenjeni izvozu mogu se 
proizvoditi i izvoziti iako ne ispunjavaju uvjete propisane 
ovim zakonom na osnovu dogovorene izvozne kvalitete 
navedene u ugovoru, uz saglasnost Federalnog ministarstva. 

(5) Vino koje se izvozi i označava kao bosanskohercegovački 
proizvod mora poticati od grožđa proizvedenog na teritoriji 
Bosne i Hercegovine i cijeli proces proizvodnje mora biti 
obavljen na teritoriji Bosne i Hercegovine. Izvoznik je dužan 
voditi evidenciju o izvozu vina. 

VIII. NAKNADE TROŠKOVA 

Član 60. 
(Troškovi postupka) 

(1) Troškove postupka snosi podnosilac zahtjeva i to za: 
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a) donošenje rješenja o upisu, odnosno brisanju iz 
Vinogradarskog registra; 

b) donošenje rješenja o upisu, odnosno brisanju iz 
Vinarskog registra; 

c) utvrđivanje ispunjenosti uvjeta za obavljanje 
proizvodnje mošta, vina i drugih proizvoda od grožđa i 
vina; 

d) pregled pošiljki prilikom uvoza, odnosno izvoza vina i 
drugih proizvoda od grožđa i vina; 

e) izdavanje dozvola o dodavanju šećera ili 
koncentrisanog mošta iz člana 31. stav (3) ovog zakona; 

f) donošenje rješenja iz člana 44. stav (1) ovog zakona; 
g) donošenje rješenja iz člana 47. st. (2) i (3) ovog zakona; 
h) donošenje rješenja iz člana 52. stav (6) tač. a) i b) ovog 

zakona; 
i) vršenje analize i izdavanje uvjerenja i dozvole iz čl. 18. 

i 19. ovog zakona; 
j) ocjenjivanje vina iz člana 58. ovog zakona; 
k) izdavanje certifikata iz člana 59. ovog zakona. 

(2) Sredstva iz stava (1) ovog člana podnosilac zahtjeva 
uplaćuje na odgovarajući račun z uplatu javnih sredstava 
organa i institucija koje vode postupak. Visina troškova 
utvrđuje se skladu sa posebnim propisima. 

IX. UPRAVNI INSPEKCIJSKI NADZOR 

Član 61. 
(Upravni nadzor) 

(1) Federalno ministarstvo vrši upravni nadzor nad provođenjem 
ovog zakona i propisa donesenih na osnovu ovog zakona koji 
su dati u nadležnost Federacije kao i upravni nadzor nad 
institucijama, ustanovama, federalnim i kantonalnim 
organizacijama, ovlaštenim institucijama, ovlaštenim 
pravnim licima u obavljanju poslova određenih ovim 
zakonom, a koji predstavljaju vršenje javnih ovlaštenja. 

(2) U vršenju nadzora nad obavljanjem poslova u vršenju javnih 
ovlaštenja iz stava (1) ovog člana Federalno ministarstvo 
ostvaruje neposredan uvid i kontrolu u postupanju, vrši 
pregled akata i dokumentacije koju donose institucije, 
upravne organizacije, ovlaštene institucije i ovlaštena pravna 
lica u vršenju javnih ovlaštenja, daje instrukcije i smjernice za 
obavljanje poslova i traži podatke i obavještenja o obavljanju 
poslova u vršenju javnih ovlaštenja. 

(3) Federalno ministarstvo vrši i nadzor nad kantonalnim 
ministarstvima u dijelu izvršavanja federalne politike kao i 
provođenja mjera od značaja za cijelu Federaciju. 

(4) Upravni nadzor nad kantonalnim ministarstvima, 
institucijama i pravnim licima koja vrše javna ovlaštenja vrši 
se u žalbenom postupku i putem ovlaštenja drugostepenog 
organa i po službenoj dužnosti. 

(5) Kantonalna ministarstva vrše upravni nadzor nad 
provođenjem ovog zakona i propisa donesenih na osnovu 
njega koji su stavljeni u nadležnost kantona. 

Član 62. 
(Inspekcijski nadzor) 

(1) Inspekcijski nadzor nad provođenjem ovog zakona i propisa 
donesenih na osnovu njega, te pojedinačnih akata, uvjeta i 
načina rada nadziranog proizvođača grožđa i vina provode 
federalni i kantonalni organi uprave nadležni za inspekcijske 
poslove u okviru svojih nadležnosti u skladu sa posebnim 
propisima. 

(2) Nadležni inspektor u smislu ovog zakona: 
a) za inspekcijski nadzor i službene kontrole nad 

proizvodnjom, zdravstvenom ispravnošću i kvalitetom 
grožđa i vina u proizvodnji je poljoprivredni inspektor; 

b) za inspekcijski nadzor i službene kontrole nad uvozom i 
prometom vina je tržišni inspektor; 

c) za inspekcijski nadzor i službene kontrole u 
ugostiteljskim objektima za primjenu odredaba ovog 
zakona je turističko-ugostiteljski inspektor. 

Član 63. 
(Prava i dužnosti nadležnog inspektora) 

(1) U obavljanju poslova inspekcijskog nadzora kantonalni 
poljoprivredni inspektor ima pravo i dužnost kontrolirati: 
1) da li se grožđe u vinogradu proizvodi od dozvoljenih i 

preporučenih sorti vinove loze, broj čokota i prinos po 
čokotu, sadržaj šećera u grožđu i ispunjenost uvjeta za 
proizvodnju grožđa, te da li se proizvodnja grožđa vrši 
u skladu sa odredbama ovog zakona; 

2) da li je proizvođač grožđa svaku promjenu podataka 
prijavio u propisanom roku; 

3) da li proizvođač vina posjeduje proizvođačku 
specifikaciju iz člana 8. stav (3) ovog zakona; 

4) da li je mlado vino u prometu do 31. decembra u godini 
berbe; 

5) da li su vino i drugi proizvodi od grožđa i vina pakirani 
i označeni u skladu sa ovim zakonom, te da li je 
izvršeno prepakivanje originalnog pakiranja vina i 
naknadno označavanje, kao i korištenje, odnosno 
stavljanje na pakovanje oznake drugog proizvođača kao 
i prodaja tako označenog vina u skladu sa ovim 
zakonom; 

6) da li se berba grožđa vrši u skladu sa članom 23. ovog 
zakona; 

7) ispunjenost uvjeta za proizvodnju grožđa u skladu sa 
odredbama ovog zakona; 

8) ispunjenost uvjeta za proizvodnju vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina u skladu sa ovim zakonom, 
te da li je proizvođač vina i drugih proizvoda od grožđa 
i vina svaku promjenu podataka prijavio u propisanom 
roku; 

9)  da li proizvođač vina ispunjava uvjete iz člana 30. ovog 
zakona; 

10) da li se u proizvodnji mošta, vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina koriste samo dozvoljeni enološki postupci 
i enološka sredstva, te da li je kvalitet mošta, vina i 
drugih proizvoda od grožđa i vina u skladu sa ovim 
zakonom; 

11) da li se njega i obogaćivanje masulja, mošta i vina vrši 
u skladu sa članom 31. ovog zakona; 

12) da li se vinarijska evidencija vodi u skladu sa članom 
35. ovog zakona, te da li se vinarijska evidencija i 
prateća dokumentacija o vinarijskoj evidenciji čuva u 
propisanom roku; 

13) da li je svaka posuda sa moštom, masuljom, vinom i 
drugim proizvodima od grožđa i vina u rinfuznom 
stanju namijenjena za proizvodnju, odležavanje i 
skladištenje (čuvanje) vina, odnosno drugih proizvoda 
od grožđa i vina označena u skladu sa članom 36. ovog 
zakona; 

14) da li se miješanje grožđa, masulja, mošta, vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina vrši u skladu sa odredbama 
ovog zakona; 

15) da li mošt, vino i drugi proizvodi od grožđa i vina 
ispunjavaju propisani kvalitet u skladu sa članom 39. 
ovog zakona, odnosno da li je proizvođač postupio 
prema nalogu nadležnog inspektora ako mošt, vino i 
drugi proizvodi od grožđa i vina ne ispunjavaju 
propisani kvalitet. 

(2) U obavljanju poslova inspekcijskog nadzora pored prava da u 
skladu sa posebnim  propisima kontrolira poslove iz stava (1), 
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alineje od 1) do 15) ovog člana, federalni poljoprivredni 
inspektor ima pravo i dužnost kontrolirati: 
1) da li je proizvođač vina izvršio ispitivanje kvaliteta i 

organoleptičko ocjenjivanje vina prije punjenja, 
označavanja i stavljanja u promet; 

2) da li se u pogledu označavanja i imenovanja vina 
poštuju odredbe ovog zakona; 

3) da li je vino sa geografskim porijeklom proizvedeno u 
skladu sa ovim zakonom; 

4) da li se masulju ili moštu namijenjenom proizvodnji 
vina sa geografskim porijeklom doda šećer, ratifikovani 
mošt ili koncentrisani ratifikovani mošt u skladu sa 
ovim zakonom; 

5) da li je organoleptičko ocjenjivanje vina sa geografskim 
porijeklom izvršila Komisija sastavljena od 
predstavnika ocjenjivača vina sa Liste ocjenjivača vina 
u skladu sa ovim zakonom; 

6) da li proizvođač postupa u skladu sa odredbama čl. 44., 
46. i 47. ovog zakona; 

7) da li proizvođač vina sa geografskim porijeklom ima 
rješenje nadležnog organa o priznavanju oznake 
geografskog porijekla za to vino; 

8) da li je vino sa geografskim porijeklom stavljeno u 
promet u skladu sa datumom navedenom u elaboratu za 
to vino; 

9) da li je proizvođač vina i uvoznik postupio u skladu sa 
članom 50. ovog zakona; 

10) da li svaku pošiljku grožđa, vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina pri izvozu prati certifikat Zavoda i 
saglasnost Federalnog ministarstva. 

(3) U obavljanju poslova inspekcijskog nadzora kantonalni tržni 
inspektor ima pravo i dužnost kontrolirati: 
1) da li je vino u prometu, odnosno koje je namijenjeno 

krajnjem potrošaču u originalnom pakiranju propisanog 
kvaliteta, te da lije originalno pakiranje vina punjeno u 
propisanu ambalažu i označeno na propisan način; 

2) da li vino koje je u prometu u rinfuznom stanju uz 
otpremnicu ima dokaz o ispitanom i utvrđenom 
kvalitetu; 

3) da li se vino stavlja u promet u skladu sa odredbama 
člana 52. ovog zakona; 

4) da li transport grožđa, mošta, vina u prometu prate 
dokumenti iz člana 54. stav (1) ovog zakona; 

5) da li proizvođač vina kupuje i prodaje vino i druge 
proizvode od grožđa i vina od drugog proizvođača u 
rinfuznom stanju isključivo radi daljnje prerade; 

6) da li se grožđe, vino i drugi proizvodi od grožđa i vina 
prevoze, skladište i prodaju na načii koji osigurava 
očuvanje fizičkih, hemijskih, organoleptičkih i drugih 
karakteristika; 

7) da li je promet vina i drugih proizvoda od grožđa i vina 
suprotan odredbama člana 56. ovo zakona. 

(4) U obavljanju poslova inspekcijskog nadzora pored prava da u 
skladu sa posebnim propisim kontrolira poslove iz stava (3) 
alineje od 1) do 7) ovog člana, federalni tržišni inspektor ima 
pravo i dužnost kontrolirati: 
1) vino pri uvozu i u skladištima kod uvoznika; 
2) da li su kvalitet i organoleptička ocjena vina u prometu 

usaglašeni sa pratećom dokumentacijom, certifikatom 
države izvoznice, te uvjerenjem Zavoda o kontroli 
kvaliteta tog vina; 

3) vino na mjestima proizvodnje i u prometu u skladu sa 
posebnim propisima; 

4) da li je uvezeno vino označeno i stavljeno u promet u 
skladu sa članom 57. ovog zakona; 

5) da li je u promet stavljeno vino u skladu sa članom 58. 
ovog zakona; 

6) vino i drugi proizvodi od grožđa i vina koji se uvoze i 
izvoze ispunjavaju uvjete propisane ovim zakonom. 

(5) Za inspekcijski nadzor i službene kontrole u ugostiteljskim 
objektima za primjenu odredaba čl. 52. i 53. ovog zakona, 
nadležna je turističko-ugostiteljska inspekcija. 

(6) U obavljanju poslova ispitivanja da li grožđe, vino i drugi 
proizvodi od grožđa i vina ispunjavaju uvjete propisane ovim 
zakonom, nadležni inspektor je ovlašten uzeti uzorke od 
grožđa, vina i drugih proizvoda od grožđa i vina, a vlasnik je 
obavezan dozvoliti uzimanje uzoraka bez naknade troškova 
za uzete uzorke. 

Član 64. 
(Ovlaštenja nadležnog inspektora) 

(1) U obavljanju poslova iz člana 63. st. (1) i (2) ovog zakona 
nadležni poljoprivredni inspektor je ovlašten: 
1) zabraniti proizvodnju grožđa, vina i drugih proizvoda 

od grožđa i vina ako za to nisu ispunjeni propisani 
uvjeti, odnosno ako se proizvodnja obavlja bez dokaza 
o ispunjenosti propisanih uvjeta; 

2) naložiti otklanjanje nepravilnosti u primjeni ovog 
zakona i drugih propisa o vinu i drugim proizvodima od 
grožđa i vina u proizvodnji i odredi rok u kojem se to 
mora učiniti; 

3) zabraniti proizvodnju vina i drugih proizvoda od grožđa 
i vina ako u proizvodnji zatekne nedozvoljena enološka 
sredstva, oduzme nedozvoljena sredstva i vino u čijoj 
proizvodnji su korištena ta sredstva, odnosno naložiti 
uništenje nedozvoljenih sredstava i vina proizvedenih 
na nedozvoljeni enološki postupak; 

4) privremeno zabraniti da se vino i drugi proizvodi od 
grožđa i vina stave u promet prije nego je izvršena 
kontrola kvaliteta; 

5) privremeno zabraniti stavljanje u promet vina za koje 
nije izdato rješenje za stavljanje u promet do 
pribavljanja odgovarajućeg rješenja. 

(2) U obavljanju poslova iz člana 63. st. (3) i (4) ovog zakona 
nadležni tržišni inspektor je ovlašten: 
1) zabraniti promet vina i drugih proizvoda od grožđa i 

vina čiji kvalitet, ambalaža i način označavanja i 
deklarisanja nije u skladu sa odredbama ovog zakona; 

2) naložiti otklanjanje nepravilnosti u primjeni propisa o 
vinu i drugim proizvodima od grožđa i vina u prometu i 
odredi rok u kojem se to mora učiniti; 

3) zabraniti stavljanje u promet vina i druge proizvode od 
grožđa i vina u rinfuznom stanju ako se promet vrši 
suprotno odredbama ovog zakona. 

(3) U obavljanju poslova iz čl. 52. i 53. ovog zakona nadležni 
turističko-ugostiteljski inspektor je ovlašten oduzeti vino, 
odnosno druge proizvode od grožđa i vina koji se stavljaju u 
promet u ugostiteljskim objektima suprotno odredbama ovog 
zakona. 

(4) Nadležni inspektori su pored nadležnosti propisanih st. (1), 
(2) i (3) ovog člana ovlašteni izdati prekršajni nalog, odnosno 
podnijeti zahtjev za pokretanje prekršajnog postupka kod 
nadležnog suda zbog kršenja odredbi ovog zakona i propisa 
donesenih na osnovu njega, narediti druge mjere kao i 
poduzeti i druge radnje u skladu sa ovim zakonom. 

(5) U provođenju ovlaštenja iz st. (1), (2) i (3) ovog člana 
nadležni inspektor je dužan poduzimati i odgovarajuće 
preventivne aktivnosti u cilju sprečavanja nastupanja štetnih 
posljedica zbog nedostataka i nepravilnosti u provođenju 
ovog zakona i drugih propisa i sa tim u vezi ima pravo 
upozoriti pravna i fizička lica na obaveze iz zakona ili 
propisa, ukazati na štetne posljedice koje mogu nastati i 
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predložiti mjere za otklanjanje njihovih uzroka i druge mjere 
za koje cijeni da su potrebne. Fizička i pravna lica su dužna 
postupiti prema datim preventivnim mjerama nadležnog 
inspektora. 

(6) U provođenju ovlaštenja iz st. (1), (2) i (3) ovog člana 
nadležni inspektor donosi rješenje. 

Član 65. 
(Nadležnost za rješavanje žalbi) 

(1) Na rješenje inspektora može se izjaviti žalba u skladu sa 
posebnim propisima nadležnom organu u roku od osam dana 
od dana dostavljanja rješenja. 

(2) Žalba na rješenje nadležnog inspektora odlaže izvršenje 
rješenja, osim u hitnim slučajevima ako bi neizvršenjem 
rješenja bio ugrožen opći interes, životi i zdravlje ljudi, 
odnosno ako bi time nastupila znatna materijalna šteta ili je 
potrebno hitno poduzimanje mjera. 

Član 66. 
(Troškovi prilikom oduzimanja, čuvanja i uništavanja vina i drugih 

proizvoda od grožđa i vina) 
(1) Troškovi koji nastaju prilikom prijevoza, oduzimanja, 

čuvanja i uništavanja vina i drugih proizvoda od grožđa i vina 
i posuda, padaju na teret lica od kojih su vino i drugih 
proizvodi grožđa i vina oduzeti. 

(2) Oduzeto vino i drugi proizvodi se skladište, čuvaju ili 
uništavaju u skladu sa posebnim propisima osim u 
slučajevima kada je posebnim propisom određen drugačiji 
postupak. 

Član 67. 
(Ispitivanje kvaliteta uzoraka i troškovi ispitivanja) 

(1) Nadležni inspektor dužan je o rezultatu analize obavijestiti 
vlasnika proizvoda od kojeg je uzet uzorak u roku od tri dana 
od dana primljene obavijesti o rezultatu analize. 

(2) Troškove ispitivanja vina iz uvoza koje je obavezno izvršiti 
prije puštanja u promet snosi uvoznik. 

(3) Troškove ispitivanja vina koje se nalazi u prometu snosi 
vlasnik uzorka u slučajevima kada se utvrdi da vino ne 
ispunjava propisane uvjete. 

(4) Zahtjev za superanalizu podnosi se u roku od tri dana od 
dana obavještenja o rezultatu analize. Nalaz superanalize 
je konačan. 

(5) Ako se u roku iz stava (4) ovog člana ne podnese zahtjev 
za superanalizu smatra se da je stranka saglasna sa 
rezultatom prve analize. 

(6) Troškove superanalize snosi vlasnik uzorka u slučajevima 
kada se potvrde rezultati prve analize. 

(7) Ukoliko stranka zahtijeva ispitivanje i utvrđivanje 
kvaliteta vina, bez obzira na rezultat analize, odnosno 
superanalize - stranka snosi troškove. 

(8) Troškovi analiza nadomiruju se iz budžetskih sredstava 
nadležnog organa prema odredbama ovog zakona i drugih 
važećih propisa. 

X. KAZNENE ODREDBE 

Član 68. 
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 3.000,00 KM do 15.000,00 

KM bit će kažnjeno za prekršaj pravno lice ako: 
a) u prostorijama u kojima se proizvodi vino drži sredstva 

suprotno odredbi člana 5. stav (3) ovog zakona; 
b) proizvodi vino od uvezenog grožđa, masulja, odnosno 

mošta član 5. stav (4); 
c) vrhunskom vinu doda šećer, koncentrisani mošt ili bilo 

koju drugu slatku supstancu član 5. stav (5); 
d) koristi etil alkohol u proizvodnji vina član 5. stav (6); 
e) prije punjenja, označavanja i stavljanja u promet vina i 

drugih proizvoda od grožđa i vina nije obavio 

ispitivanje njihovog kvaliteta i organoleptičko 
ocjenjivanje član 18. stav (1); 

f) stavi vino i druge proizvode od grožđa i vina u promet 
suprotno odredbama člana 18. st. (4) i (5) ovog zakona; 

g) ne posluje u skladu sa odredbama ovog zakona (Zavod 
i ovlaštena pravna lica); 

h) ne pakira i ne označava vino u skladu sa članom 21. 
ovog zakona; 

i) obavlja proizvodnju grožđa, a nije upisan u 
Vinogradarski registar član 25.; 

j) vrši doslađivanje masulja i mošta suprotno odredbama 
člana 31. stav (3) ovog zakona; 

k) povećava ili smanjuje kiselost u proizvodnji vrhunskih 
vina član 31. stav (5); 

l) obavlja proizvodnju mošta, vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina, a nije upisan u Vinarski registar član 32.; 

m) obogaćivanje mošta i vina, te doslađivanje masulja i 
mošta ne vrši prema odobrenju ovlaštene institucije; 

n) vino sa geografskim porijeklom proizvodi suprotno 
odredbama ovog zakona; 

o) moštu ili masulju namijenjenom proizvodnji vina sa 
geografskim porijeklom dodaje šećer, ratifikovani mošt 
ili koncentrisani ratifikovani mošt suprotno odredbama 
ovog zakona; 

p) stavi u promet vino sa geografskim porijeklom a 
organoleptičko ocjenjivanje nije obavila Komisija 
sastavljena od predstavnika ocjenjivača vina sa Liste 
ocjenjivača vina u skladu sa ovim zakonom; 

r) proizvodi vino sa geografskim porijeklom bez 
prethodno pribavljenog rješenja Federalnog 
ministarstva o priznavanju oznake geografskog 
porijekla za to vino član 44.;  

s) koristi oznaku geografskog porijekla suprotno 
odredbama člana 47. ovog zakona;  

t) stavi u promet vino sa geografskim porijeklom, a koje 
nije u skladu sa datumom koji naveden u elaboratu za 
to vino; 

u) stavi u promet vino bez prethodno pribavljenog rješenja 
iz člana 52. stav (6) tač. a) i b) ovog zakona; 

v) vrši promjene na vinu nakon izdavanja rješenja za 
stavljanje u promet; 

z) uveze ili stavlja u promet vino i druge proizvode od 
grožđa i vina suprotno odredbama čl. 57. i 58. ovog 
zakona. 

(2) Za prekršaj iz stava (1) ovog člana bit će kažnjeno i 
odgovorno lice u pravnom licu novčano kaznom u iznosu od 
1.000,00 KM do 3.000,00 KM te fizičko lice u iznosu od 
300,00 KM do 1.500,00 KM. 

Član 69. 
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 2.000,00 KM do 10.000,00 

KM bit će kažnjeno za prekršaj pravno lice ako: 
a) proizvede vina iz čl. 7., 8., 9., 10., 11., 12., 13., 14., 15., 

16. i 17. ovog zakona suprotno uslovima propisanim 
ovim Zakonom i propisima donesenim na osnovu 
njega; 

b) grožđe u vinogradu ne proizvodi od dozvoljenih i 
preporučenih sorti vinove loze, broja čokota i prinosa 
po čokotu, sadržaja šećera u grožđu, te ne ispunjava 
uvjete za proizvodnju grožđa u skladu sa odredbama 
ovog zakona; 

c) ne posjeduje proizvođačku specifikaciju iz člana 8. stav 
(3) ovog zakona; 

d) do određenog roka ne prijavi količinu berbe grožđa u 
skladu sa odredbama člana 23. ove zakona; 

e) ne dostavlja podatke u skladu sa odredbama ovog 
zakona član 24. stav (5); član 25. s (5) i (6); član 27. 
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stav (3); član 30. stav (5); član 32. stav (5); član 33. stav 
(1) i član 34. stav (3); 

f) ne prijavi promjenu podataka nadležnom organu u roku 
od sedam dana od dana nastale promjene član 25. stav 
(6); 

g) u proizvodnji mošta, vina i drugih proizvoda od grožđa 
i vina ne koristi samo dozvoljene enološke postupke i 
enološka sredstva, te kvalitet mošta, vina i drugih 
proizvoda o grožđa i vina u skladu sa ovim zakonom; 

h) u proizvodnji mošta i vina upotrijebi sredstva koja nisu 
dozvoljena i enološki čista ili s štetna za ljudsko 
zdravlje (član 31. stav (1)); 

i) ne vodi Vinarijsku evidenciju, odnosno prateću 
dokumentaciju o Vinarijskoj evidenciji ne čuva u 
propisanom roku (član 35.); 

j) posude sa moštom, masuljom, vinom i drugim 
proizvodima od grožđa i vina u rinfuznor stanju 
namijenjenim za proizvodnju, odležavanje i 
skladištenje (čuvanje) vina, odnosno drugih proizvoda 
od grožđa i vina ne označava u skladu sa članom 36. 
ovog zakona; 

k) vrši miješanje grožđa, masulja, mošta, vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina suprotno odredbama ovog 
zakona (član 37.); 

l) mošt, vino i drugi proizvodi od grožđa i vina ne 
ispunjavaju propisani kvalitet u skladu sa članom 39. 
ovog zakona, odnosno proizvođač ne postupi prema 
nalogu nadležnog inspektora ako mošt, vino i drugi 
proizvodi od grožđa i vina ne ispunjavaju propisani 
kvalitet; 

m) vino u prometu koje se nudi krajnjem potrošaču nije u 
originalnom pakiranju i propisanog kvaliteta, odnosno 
originalno pakiranje vina nije punjeno u propisanu 
ambalažu i označeno na propisan način; 

n) u prodavnicama, ugostiteljskim i drugim objektima u 
kojima se vrši promet robe na malo drži ili prodaje vino 
suprotno odredbama čl. 52. i 53. ovog zakona; 

o) pri prijevozu grožđe, mošt i vino u prometu ne prate 
dokumenti u skladu sa članom 54. stav (1) ovog 
zakona; 

p) kupuje i prodaje vino i druge proizvode od grožđa i 
vina od drugog proizvođača u rinfuznom stanju kao 
sirovinu isključivo za daljnju doradu i proizvodnju, a 
nema osiguran dokaz o ispitanom i utvrđenom kvalitetu 
tog vina i drugih proizvoda od grožđa i vina (član 54. 
stav (2) ovog zakona);  

r) prijevoz, skladištenje i prodaju grožđa, vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina ne obavlja na način kojim se 
osigurava očuvanje fizičkih, hemijskih, organoleptičkih 
i drugih karakteristika; 

s) uvezeno vino u rinfuznom stanju stavi u promet za 
neposrednu ljudsku upotrebu suprotno odredbama ovog 
zakona; 

t) grožđe, vino i druge proizvode od grožđa i vina koji se 
uvoze radi prerade, daljnje proizvodnje, odnosno 
prodaje prema kvalitetu i označavanju ne ispunjavaju 
uvjete propisane ovim zakonom, odnosno ne prati ih 
certifikat ovlaštene institucije države izvoznice i ne 
posjeduju certifikat o kvalitetu izdat od ovlaštene 
institucije; 

u) grožđe, vino i drugi proizvodi od grožđa i vina koji se 
uvoze, odnosno grožđe, vino i drugi proizvodi od 
grožđa i vina namijenjeni izvozu ne ispunjavaju uvjete 
propisane ovim zakonom 

(2) Za prekršaj iz stava (1) ovog člana bit će kažnjeno i 
odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom u iznosu 

od 1.000,00 KM do 2.000,00 KM te fizičko lice u iznosu od 
200,00 KM do 1.000,00 KM. 

Član 70. 
(1) Za prekršaje iz čl. 68. stav (1) i 69. stav (1) ovog zakona 

pravnom i fizičkom licu može se izreći i prekršajna sankcija 
oduzimanja predmeta upotrijebljeni za izvršenje prekršaja ili 
su pribavljeni ili su nastali izvršenim prekršajem. 

XI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 71. 
(Rok za usklađivanje) 

(1) Proizvođači grožđa i vina dužni su svoje poslovanje uskladiti 
sa odredbama ovog zakona u roku od godinu dana od dana 
stupanja na snagu ovog zakona. 

(2) Proizvođači koji do dana stupanja na snagu ovog zakona 
proizvode vino sa geografskim porijeklom u okviru drugog 
vinogradarskog područja u odnosu na vinogradarsko 
područje gdje se proizvodi grožđe namijenjeno proizvodnji 
tog vina, mogu takva vina označavati sa priznatom oznakom 
geografskog porijekla tog vinogradarskog područja do 2020. 
godine. 

(3) Proizvođači koji do dana stupanja na snagu ovog zakona 
puštaju u promet vino sa rješenjem o priznavanju 
geografskog porijekla izdatog na osnovu ranijih propisa - u 
roku od godinu dana dužni su podnijeti zahtjev za izdavanje 
novog rješenja od Federalnog ministarstva. 

Član 72. 
(1) Do donošenja pravilnika iz člana 19. stav (5) ovog zakona 

poslove kontrole kvaliteta vina obavljat će i Poljoprivredno-
prehrambeni fakultet Sarajevo. 

(2) Do donošenja pravilnika iz člana 20. stav (5) ovog zakona 
poslove vezane za organoleptičko ocjenjivanje vina sa 
geografskim porijeklom obavljat će Federalni agromediteran-
ski zavod Mostar. 

Član 73. 
(Primjena važećih propisa) 

(1) Za sva pitanja koja nisu detaljno detifinirana ovim zakonom, 
a radi provođenja jedinstvenog sistema u Bosni i Hercegovini 
u vezi sa proizvodnjom, uvozom i prometom grožđa, vina i 
drudih proizvoda od grožđa i vina primjenjuje se Zakon o 
vinu, rakiji i drugim proizvodima od grožđa i vina ("Službeni 
glasnik BiH", broj 25/08). 

(2) Do donošenja podzakonskih akata na osnovu ovog zakona 
ostaju na snazi propisi doneseni na osnovu Zakona o vinu i 
rakiji ("Službeni list SRBiH", br. 26/89 i 29/90). 

Član 74. 
(Donošenje propisa) 

(1) Federalno ministarstvo u roku od jedne godine od dana 
stupanja na snagu ovog zakona donijet će sljedeće 
podzakonske akte: 
- pravilnik o uvjetima koje moraju ispunjavati ovlaštene 

institucije u pogledu tehničke i kadrovske 
opremljenosti; 

- pravilnik o kvalitetu vina; 
- pravilnik o načinu pakiranja, označavanja i imenovanja 

vina i drugih proizvoda od grožđa i vina; 
- pravilnik o sadržaju i načinu vođenja vinogradarskog 

katastra; 
- pravilnik o sadržaju i načinu vođenja Vinogradarskog i 

Vinarskog registra; 
- pravilnik o uvjetima koje trebaju ispunjavati 

proizvođači vina za obavljanje te djelatnosti; 
- pravilnik o načinu obilježavanja posuda u vinariji i 

sadržaju i način vođenja vinarijske evidencije; 
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- pravilnik o uvjetima prometa, prijevoza i skladištenja 
grožđa, vina i drugih proizvoda; 

- pravilnik o postupcima i metodama organoleptičkog 
ocjenjivanja vina. 

(2) Vlada Federacije Bosne i Hercegovine će u roku od 90 dana 
od dana stupanja na snagu ovog zakona rješenjem utvrditi 
listu ocjenjivača vina propisanu članom 20. stav (2) ovog 
Zakona. 

Član 75. 
(Stupanje na snagu Zakona) 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja 
u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajuća 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Karolina Pavlović, s. r. 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Dr. Denis Zvizdić, s. r.

 
  

Temeljem članka IV.B.7.a)(IV.) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONU O VINU 

Proglašava se Zakon o vinu koji je donio Parlament 
Federacije BiH na sjednici Zastupničkog doma od 20.03.2012. 
godine i na sjednici Doma naroda od 07.03.2012. godine. 

Broj 01-02-486/12 
31. svibnja 2012. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Živko Budimir, v. r.
 

ZAKON 
O VINU 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
(Sadržaj Zakona) 

Ovim se zakonom uređuju: proizvodnja, prerada, kvaliteta i 
promet grožđa vinskih sorti plemenite loze Vitis vinifera, 
proizvodnja, prerada, kvaliteta i promet vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina koji se koriste u proizvodnji vina, označavanje vina s 
geografskim podrijetlom, razvrstavanje vina i norme kvalitete, 
mjerodavnosti u provedbi ovoga zakona, nadzor nad provedbom 
ovoga zakona i druga pitanja od značaja za grožđe, vino i druge 
proizvode od grožđa i vina koji se koriste u proizvodnji vina. 

Članak 2. 
(Značenje pojmova) 

(1) Pojedini izrazi, korišteni u ovom zakonu, imaju sljedeće 
značenje: 
a) vino je poljoprivredno-prehrambeni proizvod dobiven 

potpunim ili djelomičnim alkoholnim vrenjem masulja 
ili mošta, proizveden od grožđa plemenite vinove loze, 
koje u vrijeme berbe sadrži najmanje 64° Oechsla 
šećera, ukoliko nije za pojedine berbe, sorte i 
proizvodna područja drukčije određeno; 

b) grožđe je zdrav, zreo, prezreo, prosušen ili prirodno 
smrznut plod plemenite vinove loze (Vitis vinifera) 
namijenjen za proizvodnju vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina; 

c) masulj je izmuljano grožđe sorti vinove loze Vitis 
vinifera s peteljkom ili bez peteljke; 

d) mošt je tečni proizvod dobiven poslije muljanja grožđa 
i cijeđenja masulja sa stvarnom sadržinom alkohola 
najviše do 1%; 

e) proizvođač grožđa je pravna ili fizička osoba koja se 
bavi proizvodnjom grožđa i koja je upisana u 
Vinogradarski registar; 

f) proizvođač mošta, vina i drugih proizvoda je pravna ili 
fizička osoba koja se bavi proizvodnjom mošta, vina i 
drugih proizvoda od grožđa i vina i koja je upisana u 
Vinarski registar; 

g) drugi proizvodi od grožđa i vina su tvari podrijetlom od 
grožđa, masulja, mošta i vina koji se koriste u 
proizvodnji vina; 

h) izravno rodni hibrid je sorta dobivena izravnim 
ukrštanjem sorte koja pripada vrsti Vitis vinifera s 
drugom vrstom roda Vitis (hibridi prve generacije); 

i) dopuštene sorte su sorte vinove loze čije je grožđe 
namijenjeno proizvodnji stonoga vina, a uzgoj dopušten 
na teritoriju Federacije Bosne i Hercegovine (u 
daljnjem tekstu: Federacija) sukladno ovom zakonu; 

j) preporučene sorte su dopuštene sorte vinove loze čije je 
grožđe namijenjeno proizvodnji vina s geografskim 
podrijetlom i koje su utvrđene kao preporučene sorte za 
uzgoj za odgovarajuće vinogradarsko geografsko 
proizvodno područje; 

k) dopuštena enološka sredstva su sva sredstva propisana 
ovim zakonom i propisima donesenim na temelju njega 
koja se koriste u proizvodnji mošta, vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina; 

1) dopušteni enološki postupci su svi postupci u 
proizvodnji mošta, vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina propisani ovim zakonom; 

m) organoleptička svojstva su svojstva opažena čulima; 
n) superanaliza obuhvaća fizičko-kemijsku analizu, 

organoleptičko ocjenjivanje, stručno tumačenje i 
komentar rezultata prve analize; 

o) originalno pakiranje je takvo pakiranje koje se nakon 
otvaranja bilo kakvom radnjom ne može vratiti u 
prvobitno stanje; 

p) vinogradarski registar je baza podataka o 
proizvođačima grožđa i vinogradarskim parcelama, kao 
i o drugim podacima sukladno ovom zakonu; 

r) vinarski registar je baza podataka o proizvođačima 
mošta, vina i drugih proizvoda od grožđa i vina, o 
vinarijama, kao i o drugim podacima sukladno ovom 
zakonu; 

s) matični zasad je zasad vinove loze čija je namjena 
proizvodnja reprodukcijskoga materijala radi 
proizvodnje sadnica vinove loze; 

t) stvarna alkoholna jačina predstavlja broj volumnih 
dijelova čistoga alkohola na temperaturi od 20°C koji se 
nalazi u 100 volumnih dijelova proizvoda pri 
spomenutoj temperaturi; 

u) ukupna alkoholna jačina predstavlja zbroj stvarne i 
potencijalne alkoholne jačine izražene u volumnim % 
(potencijalna volumna alkoholna jačina predstavlja 
volumne dijelove čistoga alkohola pri temperaturi od 
20°C koji bi nastao potpunim previranjem šećera koji se 
nalazi u 100 volumnih dijelova proizvoda pri 
spomenutoj temperaturi). 

(2) Gramatička terminologija korištenja muškoga ili ženskoga 
roda za pojmove u ovome zakonu uključuje oba roda. 

Članak 3. 
(Mjerodavna tijela i institucije) 

Za provedbu ovoga zakona i propisa donesenih na temelju 
njega mjerodavni su: 

a) Federalno ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i 
šumarstva (u daljnjem tekstu: Federalno ministarstvo); 
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b) Federalna uprava za inspekcijske poslove (u daljnjem 
tekstu: Federalna uprava); 

c) kantonalna ministarstva mjerodavna za poslove 
poljoprivrede (u daljnjem tekstu: kantonalna 
ministarstva); 

d) kantonalna tijela mjerodavna za inspekcijske poslove (u 
daljnjem tekstu: kantonalna inspekcija); 

e) Federalni agromediteranski zavod Mostar (u daljnjem 
tekstu: Zavod); 

f) općinska tijela uprave mjerodavna za poslove 
poljoprivrede (u daljnjem tekstu: općinska tijela). 

II. VINOGRADARSKA PODRUČJA I RAZVRSTAVANJE 
VINA 

Članak 4. 
(Vrste vinogradarskih geografskih proizvodnih područja) 

1) Vinogradarsko područje Federacije je cjelokupno geografsko 
proizvodno područje na teritoriju Federacije na kojem postoje 
povoljni uvjeti za uzgoj vinove loze (u daljnjem tekstu: 
vinogradarsko područje). 

2) Na teritoriju Federacije postoje sljedeća vinogradarska 
područja čiji se nazivi mogu koristiti kao oznake 
geografskoga podrijetla, a to su: 
a) vinogradarska regija (rejon) je šire vinogradarsko 

područje na teritoriju Federacije koje se odlikuje 
sličnim ekološkim čimbenicima, uzgojem preporučenih 
sorti i ostalim nužnim čimbenicima za uspješan uzgoj 
vinove loze, što omogućava proizvodnju grožđa, mošta, 
vina i drugih proizvoda karakterističnih po kvaliteti, 
prinosu grožđa i organoleptičkim svojstvima za tu 
regiju; 

b) vinogradarska podregija (podrejon) je uže 
vinogradarsko područje u okviru vinogradarske regije 
koje se odlikuje sličnim specifičnim ekološkim 
čimbenicima, uzgojem preporučenih sorti i ostalim 
čimbenicima, što omogućava proizvodnju grožđa, 
mošta, vina i drugih proizvoda karakterističnih po 
kvaliteti, prinosu grožđa i organoleptičkim svojstvima 
za tu podregiju; 

c) vinogorje je usko vinogradarsko područje u okviru 
vinogradarske podregije koje se odlikuje ujednačenim 
specifičnim ekološkim čimbenicima, uzgojem 
preporučenih sorti i ostalim čimbenicima, što 
omogućava proizvodnju grožđa, mošta, vina i drugih 
proizvoda karakterističnih po kvaliteti, prinosu grožđa i 
organoleptičkim svojstvima za to vinogorje; 

d) lokalitet (položaj) je najmanje vinogradarsko područje u 
okviru vinogorja koje se odlikuje homogenim 
ekološkim čimbenicima. 

(3) Granice i nazivi vinogradarskih područja i druge 
karakteristike vezane uz proizvodnju grožđa i vina u 
vinogradarskim područjima bit će propisani državnim 
propisom. 

Članak 5. 
(Zabrane u proizvodnji vina) 

(1) Zabranjena je proizvodnja vina od grožđa iz matičnih zasada. 
(2) Zabranjena je proizvodnja vina od sljedećih sorti: Noah, 

Othello, Isabelle, Jacquez, Clinton i Herbemont i drugih 
izravno rodnih hibrida. 

(3) Zabranjeno je da se u proizvodnim pogonima drži šećer, 
rakija, etanol i druga sredstva i tvari, kojima se može povećati 
količina i mijenjati propisani prirodni sastojci mošta i vina. 

(4) Zabranjeno je proizvoditi vino od uvezenoga grožđa, masulja, 
odnosno mošta. 

(5) U proizvodnji vrhunskih vina zabranjeno je dodavati 
koncentrirani mošt, šećer ili bilo koje druge slatke supstance. 

(6) U proizvodnji vina i drugih proizvoda od grožđa i vina 
zabranjeno je koristiti etilni alkohol koji nije vinskog 
podrijetla. 

Članak 6. 
(Iznimka od primjene) 

(1) Odredbe ovoga zakona ne odnose se na proizvodnju i preradu 
grožđa i vina i drugih proizvoda od grožđa i vina koji se 
koriste u proizvodnji vina koje fizička osoba proizvodi, 
odnosno prerađuje samo za vlastite potrebe na površini 
manjoj od 0,1 ha vinograda. 

(2) Odredbe ovoga zakona ne odnose se i na pravne osobe koje 
se bave poslovima ispitivanja u oblasti vinogradarstva i 
vinarstva, odnosno koja mikrovinifikacijom proizvode vino u 
količinama koje služe za eksperimentalne svrhe. 

(3) Vino proizvedeno u postupku ispitivanja iz stavka (2) ovoga 
članka nije dopušteno stavljati u promet. 

Članak 7. 
(Razvrstavanje vina) 

Vina u smislu ovoga zakona dijele se: 
1) prema tehnologiji proizvodnje: 

a) mirna vina; 
b) vina koja sadrže ugljični dioksid: 

- pjenušava vina, 
- biser vina, 
- gazirana vina. 

c) specijalna vina: 
- dezertna vina, 
- aromatizirana vina, 
- likerska vina. 

2) prema boji vina: 
- bijela, 
- ružičasta (rose, opolo) i 
- crna (crvena). 

3) prema sadržaju neprevreloga šećera: 
a) mirna vina: 

- suha, 
- polusuha, 
- poluslatka i 
- slatka. 

b) pjenušava, biser i gazirana vina: 
- vrlo suha, 
- suha, 
- polusuha, 
- poluslatka i 
- slatka. 

Članak 8. 
(Predikatna vina) 

(1) Predikatna vina su vina koja u iznimnim godinama u 
posebnim uvjetima dozrijevanja, načina berbe i prerade daju 
posebnu kvalitetu, a moraju biti proizvedena samo od grožđa 
preporučenih sorti za pojedino vinogorje. 

(2) Predikatna vina su: 
a) "Kasna berba" - vino proizvedeno od grožđa koje je 

ubrano u stanju potpune zrelosti i čiji mošt ima 
najmanje 94º Oechsla 

b) "Izborna berba" - vino proizvedeno isključivo od brižno 
izabranoga grožđa, čiji mošt sadrži najmanje 105º 

Oechsla. 
c) "lzborna berba bobica" - vino proizvedeno od prezrelih 

ili plemenitom plijesni napadnutih bobica čiji mošt 
sadrži najmanje 127º Oechsla. 

d) "lzborna berba prosušenih bobica" - vino proizvedeno 
od prosušenih bobica čiji mošt sadrži najmanje 154º 

Oechsla. 
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e) "Ledeno vino" - vino proizvedeno od grožđa koje je 
ubrano pri temperaturi od najmanje -7º C i prerađeno u 
smrznutom stanju, a čiji mošt sadrži najmanje 127º 
Oechsla. 

(3) Federalno ministarstvo odobrava proizvodnju i drugih 
predikatnih vina na temelju proizvođačke specifikacije i 
elaborata Zavoda. 

Članak 9. 
(Pjenušava vina) 

(1) Pjenušava vina su vina dobivena naknadnim alkoholnim 
vrenjem stonoga, kvalitetnoga i vrhunskoga vina, koja sadrže 
ugljični dioksid, koji potječe isključivo od vrenja i ima 
pritisak od najmanje 3 bara kao posljedicu otopljenoga uglji-
čnog dioksida pri temperaturi zatvorene posude od 20º C. 

(2) Prirodna pjenušava vina mogu biti: 
a) stono pjenušavo vino, 
b) stono pjenušavo vino s kontroliranim geografskim 

podrijetlom, 
c) kvalitetno pjenušavo vino s kontroliranim geografskim 

podrijetlom, 
d) vrhunsko pjenušavo vino s kontroliranim geografskim 

podrijetlom. 

Članak 10. 
(Biser vina) 

(1) Biser vina su vina dobivena na bazi stonoga vina, kvali-
tetnoga vina ili proizvoda podobnih za dobivanje stonoga 
vina ili kvalitetnoga vina pod uvjetom da takva vina ili proi-
zvodi imaju ukupnu alkoholnu jačinu ne manju od 9% vol. ili 
stvarnu alkoholnu jačinu ne manju od 7% vol. i koja imaju 
tlak, zbog nastalog ugljičnog dioksida, ne manji od 1 bara i ne 
veći od 2,5 bara kada se drže na temperaturi od 20º C u 
zatvorenim posudama. 

(2) Biser vina mogu biti: 
a) stono biser vino, 
b) stono biser vino s kontroliranim geografskim 

podrijetlom, 
c) kvalitetno biser vino s kontroliranim geografskim 

podrijetlom. 

Članak 11. 
(Gazirana vina) 

(1) Gazirana vina su vina dobivena na bazi stonih vina, koja 
sadrže ugljični dioksid koji u cijelosti ili djelomice potječe od 
dodavanja toga plina i koji ima tlak od najmanje 3 bara kao 
posljedicu otopljenoga ugljičnog dioksida, kada se drži u 
zatvorenoj posudi na temperaturi od 20º C. 

(2) Gazirana vina mogu biti: 
a) stono gazirano vino, 
b) stono gazirano vino s kontroliranim geografskim 

podrijetlom. 

Članak 12. 
(Arhivsko vino) 

Arhivsko vino je vino koje se u podrumskim uvjetima čuva 
dulje od njegova optimalnoga zrenja, a najmanje pet godina od 
prerade grožđa u vino, od čega tri godine u boci. 

Članak 13. 
(Specijalna vina) 

Specijalna vina su vina dobivena posebnim načinom prerade 
grožđa, mošta ili vina bez dodataka ili s dodatkom određene 
količine vinskoga alkohola, vinskoga destilata, šećera, koncentri-
ranoga mošta i aromatičnih ili drugih dopuštenih supstanci biljnoga 
podrijetla. 

Članak 14. 
(Dezertna vina) 

(1) Dezertna vina su specijalna vina dobivena posebnim načinom 
prerade prezreloga, odnosno prosušenoga grožđa, kao i vina 
dobivena posebnim postupcima dorade mošta i vina. 

(2) Dezertno vino mora sadržavati najmanje 15% vol. stvarnoga 
alkohola i maksimalno 22% vol. ukupnoga alkohola. 

(3) Dezertna vina razvrstavaju se u sljedeće kategorije kvalitete: 
a) dezertno vino, 
b) dezertno kvalitetno vino s kontroliranim geografskim 

podrijetlom, 
c) dezertno vrhunsko vino s kontroliranim geografskim 

podrijetlom. 

Članak 15. 
(Likerska vina) 

(1) Likerska vina su specijalna vina dobivena vrenjem masulja ili 
mošta uz dodatak koncentriranoga mošta, alkoholnoga mošta, 
vinskoga destilata ili vinskoga alkohola. 

(2) Sadržaj stvarnoga alkohola u likerskim vinima ne smije biti 
manji od 15% vol. niti veći od 22% vol. ukupnoga alkohola. 

(3) Likerska vina razvrstavaju se u sljedeće kategorije kvalitete: 
a) likersko vino, 
b) likersko kvalitetno vino s kontroliranim geografskim 

podrijetlom, 
c) likersko vrhunsko vino s kontroliranim geografskim 

podrijetlom. 

Članak 16. 
(Aromatizirana vina) 

(1) Aromatizirana vina su specijalna vina dobivena iz vina 
posebnim postupkom uz dodatak alkohola, šećera, kiselina i 
ekstrakta dobivenoga maceracijom aromatičnih biljaka. 

(2) Aromatizirana vina sadrže najmanje 8% vol. stvarnoga 
alkohola, a najviše 25 % vol. ukupnoga alkohola. 

(3) Aromatizirana vina razvrstavaju se u sljedeće kategorije 
kvalitete: 
a) aromatizirano vino, 
b) aromatizirano kvalitetno vino s kontroliranim 

geografskim podrijetlom, 
c) aromatizirano vrhunsko vino s kontroliranim 

geografskim podrijetlom. 

Članak 17. 
(Mlado vino) 

(1) Mlado vino je vino kod kojega je izvršeno djelomično ili 
potpuno vrenje, s potpunom ili nepotpunom tehnološkom 
obradom. 

(2) Mlado se vino razvrstava u sljedeće kategorije kvalitete: 
a) stono mlado vino bez geografskog podrijetla, 
b) stono mlado vino s kontroliranim geografskim 

podrijetlom, 
c) kvalitetno mlado vino s kontroliranim geografskim 

podrijetlom. 

III. ISPITIVANJE KVALITETE, ORGANOLEPTIČKO 
OCJENJIVANJE I OZNAČAVANJE VINA 

Članak 18. 
(Predmet ispitivanja kvalitete i organoleptičkoga ocjenjivanja) 

(1) Vino prije punjenja i stavljanja u promet podliježe obveznom 
ispitivanju fizičkih, kemijskih i organoleptičkih osobina (u 
daljnjem tekstu: kvaliteta vina) sukladno ovom zakonu. 

(2) Iznimno od stavka (1) ovoga članka stona vina bez 
zaštićenoga geografskog podrijetla podliježu ispitivanju 
fizičkih i kemijskih osobina (laboratorijska analiza). 

(3) Za kvalitetu vina odgovoran je proizvođač. Za kvalitetu vina 
koje je proizveo jedan, a punio drugi proizvođač odgovoran 
je proizvođač koji je izvršio punjenje. Za kvalitetu vina u 
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rinfuzi odgovoran je prodavač vina. Za uvezeno vino 
odgovoran je uvoznik. 

(4) Ispitivanjem kvalitete vina utvrđuje se: ispunjenost fizičkih, 
kemijskih i organoleptičkih osobina za odgovarajuću vrstu i 
kategoriju vina; utvrđuje se usuglašenost kvalitete s pratećom 
dokumentacijom u prometu; usuglašenost kvalitete uvoznoga 
vina s certifikatom države izvoznice, dozvolom stavljanja u 
promet i uvjerenjem Zavoda o kontroli kvalitete toga vina i 
drugih uvjeta propisanih ovim zakonom. 

(5) Vino ne smije biti u prometu, ako se na temelju ispitivanja 
kvalitete vina utvrdi da ne postoji usuglašenost s pratećom 
dokumentacijom ili certifikatom države izvoznice i ostalim 
uvjetima propisanim ovim zakonom. 

(6) Za utvrđivanje kvalitete vina s geografskim podrijetlom 
proizvedenih u Federaciji prije stavljanja u promet, uzorak 
uzima službena osoba iz Zavoda na zahtjev naručitelja, a 
naručitelj je dužan zahtjev dostaviti najmanje sedam dana 
ranije Zavodu. Postupak uzimanja uzoraka verificira se 
zapisnikom službene osobe koja je uzela uzorak, sačinjenim 
na licu mjesta. 

(7) Zavod vodi evidenciju o izvršenim ispitivanjima iz stavka (6) 
ovoga članka. 

(8) Federalni ministar poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva (u 
daljnjem tekstu: federalni ministar) donosi pravilnik o 
kvaliteti vina. 

Članak 19. 
(Stručni, analitički i drugi poslovi iz oblasti vinogradarstva i 

vinarstva) 
(1) Stručne, analitičke i druge poslove iz oblasti vinogradarstva i 

vinarstva koji su posebice značajni za Federaciju, a određeni 
su ovim zakonom i propisima donesenim na temelju njega, 
obavlja Zavod. 

(2) Poslovi iz stavka (1) ovoga članka su: 
a) savjetovanje, edukacija, osposobljavanje i prijenos 

znanja do vinogradara i vinara na tehnološkim, 
gospodarskim, ekološkim i drugim područjima važnim 
za razvitak vinogradarstva i vinarstva; 

b) selekcija i introdukcija sorti vinove loze sukladno 
propisima koji reguliraju ovu oblast; 

c) praćenje propisanih tehnologija i metoda proizvodnje 
grožđa i vina; 

d) analiza grožđa i vina i drugih proizvoda po kvaliteti: 
ocjenjivanja vina i drugih proizvoda od grožđa i vina 
(laboratorijske analize i organoleptička ocjena vina); 

e) određivanje vremena berbe grožđa, osim za stona vina 
bez zaštićenoga geografskoga podrijetla; 

f) izrada stručne dokumentacije-elaborata za izdavanje 
rješenja za vina s oznakom zaštićenoga geografskoga 
podrijetla; 

g) izdavanje dozvola za doslađivanje masulja i mošta; 
h) kontrola proizvodnje grožđa za proizvodnju vina s 

geografskim podrijetlom; 
i) izdavanje uvjerenja o kvaliteti vina i drugih proizvoda 

što se izvoze ili uvoze; 
j) uspostavljanje i održavanje kolekcije sorti i podloga 

vinove loze. 
(3) U obavljanju poslova iz stavka (2) ovoga članka Zavod je 

dužan primjenjivati međunarodne norme i standarde iz ove 
oblasti. 

(4) Poslove iz stavka (2) ovoga članka mogu obavljati i pravne 
osobe koje za to ispunjavaju uvjete na temelju pismene 
ovlasti federalnoga ministra. 

(5) Federalni ministar donosi Pravilnik kojim propisuje uvjete 
koje moraju ispunjavati pravne osobe u pogledu tehničke i 
kadrovske osposobljenosti za obavljanje poslova iz stavka (2) 
ovoga članka. 

(6) Federalni ministar rješenjem imenuje Povjerenstvo za 
utvrđivanje ispunjenosti uvjeta iz stavka (5) ovoga članka. Na 
temelju pisanoga prijedloga Povjerenstva, federalni ministar 
donosi rješenje kojim se pravnoj osobi za koju se utvrdi da 
ispunjava propisane uvjete daje ovlast za obavljanje 
određenih poslova. 

(7) Ovlast iz stavka (6) ovoga članka oduzet će se rješenjem 
federalnoga ministra ukoliko se utvrdi da je ovlaštena pravna 
osoba prestala ispunjavati propisane uvjete ili se utvrdi da je 
ovlast izdana na temelju netočnih i neistinitih podataka. 

Članak 20. 
(Organoleptičko ocjenjivanje) 

(1) Organoleptičko ocjenjivanje vina s geografskim podrijetlom 
do donošenja odgovarajućega propisa na državnoj razini vrši 
Povjerenstvo za organoleptičko ocjenjivanje vina (u daljnjem 
tekstu: Povjerenstvo) koje utemeljuje i imenuje federalni 
ministar. 

(2) Za ocjenjivača vina kao člana Povjerenstva mogu se 
imenovati stučnjaci iz oblasti vinogradarstva i vinarstva koji 
se nalaze na Listi ocjenjivača vina, koju u suradnji sa 
Zavodom i kantonalnim ministarstvima izrađuje Federalno 
ministarstvo, na čiji prijedlog istu utvrđuje i donosi Vlada 
Federacije Bosne i Hercegovine. 

(3) Organoleptičko ocjenjivanje vina s geografskim podrijetlom 
od strane Povjerenstva vrši se u prostorijama Zavoda koji 
ispunjava tehničke uvjete, kao i uvjete nepristranosti 
ocjenjivanja vina, a koje se ocjenjuje pod šiframa. 

(4) Zavod vodi evidenciju o prijavi postupka organoleptičke 
ocjene, rezultatu ocjenjivanja, te po potrebi izvješćuje 
institucije mjerodavne za primjenu i nadzor nad primjenom 
ovoga zakona. 

(5) Federalni ministar propisuje postupak i metode 
organoleptičkoga ocjenjivanja vina. 

Članak 21. 
(Pakiranje, označavanje i imenovanje vina) 

(1) Vino i drugi proizvodi od grožđa i vina pakiraju se i 
označavaju sukladno propisima kojima se uređuje njihova 
kvaliteta. 

(2) Pakiranje i označavanje vina vrši proizvođač, odnosno 
uvoznik. 

(3) Zabranjeno je prepakiranje originalnoga pakiranja vina i 
naknadno označavanje, kao i korištenje, odnosno stavljanje 
na pakiranje oznake drugoga proizvođača, kao i prodaja tako 
označenoga vina. 

(4) Za označavanje vina i drugih proizvoda od grožđa i vina 
mogu se uporabiti samo propisane oznake koje potrošača ne 
dovode u zabludu o podrijetlu, stupnju kvalitete i sastavu 
vina, sorti grožđa od kojega je vino proizvedeno, o mogućim 
odličjima proizvođača, posebnim postupcima proizvodnje i 
drugom. 

(5) Federalni ministar propisuje način pakiranja, označavanja i 
imenovanja vina i drugih proizvoda od grožđa i vina. 

IV. PROIZVODNJA GROŽĐA 

Članak 22. 
(Proizvodnja grožđa) 

(1) Proizvodnjom grožđa smatraju se svi radovi u vinogradu, 
uključujući i berbu grožđa. 

(2) Grožđe koje je namijenjeno za preradu u vino može se 
proizvoditi samo na površinama utvrđenim Vinogradarskim 
katastrom od određenih preporučenih i dopuštenih sorti 
vinove loze za određeno proizvodno područje. 

(3) Grožđe koje je namijenjeno za preradu u vino mora biti 
proizvedeno odgovarajućom vinogradarskom tehnologijom. 
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Članak 23. 
(Berba grožđa) 

(1) Berba grožđa može se vršiti samo u vrijeme kada grožđe 
dostigne odgovarajuću zrelost za određeno vinogradarsko 
područje, sortu, vrstu i kategoriju vina. 

(2) Berba grožđa za proizvodnju vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina nije dopuštena prije dana koji, po pojedinačnim 
područjima za pojedine sorte vinove loze i stupnju kvalitete 
na temelju podataka o dozrijevanju grožđa, odredi Zavod ili 
ovlaštena pravna osoba. 

(3) Rok za berbu grožđa određuje se na temelju terenskih 
mjerenja zrenja grožđa, tako da grožđe za vrijeme berbe ima 
dovoljan stupanj šećera da doslađivanje masulja ili mošta više 
nije potrebno. 

(4) Iznimno od stavka (3) ovoga članka, zbog iznimno 
nepogodnih prilika za dozrijevanje grožđa, Zavod ili 
ovlaštena pravna osoba može dopustiti proizvodnju vina od 
grožđa koje za vrijeme berbe ima najmanje 52 °° Oechsla. 
Dopušteni rok za berbu Zavod ili ovlaštena pravna osoba 
objavljuje na način uobičajen u određenom kraju. 

(5) Berbu grožđa za vrhunsko vino treba prethodno prijaviti 
Zavodu, koji će prije berbe usporediti proizvodnu česticu 
vinogradarskoga posjeda s evidencijama registriranih 
površina, pregledati količinu i kvalitetu grožđa koje je 
predviđeno za proizvodnju vrhunskoga vina o čemu će 
sačiniti zapisnik i izdati odobrenje. 

Članak 24. 
(Proizvođači grožđa) 

(1) Proizvođač grožđa je fizička ili pravna osoba (u daljnjem 
tekstu: proizvođač grožđa) koja ima u vlasništvu, zakupu, 
odnosno u koncesiji najmanje 0,1 ha vinograda na teritoriju 
Federacije i koja je upisana u Vinogradarski registar koji vodi 
općinsko tijelo. 

(2) Proizvođač grožđa je dužan postupati na način kako bi se 
sačuvale sve prirodne karakteristike grožđa. 

(3) Proizvođač grožđa koji proizvodi grožđe za proizvodnju vina 
koje nije namijenjeno prometu, a ima u vlasništvu, zakupu, 
odnosno koncesiji manje od 0,1 ha vinograda, ne mora se 
upisati u Vinogradarski registar. 

(4) Proizvođači grožđa za proizvodnju vina dužni su svake 
godine mjerodavnim općinskim tijelima prijaviti količine 
grožđa proizvedene iz dane godine berbe. 

(5) Podatke iz stavka (4) ovoga članka mjerodavno općinsko 
tijelo dužno je dostaviti Federalnom i kantonalnom 
ministarstvu. 

Članak 25. 
(Način upisa u Vinogradarski registar) 

(1) Upis u Vinogradarski registar vrši se na temelju zahtjeva koji 
proizvođač grožđa iz članka 24. stavak (1) ovoga zakona 
podnosi općinskom tijelu. 

(2) Proizvođači grožđa upisuju se u Vinogradarski registar 
općine na čijem se teritoriju nalaze njihovi vinogradi, 
odnosno njihov veći dio (fizičke osobe), a proizvođači grožđa 
(pravne osobe) upisuju se u registar općine u kojoj pravna 
osoba ima sjedište. 

(3) Zahtjev za upis u Vinogradarski registar sadrži: 
a) podatke o proizvođaču grožđa: ime, prezime, spol, 

adresa i jedinstven matični broj za fizičke osobe, 
odnosno, naziv, sjedište, adresa, šifra djelatnosti, 
porezni identifikacijski broj za pravne osobe i obrtnike; 

b) podatke o odgovornoj osobi za proizvodnju grožđa 
(ime, prezime, spol, adresa, jedinstven matični broj); 

c) podatke o vinogradima: općina, katastarska općina, broj 
katastarske parcele, podatci o pravu korištenja 
zemljišta-vlasništvo, zakup ili koncesija, površina 

vinograda, godina sadnje, sorta, broj trsa, prinos po trsu 
i hektaru; 

d) broj iz registra poljoprivrednih gospodarstava, ukoliko 
je proizvođač grožđa upisan u Registar poljoprivrednih 
gospodarstava, odnosno Registar klijenata sukladno 
važećim propisima; 

(4) Općinsko tijelo donosi rješenje o upisu u Vinogradarski 
registar protiv kojega je dopuštena žalba mjerodavnom 
kantonalnom ministarstvu u roku osam dana od dana prijema 
rješenja. 

(5) Rješenje o upisu u Vinogradarski registar općinsko je tijelo 
dužno dostaviti Federalnom i kantonalnom ministarstvu u 
roku 15 dana od dana donošenja. 

(6) Proizvođač grožđa je dužan svaku promjenu podataka 
prijaviti općinskom tijelu u roku sedam dana od dana nastale 
promjene, a općinsko je tijelo dužno u roku 15 dana o 
nastaloj promjeni obavijestiti Federalno i kantonalno 
ministarstvo. 

Članak 26. 
(Zbirni vinogradarski registar) 

(1) Zbirni vinogradarski registar vodi Federalno ministarstvo na 
temelju izvršenih upisa u vinogradarske registre općinskih 
tijela. 

(2) Zbirni vinogradarski registar vodi se u elektronskoj formi i 
može se povezivati s drugim bazama i registrima Federalnoga 
ministarstva i drugih mjerodavnih tijela. 

(3) Federalni ministar propisuje sadržaj i način vođenja 
Vinogradarskoga registra. 

(4) Podaci iz Zbirnoga vinogradarskoga registra su javni i čuvaju 
se trajno. 

Članak 27. 
(Brisanje iz Vinogradarskoga registra) 

(1) Proizvođač grožđa briše se iz Vinogradarskoga registra ako: 
a) prestane obavljati djelatnosti upisane u Vinogradarski 

registar sukladno ovom zakonu; 
b) prestane ispunjavati uvjete propisane ovim zakonom. 

(2) Općinsko tijelo donosi rješenje o brisanju iz Vinogradarskoga 
registra protiv kojega se može izjaviti žalba kantonalnom 
ministarstvu u roku osam dana od dana prijema rješenja. 

(3) Rješenje o brisanju iz Vinogradarskoga registra općinsko je 
tijelo dužno dostaviti Federalnom i kantonalnom ministarstvu 
u roku 15 dana radi brisanja iz Zbirnoga vinogradarskoga 
registra. 

Članak 28. 
(Vinogradarski katastar) 

(1) Vinogradarski katastar uspostavlja i vodi Zavod. 
(2) Federalni ministar propisuje sadržaj i način vođenja 

Vinogradarskoga katastra. 

V. PROIZVODNJA I PRERADA VINA I DRUGIH 
PROIZVODA OD GROŽĐA I VINA 

Članak 29. 
(Proizvodnja vina) 

Proizvodnja vina obuhvaća preradu grožđa (obrada grožđa, 
masulja i mošta), alkoholno vrenje masulja i mošta, njegu vina i 
pripremanje vina za potrošnju, punjenje vina u originalnu 
ambalažu, te skladištenje vina prije stavljanja u promet. 

Članak 30. 
(Proizvođači vina i drugih proizvoda od grožđa i vina) 

(1) Proizvodnjom vina i drugih proizvoda od grožđa i vina može 
se baviti fizička odnosno pravna osoba (u daljnjem tekstu: 
proizvođač vina) koja je upisana u Vinarski registar koji vodi 
općinsko tijelo. 
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(2) Proizvođač vina upisuje se u Vinarski registar ako ispunjava 
uvjete u pogledu objekata, prostorija, tehničkih uvjeta, 
opreme, sudova i uređaja, kao i u pogledu stručnoga kadra. 

(3) Federalni ministar propisuje uvjete u pogledu objekata, 
prostorija, tehničke opremljenosti i stručnoga kadra koje 
mora ispunjavati proizvođač vina. 

(4) Proizvođači mošta i vina i trgovci, s iznimkom trgovaca na 
malo, dužni su svake godine prijaviti mjerodavnim općinskim 
tijelima svoje zalihe mošta i vina, bilo da su iz te godine ili iz 
berbi prethodnih godina. Mošt i vino uvezeno iz drugih 
zemalja treba navesti odvojeno. 

(5) Podatke iz stavka (4) ovoga članka mjerodavno je općinsko 
tijelo dužno dostaviti Federalnom i kantonalnom 
ministarstvu. 

Članak 31. 
(Njega i obogaćivanje vina) 

(1) U proizvodnji mošta, vina i drugih proizvoda od grožđa i vina 
mogu se koristiti samo propisani enološki postupci i 
dopuštena enološka sredstva kojima se razvijaju i čuvaju 
prirodne karakteristike mošta, vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina. 

(2) Ako enološki postupci i enološka sredstva iz stavka (1) ovoga 
članka nisu propisana, primjenjuju se enološki postupci i 
enološka sredstva koje je propisala Međunarodna 
organizacija za lozu i vino - Organisation Internationale de la 
Vigne et du Vin (u daljnjem tekstu: OIV), a objavljeni su u 
njezinim službenim publikacijama. 

(3) Doslađivanje masulja i mošta nije dopušteno, osim ako 
Zavod ili ovlaštena pravna osoba izda dozvolu o doslađivanju 
masulja i mošta ako su u pojedinim godinama vremenske 
prilike za rast i razvoj vinove loze bile posebice nepovoljne, a 
pri tomu uzima u obzir proizvodno područje i prosječan 
stupanj kvalitete vina i sortu grožđa. 

(4) Dozvola za doslađivanje ne može se izdati ako je masulj, 
odnosno mošt namijenjen za proizvodnju vrhunskih vina. 

(5) Zabranjeno je povećavanje ili smanjivanje kiselosti u 
proizvodnji vrhunskih vina. 

(6) Dozvola iz stavka (3) ovoga članka zajednička je odluka za 
sve proizvođače grožđa i vina pojedine sorte s određenoga 
proizvodnoga područja i izdaje se po zahtjevu proizvođača s 
određenoga proizvodnoga područja. Jedan primjerak dozvole 
dostavlja se mjerodavnoj poljoprivrednoj inspekciji. 

Članak 32. 
(Način upisa u Vinarski registar) 

(1) Upis u Vinarski registar vrši se na temelju zahtjeva koji 
proizvođač vina iz članka 30. stavak ovoga zakona podnosi 
općinskom tijelu. 

(2) Obvezu upisa u Vinarski registar imaju fizičke i pravne osobe 
koje se bave prometom vina u rinfuzi i koje vrše uslužno 
pakiranje vina. 

(3) Zahtjev za upis u Vinarski registar sadrži: 
a) podatke o proizvođaču vina: ime, prezime, spol, adresa 

i jedinstven matični broj za fizičke osobe, odnosno, 
naziv, sjedište, adresa, šifra djelatnosti, porezni 
identifikacijski broj za pravne osobe i obrtnika; 

b) podatke o odgovornoj osobi za proizvodnju vina (ime, 
prezime, spol, adresa, jedinstven matični broj); 

c) podatke o proizvodnji, sirovinama i gotovim 
proizvodima; 

d) podatke o proizvodnim pogonima i skladištima; 
e) podatke o tehnološkoj opremi za preradu grožđa i za 

punjenje vina; 
f) podatke o sudovima za proizvodnju, odležavanje i 

skladištenje (čuvanje) vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina; 

g) podatke o laboratorijskim instrumentima; 
h) podatke o prijavljenim, odnosno registriranim 

žigovima; 
i) podatke o standardima kvalitete i certifikatima; 
j) podatke o opsegu godišnje prodaje i broju boca i dr.; 
k) broj iz registra poljoprivrednih gospodarstava, ukoliko 

je proizvođač grožđa upisan u Registar poljoprivrednih 
gospodarstava odnosno Registar klijenata, sukladno 
važećim Propisima. 

(4) Općinsko tijelo donosi rješenje o upisu u Vinarski registar 
protiv kojega je dopuštena žalba mjerodavnom kantonalnom 
ministarstvu u roku 15 dana od dana prijema rješenja. 

(5) Proizvođač vina je dužan svaku promjenu podataka prijaviti 
općinskom tijelu u roku sedam dana od dana nastale 
promjene, a općinsko je tijelo dužno u roku 15 dana o 
nastaloj promjeni obavijestiti Federalno i kantonalno 
ministarstvo. 

Članak 33. 
(Zbirni Vinarski registar) 

(1) Zbirni vinarski registar vodi Federalno ministarstvo na 
temelju izvršenih upisa u vinarske registre općinskih tijela. 
Općinska su tijela dužna podatke o izvršenom upisu 
proizvođača vina u Vinarski registar dostaviti Federalnom i 
kantonalnom ministarstvu u roku 15 dana od dana izvršenoga 
upisa radi upisa u Zbirni vinarski registar za teritorij 
Federacije. 

(2) Zbirni vinarski registar vodi se u elektronskoj formi i može se 
povezivati s drugim bazama i registrima Federalnoga 
ministarstva i drugih mjerodavnih tijela. 

(3) Federalni ministar propisuje sadržaj i način vođenja 
Vinarskoga registra. 

(4) Podaci iz Zbirnoga vinarskoga registra javni su i čuvaju se 
trajno. 

Članak 34. 
(Brisanje iz Vinarskoga registra) 

(1) Proizvođač vina briše se iz Vinarskoga registra ako: 
a) prestane proizvoditi vino i druge proizvode od grožđa i 

vina sukladno ovom zakonu; 
b) prestane ispunjavati uvjete propisane ovim zakonom. 

(2) Općinsko tijelo donosi rješenje o brisanju iz Vinarskoga 
registra protiv kojega se može izjaviti žalba kantonalnom 
ministarstvu u roku osam dana od dana prijema rješenja. 

(3) Rješenje o brisanju iz Vinarskoga registra općinsko je tijelo 
dužno dostaviti Federalnom i kantonalnom ministarstvu u 
roku 15 dana radi brisanja iz Zbirnoga vinarskoga registra. 

Članak 35. 
(Vinarijska evidencija) 

(1) Proizvođač vina dužan je voditi vinarijsku evidenciju koja 
sadrži podatke o uporabljenim sirovinama, enološkim 
sredstvima, proizvodnji, kvaliteti, količini, transportu grožđa, 
mošta, vina i drugih proizvoda od grožđa i vina, prometu 
grožđa, vina i drugih proizvoda od grožđa i vina s 
dokumentacijom koja to potvrđuje. 

(2) Vinarijska evidencija i prateća dokumentacija o vinarijskoj 
evidenciji čuva se najmanje pet godina računajući od prodaje 
posljednje količine toga vina, odnosno drugoga proizvoda od 
grožđa i vina. 

(3) Federalni ministar propisuje sadržaj i način vođenja 
vinarijske evidencije. 

Članak 36. 
(Obilježavanje posuda) 

(1) Proizvođač vina dužan je obilježiti svaku posudu s masuljom, 
moštom, vinom i drugim proizvodima od grožđa i vina u 
rinfuznom stanju namijenjenu za proizvodnju, odležavanje i 
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skladištenje (čuvanje) vina, odnosno drugih proizvoda od 
grožđa i vina. 

(2) Proizvođač vina dužan je posebice obilježiti posudu s 
moštom, vinom i drugim proizvodima od grožđa i vina s 
nedostatkom koje je potrebno doraditi ili preraditi s točnim 
navođenjem nedostataka u odnosu na njihovu propisanu 
kvalitetu. 

(3) Vino i drugi proizvodi od grožđa i vina ne mogu se staviti u 
promet dok se nedostaci ne otklone. 

(4) Federalni ministar propisuje način obilježavanja posuda iz st. 
(1) i (2) ovoga članka. 

Članak 37. 
(Miješanje grožđa, masulja, mošta, vina i drugih proizvoda od 

grožđa i vina) 
(1) Miješanje grožđa, masulja, mošta, vina i drugih proizvoda od 

grožđa i vina dopušteno je za pojedine kvalitetne kategorije 
vina, za vina iz različitih godina proizvodnje i različite boje 
grožđa samo u okviru koji određuje ovaj zakon. 

(2) Zabranjeno je miješanje vina proizvedenoga na teritoriju 
Federacije s uvezenim vinom. 

(3) Zabranjeno je miješati stono, kvalitetno ili vrhunsko vino sa 
specijalnim vinima, masulj, mošt ili vino od plemenite vinove 
loze s proizvodima izravno-rodnih hibrida, zdrava vina s 
pokvarenim vinima i vinima s manom, te bijela vina s crnim 
(crvenim) vinima radi dobivanja ružičastih vina. 

Članak 38. 
(Parametri i metode utvrđivanja kvalitete) 

(1) Mošt, vino i drugi proizvodi od grožđa i vina moraju 
ispunjavati propisanu kvalitetu u pogledu fizičkih, kemijskih i 
organoleptičkih svojstava. 

(2) Ako vrijednosti pojedinih parametara kvalitete nisu utvrđene 
propisom kojim se uređuje kvaliteta vina, koriste se 
vrijednosti koje preporučuje OIV, a objavljene su u njezinim 
službenim publikacijama. 

(3) Kvaliteta vina i drugih proizvoda od grožđa i vina utvrđuje se 
propisanim metodama, a ako metode nisu propisane, 
utvrđivanje se vrši sukladno metodama koje je odredio OIV. 

Članak 39. 
(Neodgovarajući mošt, vino i drugi proizvodi od grožđa i vina) 

Ako mošt, vino i drugi proizvodi od grožđa i vina ne 
odgovaraju zahtjevima iz ovoga zakona i propisima kojima se 
određuje njihova kvaliteta, proizvođač fe dužan postupiti sukladno 
nalogu mjerodavnoga inspektora. Troškovi postupka s ovakvim 
moštom, vinom i drugim proizvodima od grožđa i vina padaju na 
teret proizvođača. 

VI. OZNAČAVANJE VINA S GEOGRAFSKIM 
PODRIJETLOM 

Članak 40. 
(Vrste oznaka za vina s geografskim podrijetlom) 

(1) Vino s geografskim podrijetlom označava se: 
a) oznakom geografskoga podrijetla; 
b) oznakom kvalitetne kategorije; 
c) priznatim tradicionalnim nazivom. 

Članak 41. 
(Oznake geografskoga podrijetla) 

(1) Oznake geografskog podrijetla su: 
a) geografska oznaka; 
b) oznaka kontroliranoga geografskoga podrijetla. 

(2) Geografska oznaka je naziv vinogradarske regije kojom se 
označava vino koje posjeduje kvalitetu, ugled, odnosno druge 
specifične karakteristike koje se pripisuju njegovom 
geografskom podrijetlu, ako je najmanje 85% grožđa 
proizvedeno u toj regiji, ako je vino proizvedeno u toj regiji i 
ako je vino proizvedeno od jedne ili više sorti vinove loze 

vrste Vitis vinifera, odnosno sorti dobivenih križanjem sorti 
Vitis vinifera i drugih sorti iz roda Vitis. 

(3) Oznaka kontroliranoga geografskoga podrijetla je naziv 
vinogradarske podregije, odnosno vinogorja kojim se 
označava vino čija su kvaliteta i karakteristike uvjetovane 
isključivo danom vinogradarskom podregijom, odnosno 
vinogorjem s prirodnim i ljudskim čimbenicima, gdje je 
grožđe i vino proizvedeno isključivo u danoj podregiji, 
odnosno vinogorju i gdje je vino proizvedeno od jedne ili više 
sorti vinove loze vrste Vitis vinifera. 

(4) Nazivu vinogradarske podregije, odnosno vinogorja može se 
dodati i naziv lokaliteta (potesa) ili vinogradarske oaze 
ukoliko grožđe za dano vino potječe s toga lokaliteta (potesa) 
ili vinogradarske oaze. 

(5) Federalni ministar propisuje nazive oznaka geografskoga 
podrijetla, način i postupak priznavanja, maksimalne prinose 
grožđa i način i postupak proizvodnje i obilježavanja vina s 
oznakom geografskoga podrijetla, sadržaj zahtjeva i ostale 
uvjete za priznavanje oznake geografskoga podrijetla. 

(6) Pravo na označavanje geografskoga podrijetla vina 
proizvođač vina stječe nakon dobivanja uvjerenja o ocjeni 
vina. 

Članak 42. 
(Kvalitetne kategorije vina) 

(1) Razvrstavanje vina u kvalitetne kategorije ovisi o dostignutoj 
kvaliteti grožđa, prinosu grožđa po hektaru koji ne smije biti 
veći od propisane količine, stupnju šećera u grožđu, 
prirodnom alkoholu i drugim supstancama vina, te 
organoleptičkim svojstvima vina za tu vrstu oznake 
geografskoga podrijetla. 

(2) Vina se razvrstavaju u sljedeće kvalitetne kategorije: 
a) Stono vino bez oznake geografskoga podrijetla je vino 

proizvedeno od jedne ili više sorti vinove loze. Stono 
vino bez oznake geografskoga podrijetla ne može nositi 
oznaku sorte. 

b) Stono vino s oznakom geografskoga podrijetla je vino 
proizvedeno od jedne ili više sorti grožđa koje potječu 
iz jedne vinogradarske regije. 

c) Kvalitetno vino s oznakom zaštićenoga geografskoga 
podrijetla (ZGP) je vino proizvedeno od jedne ili više 
sorti grožđa koje potječu iz jedne vinogradarske 
podregije s izraženim kvalitetnim organoleptičkim 
svojstvima značajnim za ekološke uvjete i sorte 
određene vinogradarske podregije, vinogorja ili 
lokaliteta čiju oznaku nosi, koje je odnjegovano u toj 
regiji. 

d) Vrhunsko vino s oznakom zaštićenoga geografskoga 
podrijetla (ZGP) je vino proizvedeno od određene sorte 
ili skupine sorti grožđa koje potječu iz jednoga ili više 
vinogradarskih lokaliteta u okviru jednoga vinogorja s 
iznimno izraženim kvalitetnim, specifičnim 
organoleptičkim i kemijskim svojstvima značajnim za 
ekološke uvjete, položaja i sorte, odnosno skupine sorti 
grožđa. To vino mora biti odnjegovano i punjeno u 
boce u vinogorju koje obuhvaća određeni položaj. 

(3) Ako vino iz stavka (2) toč. b), c) i d) ovoga članka ima 
oznaku sorte, mora biti proizvedeno od najmanje 85% grožđa 
sorte čije ime nosi. 

Članak 43. 
(Priznati tradicionalni naziv) 

(1) Priznati tradicionalni naziv izraz je za označavanje vina s 
tradicionalnim načinom proizvodnje na određenom 
vinogradarskom području, s posebnim karakteristikama, koje 
ima dugogodišnju, nepromjenjivu kvalitetu, što se dokazuje 
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elaboratom odobrenim od Federalnoga ministarstva i koje je 
kao takvo ocijenjeno i priznato. 

(2) Federalni ministar propisuje način i postupak priznavanja, 
proizvodnje i obilježavanja vina s priznatim tradicionalnim 
nazivom, sadržaj zahtjeva i ostale uvjete za priznavanje 
priznatoga tradicionalnoga naziva. 

Članak 44. 
(Priznavanje oznaka za vina s geografskim podrijetlom) 

(1) Proizvođač vina može proizvoditi vino s geografskim 
podrijetlom na temelju rješenja mjerodavnoga tijela o 
priznavanju oznake za to vino. 

(2) Uz zahtjev za izdavanje rješenja iz stavka (1) ovoga članka 
podnosi se elaborat o proizvodnji vina s geografskim 
podrijetlom koji izdaje Zavod ili ovlaštena pravna osoba. 

(3) Evidenciju oznaka geografskoga podrijetla vodi Federalno 
ministarstvo u suradnji s drugim mjerodavnim tijelima. 

(4) Na međunarodno registriranje oznaka vina s geografskim 
podrijetlom primjenjuju se propisi kojima se uređuju oznake 
geografskoga podrijetla.' 

Članak 45. 
(Elaborat) 

Elaborat (stručna dokumentacija) za izdavanje rješenja za 
vina s oznakom kontroliranoga geografskoga podrijetla sadrži: 

a) geografske, ortografske i geološke podatke o 
vinogradarskom području (regiji, podregiji, vinogorju, 
lokalitetu) na kojem bi se proizvodilo grožđe za vino za 
koje se traži rješenje za označavanje kontroliranoga 
podrijetla, te opis područja i površinu vinograda u 
regiji, podregiji, vinogorju, lokalitetu; 

b) podatke o postojećim površinama pod vinogradima 
(parcela) na temelju zemljišnoknjižnih izvoda i 
prijepisa posjedovnoga lista; 

c) podatke o sortnom sastavu, agrobiološkim i 
tehnološkim karakteristikama sorte i podlogama 
svakoga vinograda, iskazano brojčano i u procentu 
zastupljenosti; 

d) prikaz klimatskih, zemljišnih, temperaturnih i drugih 
čimbenika koji su svojstveni za određeno područje i 
koji imaju značajan utjecaj za proizvodnju određenoga 
kvaliteta grožđa i vina; 

e) podatke o urodu po trsu, jedinici površine i ukupno; 
f) opis agrotehnike, ampelotehnike i zaštite od biljnih 

bolesti i štetnika, koji se primjenjuju, odnosno 
namjeravaju primjenjivati; 

g) opis načina prerade grožđa, dorade i njege vina i opis 
sredstava koja se koriste u proizvodnji; 

h) opis objekata, tehničkih sredstava i uređaja koji se 
koriste u proizvodnji; 

i) analizu kemijskoga sastava mošta i vina, te opis 
organoleptičkih svojstava vina; 

j) opis boce, opreme i oznaka koje će dato vino imati u 
prometu; 

k) podatke koji se moraju pratiti u proizvodnji svake 
godine, a predstavljaju specifičnost određenoga vina; 

l) druge podatke značajne za ocjenu i postizanje određene 
kvalitete; 

m) broj iz Registra proizvođača grožđa i vina. 

Članak 46. 
(Kontrola proizvodnje vina s geografskim podrijetlom) 

(1) Kontrola proizvodnje vina s geografskim podrijetlom 
osigurava se kontrolom proizvodnje grožđa namijenjenoga za 
proizvodnju vina s geografskim podrijetlom na određenom 
vinogradarskom području koje se odlikuje posebnim 
klimatskim, zemljišnim i ostalim uvjetima, kontrolom 
proizvodnje vina s geografskim podrijetlom, ispitivanjem 

kvalitete i organoleptičkim ocjenjivanjem vina s geografskim 
podrijetlom, radi izdavanja rješenja o ispunjenosti uvjeta za 
korištenje oznake i stavljanje vina s geografskim podrijetlom 
u promet iz dane godine berbe. 

(2) Na temelju rješenja o priznavanju oznake za vino s 
geografskim podrijetlom, proizvođač svake godine podnosi 
zahtjev Zavodu najkasnije do 31. prosinca za kontrolu 
proizvodnje grožđa za proizvodnju vina s geografskim 
podrijetlom, čija će proizvodnja započeti u idućoj 
kalendarskoj godini. 

Članak 47. 
(Korištenje oznake i stavljanje vina s geografskim podrijetlom u 

promet) 
(1) Nakon izvršene kontrole proizvodnje grožđa za proizvodnju 

vina s geografskim podrijetlom i izvršenoga ispitivanja i 
utvrđivanja kvalitete te ocjene od Povjerenstva za 
organoleptičko ocjenjivanje vina, Zavod izdaje uvjerenje i 
stručno mišljenje s pratećom dokumentacijom. 

(2) Na temelju uvjerenja i stručnoga mišljenja s pratećom 
dokumentacijom iz stavka (1) ovoga članka, mjerodavno 
tijelo izdaje rješenje o ispunjenosti uvjeta za korištenje 
oznake vina s geografskim podrijetlom iz dane godine berbe. 

(3) U slučaju bilo kakve promjene iz članka 44. stavak (1) ovoga 
zakona, proizvođač vina je dužan kod mjerodavnoga tijela 
zatražiti izmjenu već izdanoga rješenja o priznavanju oznake 
geografskoga podrijetla. Uz zahtjev za izmjenu rješenja 
potrebno je priložiti dodatak (aneks) elaborata koji se odnosi 
na zatraženu izmjenu. 

(4) Zahtjev za stavljanje u promet vina s geografskim 
podrijetlom proizvođač vina je dužan podnijeti kantonalnom 
ministarstvu. 

Članak 48. 
(Promjena kategorije vina)  

Vino s oznakom kontroliranoga geografskoga podrijetla 
može se u pojedinim godinama zbog slabije kvalitete ili iz drugih 
razloga svrstati u nižu kategoriju, ako je to predviđeno elaboratom 
iz članka 45. ovoga zakona ili dodatkom elaborata. 

Članak 49. 
(Troškovi kontrole) 

(1) Troškove obavljanja poslova vezanih uz geografsko 
podrijetlo, kontrole proizvodnje grožđa namijenjenog za 
proizvodnju vina s geografskim podrijetlom, kontrole 
proizvodnje vina s geografskim podrijetlom, kao i ispitivanje 
kvalitete i organoleptičkoga ocjenjivanja vina s geografskim 
podrijetlom snosi proizvođač vina. 

(2) Sredstva ostvarena na ime troškova iz stavka (1) ovoga 
članka prihod su vršitelja usluga, odnosno tijela koje vodi 
postupak. 

Članak 50. 
(Zabrana korištenja oznake) 

(1) Proizvođaču vina i uvozniku vina zabranjuje se: 
a) uporaba oznake, naziva, slika, crteža i sl. koji bi mogli 

dovesti u zabludu potrošače u pogledu podrijetla vina i 
kvalitetne kategorije; 

b) prevođenje oznaka za vina s geografskim podrijetlom; 
c) korištenje riječima "sličan kao", "vrsta", "tip", "stil", 

"postupak", "kao", "ukus" i sl. odnosno bilo kojim 
sličnim izrazom koji upućuje ili podsjeća na oznaku za 
vina s geografskim podrijetlom; 

d) navođenje sastojaka ili osobina vina koje ono nema; 
e) navođenje podataka o posebnim osobinama, a koje 

imaju druga vina; 
f) korištenje bilo kojim drugim postupkom koji dovodi 

potrošača u zabludu o pravom podrijetlu, odnosno 
kvaliteti vina; 
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g) korištenje priznate oznake, iako navode istinsko 
podrijetlo vina, ali ne posjeduju rješenje o ispunjenosti 
uvjeta za korištenje te oznake i stavljanje toga vina s 
geografskim podrijetlom u promet iz dane godine 
berbe. 

(2) Vino koje na oznaci sadrži, odnosno sastoji se od imena 
naziva i oznake geografskoga podrijetla ne može se zaštititi 
ako bi njegovo korištenje dovelo do bilo koje radnje iz stavka 
(1) ovoga članka. 

(3) Ako trgovačko ime vina sadrži neposredno ili posredno naziv 
geografske oznake, takvo se trgovačko ime ne smije rabiti i 
ako je vino zaista proizvedeno na danom vinogradarskom 
području, čiji je naziv neposredno ili posredno sadržan u 
trgovačkom imenu vina, ako nema rješenje o priznavanju 
oznake geografskoga podrijetla i rješenje o ispunjenosti 
uvjeta za korištenje te oznake i stavljanje toga vina s 
geografskim podrijetlom u promet iz dane godine berbe. 

Članak 51. 
(Odnos prema oznakama geografskoga podrijetla drugih država) 

Odredbe članka 50. ovoga zakona ne odnose se na oznake za 
vina s geografskim podrijetlom drugih država, odnosno regionalnih 
organizacija koje je Bosna i Hercegovina priznala na temelju 
zaključenih međunarodnih ugovora, osim ukoliko oznaka 
geografskoga podrijetla nije ili je prestala biti zaštićena u državi 
podrijetla, odnosno regionalnoj organizaciji ili se prestala koristiti u 
toj državi, odnosno regionalnoj organizaciji. 

VII. PROMET GROŽĐA, MOŠTA, VINA I DRUGIH 
PROIZVODA 

Članak 52. 
(Promet) 

(1) Prometom grožđa, mošta, vina i drugih proizvoda od grožđa i 
vina smatraju se po ovom zakonu svi postupci nakon 
završene proizvodnje grožđa, mošta, odnosno vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina, koji su nastali skladištenjem, 
prijevozom, razvrstavanjem i prodajom grožđa, mošta, vina i 
drugih proizvoda od grožđa i vina, kao i njihovim izvozom ili 
uvozom, osim vina i drugih proizvoda od grožđa i vina za 
vlastitu uporabu proizvođača, a koji su proizvedeni sukladno 
odredbama ovoga zakona. 

(2) Proizvođač vina dužan je vino iz svake godine berbe staviti u 
promet, osim u slučaju opravdanih okolnosti kada je 
proizvođač vina dužan pismeno obavijestiti mjerodavno 
kantonalno ministarstvo odnosno općinsko tijelo ovisno o 
kategoriji vina. 

(3) U promet se ubraja i ponuda vina u ugostiteljskim objektima, 
kućanstvima koja se bave turizmom ili sličnim kućanstvima, 
prodavaonicama u kojima se obavlja promet robe na malo, 
sudjelovanje na izložbama vina i drugim oblicima 
neposredne ponude krajnjem potrošaču. 

(4) Sva vina u ugostiteljskim objektima moraju se držati u 
originalnoj ambalaži, a iznimno štono vino, štono vino s 
kontroliranim geografskim podrijetlom i kvalitetno vino s 
kontroliranim geografskim podrijetlom mogu se držati u 
staklenim bocama ili posudama od drugoga materijala koji 
osigurava kvalitetu vina u pogledu fizikalno-kemijskih i 
organoleptičkih svojstava, do 60 litara volumena i prodavati 
kao otvorena roba. Prodajom kao otvorene robe ne smatra se 
prodaja vina i drugih proizvoda od grožđa i vina na čaše iz 
originalno zatvorenih posuda do 5 litara volumena. 

(5) U prometu se ne smiju držati vina koja su pokvarena ili imaju 
manu, te drugi proizvodi od grožđa i vina koji ne 
zadovoljavaju uvjete za stavljanje u promet sukladno 
odredbama ovoga zakona. 

(6) Sva originalno pakirana vina sukladno članku 53. ovoga 
zakona prije stavljanja u promet moraju imati rješenje o 
puštanju vina u promet i to: 
a) rješenje o stavljanju u promet vina bez geografskoga 

podrijetla izdaje mjerodavno općinsko tijelo na temelju 
zahtjeva proizvođača vina i analitičkoga izvješća o 
kvaliteti vina; 

b) rješenje o stavljanju u promet vina s geografskim 
podrijetlom izdaje mjerodavno kantonalno tijelo na 
temelju tražene količine vina, stručnoga mišljenja 
Zavoda o proizvodnji grožđa i vina, analitičkoga 
izvješća o vinu i rješenja o ispunjenosti uvjeta za 
korištenje oznake za to vino. 

(7) Nakon izdavanja rješenja za stavljanje vina u promet nije 
dopušteno vršiti nikakve promjene na vinu. 

(8) Pošiljku vina i drugih proizvoda u rinfuznom stanju koja se 
nalazi u transportu, uz otpremnicu obvezno prati dokument 
kao dokaz o ispitanoj i utvrđenoj kvaliteti vina i drugih 
proizvoda koji su namijenjeni za stavljanje u promet. 

(9) Mjerodavna kantonalna i općinska tijela vode evidenciju o 
izdanim rješenjima iz stavka (6) ovoga članka, te primjerak 
rješenja dostavljaju Federalnom ministarstvu. 

Članak 53. 
(Uvjeti za stavljanje vina u promet) 

(1) Vino se može stavljati u promet, odnosno može se nuditi 
krajnjem potrošaču samo u originalnom pakiranju propisane 
kvalitete. Originalno pakirano vino je vino punjeno u 
propisanu ambalažu i označeno na propisan način, sukladno 
ovom zakonu i drugim važećim propisima. 

(2) Iznimno od stavka (1) ovoga članka, proizvođač vina može 
vino koje je proizvedeno od vlastitoga grožđa nuditi krajnjem 
potrošaču u rinfuzi u okviru vlastite vinarije gdje je 
proizvedeno i na vinskim manifestacijama pod uvjetom da su 
namijenjene količine vina za vinske manifestacije prijavljene 
Federalnom i kantonalnom ministarstvu. 

Članak 54. 
(Prijevoz vina, grožđa i drugih proizvoda od grožđa i vina) 

(1) Vino i drugi proizvodi od grožđa i vina moraju se prevoziti i 
skladištiti na način da im se sačuvaju fizičke, kemijske i 
organoleptičke osobine i uz otpremnicu mora ih pratiti 
odgovarajuća dokumentacija o kontroli kvalitete. 

(2) Proizvođač vina može kupovati i prodavati vino i druge 
proizvode od drugoga proizvođača u rinfuznom stanju 
isključivo kao sirovinu za daljnju doradu uz prethodno 
osiguranje dokaza o ispitanoj i utvrđenoj kvaliteti vina, 
odnosno drugoga proizvoda od grožđa i vina. 

(3) Federalni ministar propisuje uvjete prometa, prijevoza i 
skladištenja grožđa, vina i drugih proizvoda od grožđa i vina. 

Članak 55. 
(Rokovi za promet vina) 

Vino s geografskim podrijetlom može se staviti u promet 
nakon provedenih tehnoloških postupaka opisanih u elaboratu za to 
vino s geografskim podrijetlom. Mlado vino može se staviti u 
promet do 31. prosinca u godini berbe. 

Članak 56. 
(Zabrane glede prometa) 

Zabranjen je promet: 
a) vina i drugih proizvoda od grožđa i vina koji potječu od 

grožđa izravno rodnih hibrida i matičnih zasada, 
b) vina koja nisu ocijenjena, 
c) pokvarenih vina, vina s pogreškom, te vina i drugih 

proizvoda od grožđa i vina koji ne odgovaraju 
propisanoj kvaliteti odnosno nisu pogodni za ljudsku 
ishranu osim za daljnju preradu, 
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d) neispravno označenih i deklariranih vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina, 

e) vina i drugih proizvoda od grožđa i vina koja su 
mješavina uvoznoga i domaćeg vina ili drugoga 
proizvoda od grožđa i vina, 

f) vina koja nemaju rješenja za stavljanje u promet. 

Članak 57. 
(Uvoz) 

(1) Vino i drugi proizvodi od grožđa i vina koji se uvoze za 
prodaju u Federaciji moraju po kvaliteti i označavanju 
ispunjavati uvjete po ovom zakonu i propisima donesenim na 
temelju njega, imati certifikat o kvaliteti izdan od ovlaštene 
institucije države izvoznice kao i nalaz analize ovlaštene 
institucije države izvoznice. Ako za određeni proizvod od 
grožđa, odnosno vina nisu propisani uvjeti propisima Bosne i 
Hercegovine, odnosno Federacije Bosne i Hercegovine, takav 
proizvod mora ispunjavati uvjete koji važe u državi izvoznici. 

(2) Proizvodi iz stavka (1) ovoga članka moraju pri uvozu imati i 
certifikat o kvaliteti izdan od mjerodavne institucije zemlje 
proizvođača (izvoznice), a ako ne potječu iz zemalja koje su 
članice Europske unije, moraju imati i certifikat o kvaliteti 
izdan od Zavoda. 

(3) Na certifikatu države izvoznice, odnosno na nalazu ovlaštene 
institucije države izvoznice moraju biti obvezno navedeni 
sljedeći podaci: naziv proizvođača, zemlja podrijetla, država 
izvoznica, oznaka geografskoga podrijetla, oznaka kvalitete 
sukladno stupnju kvalitete, oznaka o kategorizaciji vina 
prema sadržaju šećera, volumni postotak alkohola. 

(4) Vino koje se uvozi u rinfuznom stanju može se pakirati i 
stavljati u promet pod uvjetima definiranim stavkom (5) 
ovoga članka. 

(5) Ako se uvozi vino u rinfuznom stanju za neposrednu ljudsku 
uporabu, stavlja se u promet za krajnjeg potrošača u bocama, 
deklarirano sukladno podacima navedenim na certifikatu 
države izvoznice. 

(6) Uvezeno vino u originalnom pakiranju koje se nudi krajnjem 
potrošaču mora imati sve oznake propisane ovim zakonom i 
propisima donesenim na temelju njega. Obvezno mora biti 
označen i uvoznik vina. 

(7) Fizičke osobe mogu, prilikom prelaska granice, bez 
dokumentacije iz stavka (1) ovoga članka, uvesti u Federaciju 
najviše pet litara vina za vlastitu uporabu. 

Članak 58. 
(Postupci s uvezenim vinom) 

(1) Od svake vrste, kategorije odnosno serije vina koje se uvozi, 
osim vina iz članka 57. stavak (6) ovoga zakona i vina u 
bocama koju može pojedinac, sukladno carinskim propisima, 
uvesti bez plaćanja carine, mjerodavni inspektor na način i po 
postupku koji je propisan posebnim propisima službeno 
uzima uzorak i dostavlja ga Zavodu na ocjenjivanje vina, 
osim ako međunarodnim sporazumom nije drukčije 
određeno. 

(2) Zavod je obvezan izvršiti ocjenjivanje vina najkasnije za 
četiri dana od dana prijema uzorka. Službeni uzorak može 
uzeti i osoba ovlaštena od Zavoda u postupku koji vodi 
mjerodavni inspektor. 

(3) Uvoznik ne smije staviti u promet vino iz uvoza prije nego 
što dobije odgovarajuću ocjenu za to vino. Ako ocjena vina, 
koju je dao Zavod, u pogledu oznake kvalitete i geografskoga 
podrijetla, ne odgovara certifikatu države izvoznice, odnosno 
nalazu analize ovlaštene institucije države izvoznice, vino se 
po izboru uvoznika: 
a) šalje nazad ili 
b) oprema odgovarajućim certifikatima ili nalazima 

analize države izvoznice ili 

c) rabi za proizvodnju drugih proizvoda, ako za to 
ispunjava uvjete. 

(4) Ako se ocjenom vina pokaže da vino po kvaliteti ne odgovara 
propisima Federacije, po izboru uvoznika vino se: 
a) šalje nazad ili 
b) rabi za proizvodnju drugih proizvoda ako za to 

ispunjava uvjete, odnosno uništava. 
(5) Ocjenjivanje uvezenoga vina provodi se po postupku i na 

način koji je ovim zakonom i propisima donesenim na 
temelju njega određen za vino proizvedeno u Federaciji. 

Članak 59. 
(Izvoz) 

(1) Vino i drugi proizvodi od grožđa i vina za izvoz moraju 
ispunjavati sve uvjete propisane ovim zakonom i propisima 
donesenim na temelju ovoga zakona osim ako je sa stranim 
kupcem ugovorena posebna kvaliteta. 

(2) Svaku pošiljku vina za izvoz sukladno ovom zakonu obvezno 
prati certifikat u kojem Zavod upisuje elemente analize i 
ocjenu kvalitete vina i navodi njegovo geografsko podrijetlo. 

(3) Iznimno od stavka (2) ovoga članka, bez ocjene za izvoz 
mogu se izvesti male količine vina, koje su predviđene za 
jednokratno predstavljanje do zajedničke količine od 100 
litara jednakoga vina, a zajedno ne više od 500 litara. 

(4) Sukladno stavku (1) ovoga članka, grožđe, vino i drugi 
proizvodi od grožđa i vina namijenjeni izvozu mogu se 
proizvoditi i izvoziti iako ne ispunjavaju uvjete propisane 
ovim zakonom, na temelju dogovorene izvozne kvalitete 
navedene u ugovoru, uz suglasnost Federalnoga ministarstva. 

(5) Vino koje se izvozi i označava kao bosanskohercegovački 
proizvod, mora potjecati od grožđa proizvedenoga na 
teritoriju Bosne i Hercegovine i cijeli proces proizvodnje 
mora biti obavljen na teritoriju Bosne i Hercegovine. 
Izvoznik je dužan voditi evidenciju o izvozu vina. 

VIII. NAKNADE TROŠKOVA 

Članak 60. 
(Troškovi postupka) 

(1) Troškove postupka snosi podnositelj zahtjeva i to za: 
a) donošenje rješenja o upisu odnosno brisanju iz 

Vinogradarskoga registra; 
b) donošenje rješenja o upisu odnosno brisanju iz 

Vinarskoga registra; 
c) utvrđivanje ispunjenosti uvjeta za obavljanje 

proizvodnje mošta, vina i drugih proizvoda od grožđa i 
vina; 

d) pregled pošiljki prilikom uvoza odnosno izvoza vina i 
drugih proizvoda od grožđa i vina; 

e) izdavanje dozvola o dodavanju šećera ili 
koncentriranoga mošta iz članka 31. stavak (3) ovoga 
zakona; 

f) donošenje rješenja iz članka 44. stavak (1) ovoga 
zakona; 

g) donošenje rješenja iz članka 47. st. (2) i (3) ovoga 
zakona; 

h) donošenje rješenja iz članka 52. stavak (6) toč. a) i b) 
ovoga zakona; 

i) obavljanje analize i izdavanje uvjerenja i dozvole iz čl. 
18. i 19. ovoga zakona; 

j) ocjenjivanje vina iz članka 58. ovoga zakona; 
k) izdavanje certifikata iz članka 59. ovoga zakona. 

(2) Sredstva iz stavka (1) ovoga članka podnositelj zahtjeva 
uplaćuje na odgovarajući račun za uplatu javnih sredstava 
tijela i institucija koje vode postupak. Visina troškova 
utvrđuje se sukladno posebnim propisima. 



Srijeda, 27. 6. 2012. SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Broj 55 - Strana 27 

 

IX. UPRAVNI INSPEKCIJSKI NADZOR 

Članak 61. 
(Upravni nadzor) 

(1) Federalno ministarstvo vrši upravni nadzor nad provedbom 
ovoga zakona i propisa donesenih na temelju ovoga zakona 
koji su stavljeni u mjerodavnost Federacije kao i upravni 
nadzor nad institucijama, ustanovama, federalnim i 
kantonalnim organizacijama, ovlaštenim institucijama, 
ovlaštenim pravnim osobama u obavljanju poslova određenih 
ovim zakonom, a koji predstavljaju vršenje javnih ovlasti. 

(2) U vršenju nadzora nad izvršavanjem poslova u vršenju javnih 
ovlasti iz stavka (1) ovoga članka, Federalno ministarstvo 
ostvaruje neposredan uvid i kontrolu u postupanju, vrši 
pregled akata i dokumentacije koje donose institucije, 
upravne organizacije, ovlaštene institucije i ovlaštene pravne 
osobe u vršenju javnih ovlasti, daje instrukcije i smjernice za 
izvršavanje poslova i traži podatke i obavijesti o izvršavanju 
poslova u vršenju javnih ovlasti. 

(3) Federalno ministarstvo vrši i nadzor nad kantonalnim 
ministarstvima u dijelu izvršavanja federalne politike kao i 
provedbe mjera koje su od značaja za cijelu Federaciju. 

(4) Upravni nadzor nad kantonalnim ministarstvima, 
institucijama i pravnim osobama koje vrše javne ovlasti vrši 
se u žalbenom postupku i kroz ovlasti drugostupanjskoga 
tijela i po službenoj dužnosti. 

(5) Kantonalna ministarstva vrše upravni nadzor nad provedbom 
ovoga zakona i propisa donesenih na temelju ovoga zakona, 
koji su stavljeni u mjerodavnost kantona. 

Članak 62. 
(Inspekcijski nadzor) 

(1) Inspekcijski nadzor nad provedbom ovoga zakona i propisa 
donesenih na temelju njega, te pojedinačnih akata, uvjeta i 
načina rada nadziranoga proizvođača grožđa i vina, provode 
federalna i kantonalna tijela uprave mjerodavna za 
inspekcijske poslove u okviru svojih mjerodavnosti sukladno 
posebnim propisima. 

(2) Mjerodavni inspektor u smislu ovoga zakona je: 
a) za inspekcijski nadzor i službene kontrole nad 

proizvodnjom, zdravstvenom ispravnošću i kvalitetom 
grožđa i vina u proizvodnji- poljoprivredni inspektor; 

b) za inspekcijski nadzor i službene kontrole nad uvozom i 
prometom vina- tržišni inspektor; 

c) za inspekcijski nadzor i službene kontrole u 
ugostiteljskim objektima za primjenu odredaba ovoga 
zakona- turističko-ugostiteljski inspektor. 

Članak 63. 
(Prava i dužnosti mjerodavnoga inspektora) 

(1) U vršenju poslova inspekcijskoga nadzora, kantonalni 
poljoprivredni inspektor ima pravo i dužnost kontrolirati: 
1) proizvodi li se grožđe u vinogradu od dopuštenih i 

preporučenih sorti vinove loze, broj čokota i prinos po 
čokotu, sadržaj šećera u grožđu i ispunjenost uvjeta za 
proizvodnju grožđa, te vrši li se proizvodnja grožđa 
sukladno odredbama ovoga zakona; 

2) je li proizvođač grožđa svaku promjenu podataka 
prijavio u propisanom roku; 

3) posjeduje li proizvođač vina proizvođačku specifikaciju 
iz članka 8. stavak (3) ovoga zakona; 

4) je li mlado vino u prometu do 31. prosinca u godini 
berbe; 

5) jesu li vino i drugi proizvodi od grožđa i vina pakirani i 
označeni sukladno ovom zakonu, te je li izvršeno 
prepakiranje originalnoga pakiranja vina i naknadno 
označavanje, kao i korištenje, odnosno stavljanje na 

pakiranje oznake drugoga proizvođača, kao i prodaja 
tako označenoga vina sukladno ovom zakonu; 

6) vrši li se berba grožđa sukladno članku 23. ovoga 
zakona; 

7) ispunjenost uvjeta za proizvodnju grožđa sukladno 
odredbama ovoga zakona; 

8) ispunjenost uvjeta za proizvodnju vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina sukladno ovom zakonu, te je 
li proizvođač vina i drugih proizvoda od grožđa i vina 
svaku promjenu podataka prijavio u propisanom roku; 

9) ispunjava li proizvođač vina uvjete iz članka 30. ovoga 
zakona; 

10) koriste li se u proizvodnji mošta, vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina samo dopušteni enološki 
postupci i enološka sredstva, te je li kvaliteta mošta, 
vina i drugih proizvoda od grožđa i vina sukladna ovom 
zakonu; 

11) vrši li se njega i obogaćivanje masulja, mošta i vina 
sukladno članku 31. ovoga zakona; 

12) vodi li se vinarijska evidencija sukladno članku 35. 
ovoga zakona, te čuva li se vinarijska evidencija i 
prateća dokumentacija o vinarijskoj evidenciji u 
propisanom roku; 

13) je li svaka posuda s moštom, masuljom, vinom i drugim 
proizvodima od grožđa i vina u rinfuznom stanju 
namijenjena za proizvodnju, odležavanje i skladištenje 
(čuvanje) vina, odnosno drugih proizvoda od grožđa i 
vina označena sukladno članku 36. ovoga zakona; 

14) vrši li se miješanje grožđa, masulja, mošta, vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina sukladno odredbama ovoga 
zakona; 

15) ispunjavaju li mošt, vino i drugi proizvodi od grožđa i 
vina propisanu kvalitetu sukladno članku 39. ovoga 
zakona, odnosno je li proizvođač postupio po nalogu 
mjerodavnoga inspektora ako mošt, vino i drugi 
proizvodi od grožđa i vina ne ispunjavaju propisanu 
kvalitetu. 

(2) U vršenju poslova inspekcijskoga nadzora, pored prava da 
sukladno posebnim propisima i kontrolira poslove iz stavka 
(1), alineje od 1) do 15) ovoga članka, federalni 
poljoprivredni inspektor ima pravo i dužnost kontrolirati: 
1) je li proizvođač vina izvršio ispitivanje kvalitete i 

organoleptičkoga ocjenjivanja vina prije punjenja, 
označavanja i stavljanja u promet; 

2) poštuju li se u pogledu označavanja i imenovanja vina 
odredbe ovoga zakona; 

3) je li vino s geografskim podrijetlom proizvedeno 
sukladno ovom zakonu; 

4) da li se masulju ili moštu namijenjenom proizvodnji 
vina s geografskim podrijetlom dodaje šećer, ratificirani 
mošt ili koncentrirani ratificirani mošt sukladno ovom 
zakonu; 

5) je li organoleptičko ocjenjivanje vina s geografskim 
podrijetlom izvršilo Povjerenstvo sastavljeno od 
predstavnika ocjenjivača vina s Liste ocjenjivača vina 
sukladno ovom zakonu; 

6) postupa li proizvođač sukladno odredbama čl. 44., 46. i 
47. ovoga zakona; 

7) da li proizvođač vina s geografskim podrijetlom ima 
rješenje mjerodavnoga tijela o priznavanju oznake 
geografskoga podrijetla za to vino; 

8) je li vino s geografskim podrijetlom stavljeno u promet 
sukladno datumu koji je naveden u elaboratu za to vino; 

9) je li proizvođač vina i uvoznik postupio sukladno 
članku 50. ovoga zakona; 
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10) prati li svaku pošiljku grožđa, vina i drugih proizvoda 
od grožđa i vina pri izvozu certifikat Zavoda i 
suglasnost Federalnoga ministarstva. 

(3) U vršenju poslova inspekcijskoga nadzora, kantonalni tržni 
inspektor ima pravo i dužnost kontrolirati: 
1) je li vino u prometu, odnosno koje je namijenjeno 

krajnjem potrošaču u originalnom pakiranju propisane 
kvalitete, te je li originalno pakiranje vina punjeno u 
propisanu ambalažu i označeno na propisan način; 

2) da li vino koje je u prometu u rinfuznom stanju uz 
otpremnicu ima dokaz o ispitanoj i utvrđenoj kvaliteti; 

3) stavlja li se vino u promet sukladno odredbama članka 
52. ovoga zakona; 

4) prate li transport grožđa, mošta, vina u prometu 
d6kumenti iz članka 54. stavak (1) ovoga zakona; 

5) da li proizvođač vina kupuje i prodaje vino i druge 
proizvode od grožđa i vina od drugoga proizvođača u 
rinfuznom stanju isključivo radi daljnje prerade; 

6) da li se grožđe, vino i drugi proizvodi od grožđa i vina 
prevoze, skladište i prodaju na način koji osigurava 
očuvanje fizičkih, kemijskih, organoleptičkih i drugih 
karakteristika; 

7) je li promet vina i drugih proizvoda od grožđa i vina 
suprotan odredbama članka 56. ovoga Zakona. 

(4) U vršenju poslova inspekcijskoga nadzora, pored prava da 
sukladno posebnim propisima kontrolira poslove iz stavka 
(3), alineje od 1) do 7) ovoga članka, federalni tržišni 
inspektor ima pravo i dužnost kontrolirati: 
1) vino pri uvozu i u skladištima kod uvoznika; 
2) jesu li kvaliteta i organoleptička ocjena vina u prometu 

usuglašeni s pratećom dokumentacijom, certifikatom 
države izvoznice, te uvjerenjem Zavoda o kontroli 
kvalitete toga vina; 

3) je li vino na mjestima proizvodnje i u prometu sukladno 
posebnim propisima; 

4) je li uvezeno vino označeno i stavljeno u promet 
sukladno članku 57. ovoga zakona; 

5) je li u promet stavljeno vino sukladno članku 58. ovoga 
zakona; 

6) ispunjavaju li vino i drugi proizvodi od grožđa i vina 
koji se uvoze i izvoze uvjete propisane ovim zakonom. 

(5) Za inspekcijski nadzor i službene kontrole u ugostiteljskim 
objektima za primjenu odredaba čl. 52. i 53. ovoga zakona, 
mjerodavna je turističko-ugostiteljska inspekcija. 

(6) U vršenju poslova ispitivanja da li grožđe, vino i drugi 
proizvodi od grožđa i vina ispunjavaju uvjete propisane ovim 
zakonom, mjerodavni je inspektor ovlašten uzeti uzorke od 
grožđa, vina i drugih proizvoda od grožđa i vina, a vlasnik je 
obvezan dopustiti uzimanje uzoraka bez naknade troškova za 
uzete uzorke. 

Članak 64. 
(Ovlasti mjerodavnoga inspektora) 

(1) U vršenju poslova iz članka 63. st. (1) i (2) ovoga zakona 
mjerodavni poljoprivredni inspektor je ovlašten: 
1) zabraniti proizvodnju grožđa, vina i drugih proizvoda 

od grožđa i vina ako za to nisu ispunjeni propisani 
uvjeti, odnosno ako se proizvodnja obavlja bez dokaza 
o ispunjenosti propisanih uvjeta; 

2) naložiti otklanjanje nepravilnosti u primjeni ovoga 
zakona i drugih propisa o vinu i drugim proizvodima od 
grožđa i vina u proizvodnji i odrediti rok u kojem se to 
mora učiniti; 

3) zabraniti proizvodnju vina i drugih proizvoda od grožđa 
i vina ako u proizvodnji zatekne nedopuštena enološka 
sredstva, oduzeti nedopuštena sredstva i vino u čijoj su 
proizvodnji korištena ta sredstva, odnosno naložiti 

uništenje nedopuštenih sredstava i vina koje je 
proizvedeno na nedopušten enološki postupak; 

4) privremeno zabraniti da se vino i drugi proizvodi od 
grožđa i vina stave u promet prije nego je izvršena 
kontrola kvalitete; 

5) privremeno zabraniti stavljanje u promet vina za koje 
nije izdano rješenje za stavljanje u promet do 
pribavljanja odgovarajućega rješenja. 

(2) U vršenju poslova iz članka 63. st. (3) i (4) ovoga zakona 
mjerodavni tržišni inspektor ovlašten je: 
1) zabraniti promet vina i drugih proizvoda od grožđa i 

vina čija kvaliteta, ambalaža i način označavanja i 
deklariranja nisu sukladni odredbama ovoga zakona; 

2) naložiti otklanjanje nepravilnosti u primjeni propisa o 
vinu i drugim proizvodima od grožđa i vina u prometu i 
odrediti rok u kojem se to mora učiniti; 

3) zabraniti stavljanje u promet vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina u rinfuznom stanju ako se promet vrši 
suprotno odredbama ovoga zakona. 

(3) U vršenju poslova iz čl. 52. i 53. ovoga zakona mjerodavni 
turističko-ugostiteljski inspektor je ovlašten oduzeti vino, 
odnosno druge proizvode od grožđa i vina koji se stavljaju u 
promet u ugostiteljskim objektima suprotno odredbama 
ovoga zakona. 

(4) Mjerodavni su inspektori pored mjerodavnosti propisanih st. 
(1), (2) i (3) ovoga članka ovlašteni izdati prekršajni nalog, 
odnosno podnijeti zahtjev za pokretanje prekršajnoga 
postupka kod mjerodavnoga suda zbog kršenja odredbi 
ovoga zakona i propisa donesenih na temelju njega, narediti 
druge mjere, kao i poduzeti i druge radnje sukladno ovom 
zakonu. 

(5) U provedbi ovlasti iz st. (1), (2) i (3) ovoga članka, 
mjerodavni je inspektor dužan poduzimati i odgovarajuće 
preventivne aktivnosti s ciljem sprječavanja nastupanja 
štetnih posljedica zbog nedostataka i nepravilnosti u provedbi 
ovoga zakona i drugih propisa i s tim ciljem ima pravo 
upozoriti pravne i fizičke osobe na obveze iz zakona ili 
propisa, ukazati na štetne posljedice koje mogu nastati i 
predložiti mjere za otklanjanje njihovih uzroka i druge mjere 
za koje cijeni da su potrebne. Fizičke i pravne osobe dužne su 
postupiti po danim preventivnim mjerama mjerodavnoga 
inspektora. 

(6) U provedbi ovlasti iz st. (1), (2) i (3) ovoga članka 
mjerodavni inspektor donosi rješenje. 

Članak 65. 
(Mjerodavnost za rješavanje žalbi) 

(1) Na rješenje inspektora može se izjaviti žalba sukladno 
posebnim propisima mjerodavnom tijelu u roku osam dana 
od dana dostavljanja rješenja. 

(2) Žalba na rješenje mjerodavnoga inspektora odlaže izvršenje 
rješenja, osim u žurnim slučajevima ako bi neizvršenjem 
rješenja bio ugrožen opći interes, životi i zdravlje ljudi, 
odnosno ako bi time nastupila znatna materijalna šteta ili je 
potrebno žurno poduzimanje mjera. 

Članak 66. 
(Troškovi prilikom oduzimanja, čuvanja i uništavanja vina i drugih 

proizvoda od grožđa i vina) 
(1) Troškovi koji nastaju prilikom prijevoza, oduzimanja, 

čuvanja i uništavanja vina i drugih proizvoda od grožđa i vina 
i posuda, padaju na teret osobe od koje su vino i drugi 
proizvodi od grožđa i vina oduzeti. 

(2) Oduzeto vino i drugi proizvodi se skladište, čuvaju ili 
uništavaju sukladno posebnim propisima osim u slučajevima 
kada je posebnim propisom određen drukčiji postupak. 
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Članak 67. 
(Ispitivanje kvalitete uzoraka i troškovi ispitivanja) 

(1) Mjerodavni inspektor dužan je o rezultatu analize obavijestiti 
vlasnika proizvoda od kojeg je uzet uzorak u roku tri dana od 
dana prijema obavijesti o rezultatu analize. 

(2) Troškove ispitivanja vina iz uvoza koje je obvezno izvršiti 
prije puštanja u promet snosi uvoznik. 

(3) Troškove ispitivanja vina koje se nalazi u prometu snosi 
vlasnik uzorka u slučajevima kada se utvrdi da vino ne 
ispunjava propisane uvjete. 

(4) Zahtjev za superanalizu podnosi se u roku tri dana od dana 
obavještavanja o rezultatu analize. Nalaz superanalize je 
konačan. 

(5) Ako se u roku iz stavka (4) ovoga članka ne podnese zahtjev 
za superanalizu, smatra se da je stranka suglasna s rezultatom 
prve analize. 

(6) Troškove superanalize snosi vlasnik uzorka u slučajevima 
kada se potvrde rezultati prve analize. 

(7) Ukoliko stranka zahtijeva ispitivanja i utvrđivanja kvalitete 
vina, bez obzira na rezultate analize, odnosno superanalize, 
stranka snosi troškove. 

(8) Troškovi analiza nadomiruju se iz proračunskih sredstava 
mjerodavnoga tijela po odredbama ovoga zakona i drugih 
važećih propisa. 

X. KAZNENE ODREDBE 

Članak 68. 
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 3.000,00 KM do 15.000,00 

KM bit će kažnjena za prekršaj pravna osoba ako: 
a) u prostorijama u kojima se proizvodi vino drži sredstva 

suprotno odredbi članka 5. stavak 1 ovoga zakona; 
b) proizvodi vino od uvezenoga grožđa, masulja odnosno 

mošta, članak 5. stavak (4); 
c) vrhunskom vinu doda šećer, koncentrirani mošt ili bilo 

koju drugu slatku supstancu, članak 5. stavak (5); 
d) koristi etilalkohol u proizvodnji vina, članak 5. stavak 

(6); 
e) prije punjenja, označavanja i stavljanja u promet vina i 

drugih proizvoda od grožđa i vina nije obavio njihovo 
ispitivanje kvalitete i organoleptičko ocjenjivanje, 
članak 18. stavak (1); 

f) stavi vino i druge proizvode od grožđa i vina u promet 
suprotno odredbama članka 18. st. 1 i (5) ovoga zakona; 

g) ne posluje sukladno odredbama ovoga zakona (Zavod i 
ovlaštene pravne osobe); 

h) ne pakira i ne označava vino sukladno članku 21. ovoga 
zakona; 

i) obavlja proizvodnju grožđa, a nije upisan u 
Vinogradarski registar, članak 25; 

j) vrši doslađivanje masulja i mošta suprotno odredbama 
članka 31. stavak (3) ovoga zakona; 

k) povećava ili smanjuje kiselost u proizvodnji vrhunskih 
vina članak 31. stavak (5); 

l) obavlja proizvodnju mošta, vina i drugih proizvoda od 
grožđa i vina, a nije upisan u Vinarski registar, članak 
32; 

m) obogaćivanje mošta i vina, te doslađivanje masulja i 
mošta ne vrši po odobrenju ovlaštene institucije; 

n) vino s geografskim podrijetlom proizvodi suprotno 
odredbama ovoga zakona; 

o) moštu ili masulju namijenjenom proizvodnji vina s 
geografskim podrijetlom dodaje šećer, ratificirani mošt 
ili koncentrirani ratificirani mošt suprotno odredbama 
ovoga zakona; 

p) stavi u promet vino s geografskim podrijetlom, a da 
organoleptičko ocjenjivanje nije izvršilo Povjerenstvo 

sastavljeno od predstavnika ocjenjivača vina s Liste 
ocjenjivača 4 vina sukladno ovom zakonu; 

r) proizvodi vino s geografskim podrijetlom bez 
prethodno pribavljenoga rješenja Federalnoga 
ministarstva o priznavanju oznake geografskoga 
podrijetla za to vino, članak 44; 

s) koristi oznaku geografskoga podrijetla suprotno 
odredbama članka 47. ovoga zakona; 

t) stavi u promet vino s geografskim podrijetlom, a koje 
nije sukladno datumu koji je naveden u elaboratu za to 
vino; 

u) stavi u promet vino bez prethodno pribavljenog rješenja 
iz članka 52. stavak (6) toč. a) i b) ovoga zakona; 

v) ako vrši promjene na vinu nakon izdavanja rješenja za 
stavljanje u promet; 

z) uveze ili stavlja u promet vino i druge proizvode od 
grožđa i vina suprotno odredbama čl. 57. i 58. ovoga 
zakona. 

(2) Za prekršaj iz stavka (1) ovoga članka bit će kažnjena i 
odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom od 
1.000,00 KM do 3.000,00 KM te fizička osoba u iznosu od 
300,00 KM do 1.500,00 KM. 

Članak 69. 
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 2.000,00 KM do 10.000,00 

KM bit će kažnjena za prekršaj pravna osoba ako: 
a) proizvede vina iz čl. 7., 8., 9., 10., 11., 12., 13., 14., 15., 

16. i 17. ovoga zakona suprotno uvjetima propisanim 
ovim zakonom i propisima donesenim na temelju 
njega; 

b) grožđe u vinogradu ne proizvodi od dopuštenih i 
preporučenih sorti vinove loze, broja čokota i prinosa 
po čokotu, sadržaja šećera u grožđu, te ne ispunjava 
uvjete za proizvodnju grožđa sukladno odredbama 
ovoga zakona; 

c) ne posjeduje proizvođačku specifikaciju iz članka 8. 
stavak (3) ovoga zakona; 

d) do određenoga roka ne prijavi količinu berbe grožđa 
sukladno odredbama članka 23. ovoga zakona; 

e) ne dostavlja podatke sukladno odredbama ovoga 
zakona, članak 24. stavak (5), članak 25. st. (5) i (6), 
članak 27. stavak (3), članak 30. stavak (5), članak 32. 
stavak (5), članak 33. stavak (1) i članak 34. stavak (3); 

f) ne prijavi promjenu podataka mjerodavnom tijelu u 
roku sedam dana od dana nastale promjene, članak 25. 
stavak (6); 

g) u proizvodnji mošta, vina i drugih proizvoda od grožđa 
i vina ne koristi samo dopuštene enološke postupke i 
enološka sredstva, te kvalitetu mošta, vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina sukladno ovom zakonu; 

h) u proizvodnji mošta i vina uporabi sredstva koja nisu 
dopuštena, koja nisu enološki čista ili su štetna za 
ljudsko zdravlje (članak 31. stavak 1.); 

i) ne vodi Vinarijsku evidenciju, odnosno prateću 
dokumentaciju o Vinarijskoj evidenciji ne čuva u 
propisanom roku (članak 35); 

j) posude s moštom, masuljom, vinom i drugim 
proizvodima od grožđa i vina u rinfuznom stanju 
namijenjenim za proizvodnju, odležavanje i 
skladištenje (čuvanje) vina, odnosno drugih proizvoda 
od grožđa i vina, ne označava sukladno članku 36. 
ovoga zakona; 

k) vrši miješanje grožđa, masulja, mošta, vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina suprotno odredbama ovoga 
zakona (članak 37); 

l) mošt, vino i drugi proizvodi od grožđa i vina ne 
ispunjavaju propisanu kvalitetu sukladno članku 39. 
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ovoga zakona, odnosno proizvođač ne postupi po 
nalogu mjerodavnoga inspektora ako mošt, vino i drugi 
proizvodi od grožđa i vina ne ispunjavaju propisane 
kvalitete; 

m) vino u prometu, koje se nudi krajnjem potrošaču nije u 
originalnom pakiranju i propisane kvalitete, odnosno 
originalno pakiranje vina nije punjeno u propisanu 
ambalažu i označeno na propisan način; 

n) u prodavaonicama, ugostiteljskim i drugim objektima u 
kojima se vrši promet robe na malo drži ili prodaje vino 
suprotno odredbama čl. 52. i 53. ovoga zakona; 

o) pri prijevozu grožđe, mošt, vino u prometu ne prate 
dokumenti sukladno članku 54. stavak (1) ovoga 
zakona; 

p) kupuje i prodaje vino i druge proizvode od grožđa i 
vina od drugoga proizvođača u rinfuznom stanju kao 
sirovinu isključivo za daljnju doradu i proizvodnju, a 
nema osiguran dokaz o ispitanoj i utvrđenoj kvaliteti 
toga vina i drugih proizvoda od grožđa i vina (članak 
54. stavak (2) ovoga zakona); 

r) prijevoz, skladištenje i prodaju grožđa, vina i drugih 
proizvoda od grožđa i vina ne obavlja na način kojim se 
osigurava očuvanje fizičkih, kemijskih, organoleptičkih 
i drugih karakteristika; 

s) uvezeno vino u rinfuznom stanju stavi u promet za 
neposrednu ljudsku uporabu suprotno odredbama 
ovoga zakona; 

t) grožđe, vino i druge proizvode od grožđa i vina koji se 
uvoze radi prerade, daljnje proizvodnje, odnosno 
prodaje, po kvaliteti i označavanju ne ispunjavaju 
uvjete propisane ovim zakonom, odnosno ne prati ih 
certifikat ovlaštene institucije države izvoznice i ne 
posjeduju certifikat o kvaliteti izdan od ovlaštene 
institucije; 

u) grožđe, vino i drugi proizvodi od grožđa i vina koji se 
uvoze, odnosno grožđe, vino i drugi proizvodi od 
grožđa i vina namijenjeni izvozu ne ispunjavaju uvjete 
propisane ovim zakonom. 

(2) Za prekršaj iz stavka (1) ovoga članka bit će kažnjena i 
odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u 
iznosu od 1.000,00 KM do 2.000,00 KM te fizička osoba u 
iznosu od 200,00 KM do 1.000,00 KM. 

Članak 70. 
(1) Za prekršaje iz čl. 68. stavak (1) i 69. stavak (1) ovoga 

zakona, pravnoj i fizičkoj osobi može se izreći i prekršajna 
sankcija oduzimanja predmeta koji su uporabljeni za 
izvršenje prekršaja ili su pribavljeni ili su nastali izvršenim 
prekršajem. 

XI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 71. 
(Rok za usklađivanje) 

(1) Proizvođači grožđa i vina dužni su svoje poslovanje uskladiti 
s odredbama ovoga zakona u roku godinu dana od dana 
stupanja na snagu ovoga zakona. 

(2) Proizvođači koji do dana stupanja na snagu ovoga zakona 
proizvode vino s geografskim podrijetlom u okviru drugoga 
vinogradarskog područja u odnosu na vinogradarsko 
područje gdje se proizvodi grožđe namijenjeno proizvodnji 
toga vina, mogu takva vina označavati s priznatom oznakom 
geografskog podrijetla toga vinogradarskog područja do 
2020. godine. 

(3) Proizvođači koji do dana stupanja na snagu ovoga zakona 
puštaju u promet vino s rješenjem o priznavanju 

geografskoga podrijetla izdanog na temelju ranijih propisa, u 
roku godinu dana dužni su podnijeti zahtjev za izdavanje 
novoga rješenja od Federalnoga ministarstva. 

Članak 72. 

(1) Do donošenja pravilnika iz članka 19. stavak (5) ovoga 
zakona poslove kontrole kvalitete vina obavljat će i 
Poljoprivredno-prehrambeni fakultet Sarajevo. 

(2) Do donošenja pravilnika iz članka 20. stavak (5) ovoga 
zakona poslove vezane za organoleptičko ocjenjivanje vina s 
geografskim podrijetlom obavljat će Federalni 
agromediteranski zavod Mostar. 

Članak 73. 
(Primjena važećih propisa) 

(1) Za sva pitanja koja nisu detaljno definirana ovim zakonom, a 
radi provedbe jedinstvenoga sustava u Bosni i Hercegovini u 
svezi s proizvodnjom, uvozom i prometom grožđa, vina i 
drugih proizvoda od grožđa i vina primjenjuje se Zakon o 
vinu, rakiji i drugim proizvodima od grožđa i vina ("Službeni 
glasnik BiH", broj 25/08). 

(2) Do donošenja podzakonskih akata na temelju ovoga zakona 
ostaju na snazi propisi doneseni na temelju Zakona o vinu i 
rakiji ("Službeni list SR BiH", br. 26/89 i 29/90). 

Članak 74. 
(Donošenje propisa) 

(1) Federalno ministarstvo će u roku jedne godine od dana 
stupanja na snagu ovoga zakona donijeti sljedeće 
podzakonske akte: 
- pravilnik o uvjetima koje moraju ispunjavati ovlaštene 

institucije u pogledu tehničke i kadrovske 
opremljenosti; 

- pravilnik o kvaliteti vina; 
- pravilnik o načinu pakiranja, označavanja i imenovanja 

vina i drugih proizvoda od grožđa i vina; 
- pravilnik o sadržaju i načinu vođenja Vinogradarskoga 

katastra; 
- pravilnik o sadržaju i načinu vođenja Vinogradarskoga i 

Vinarskoga registra; 
- pravilnik o uvjetima koje trebaju ispunjavati 

proizvođači vina za obavljanje te djelatnosti; 
- pravilnik o načinu obilježavanja posuda u vinariji i 

sadržaju i načinu vođenja vinarijske evidencije; 
- pravilnik o uvjetima prometa, prijevoza i skladištenja 

grožđa, vina i drugih proizvoda; 
- pravilnik o postupcima i metodama organoleptičkog 

ocjenjivanja vina. 
(2) Vlada Federacije Bosne i Hercegovine će u roku 90 dana od 

dana stupanja na snagu ovoga zakona rješenjem utvrditi listu 
ocjenjivača vina propisanu člankom 20. stavak (2) ovoga 
zakona. 

Članak 75. 
(Stupanje na snagu Zakona) 

Ovaj zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
"Službenim novinama Federacije BiH". 

 

Predsjedateljica 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Karolina Pavlović, v. r.

Predsjedatelj 
Zastupničkoga doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Dr. Denis Zvizdić, v. r.
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На основу члана IV.Б.7.а)(IV.) Устава Федерације Босне 

и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ВИНУ 

Проглашава се Закон о вину који је донио Парламент 
Федерације БиХ на сједници Представничког дома од 
20.03.2012. године и на сједници Дома народа од 07.03.2012. 
године. 

Број 01-02-486/12 
31. маја 2012. године 

Сарајево 
Предсједник 

Живко Будимир, с. р.

ЗАКОН 
О ВИНУ 

I - ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 
(Садржај Закона) 

Овим законом уређују се производња, прерада, квалитет 
и промет грожђа винских сорти племените лозе Vitis vinifera, 
производња, прерада, квалитет и промет вина и других 
производа од грожђа и вина који се користе у производњи 
вина, означавање вина са географским поријеклом, разврста-
вање вина и норме квалитета, надлежности у провођењу овог 
закона, надзор над провођењем овог закона и друга питања од 
значаја за грожђе, вино и друге производе од грожђа и вина 
који се користе у производњи вина. 

Члан 2. 
(Значење појмова) 

(1) Поједини изрази, коришћени у овом закону, имају 
сљедеће значење: 
а) вино је пољопривредно-прехрамбени производ 

добивен потпуним или дјелимичним алкохолним 
врењем масуља или мошта, произведен од грожђа 
племените винове лозе, које у вријеме бербе садржи 
најмање 64° Oechsla шећера уколико није за 
поједине бербе, сорте и производна подручја 
другачије одређено; 

б) грожђе је здрав, зрео, презрео, просушен или 
природно смрзнут плод племените винове лозе 
(Vitis vinifera) намијењен за производњу вина и 
других производа од грожђа и вина; 

ц) масуљ је измуљано грожђе сорти винове лозе Vitis 
vinifera са петељком или без петељке; 

д) мошт је течни производ добивен послије муљања 
грожђа и цијеђења масуља са стварном садржином 
алкохола највише до 1%; 

е) произвођач грожђа је правно или физичко лице које 
се бави производњом грожђа и које је уписано у 
Виноградарски регистар; 

ф) произвођач мошта, вина и других производа је 
правно или физичко лице које се бави производњом 
мошта, вина и других производа од грожђа и вина и 
које је уписано у Винарски регистар; 

г) други производи од грожђа и вина су твари 
поријеклом од грожђа, масуља, мошта и вина који 
се користе у производњи вина; 

х) директно родни хибрид је сорта добивена 
директним укрштањем сорте која припада врсти 
Vitis vinifera са другом врстом рода Vitis (хибриди 
прве генерације); 

и) дозвољене сорте су сорте винове лозе чије је 
грожђе намијењено производњи стоног вина, а 
узгој дозвољен на територији Федерације Босне и 

Херцеговине (у даљем тексту: Федерација) у складу 
с овим законом; 

ј) препоручене сорте су дозвољене сорте винове лозе 
чије је грожђе намијењено производњи вина са 
географским поријеклом и које су утврђене као 
препоручене сорте за узгој за одговарајуће 
виноградарско географско производно подручје; 

к) дозвољена енолошка средства су сва средства 
прописана овим законом и прописима донесеним 
на основу њега која се користе у производњи 
мошта, вина и других производа од грожђа и вина; 

л) дозвољени енолошки поступци су сви поступци у 
производњи мошта, вина и других производа од 
грожђа и вина прописани овим законом; 

м) органолептичка својства су својства опажена 
чулима; 

н) суперанализа обухвата физичко-хемијску анализу, 
органолептичко оцјењивање, стручно тумачење и 
коментар резултата прве анализе; 

о) оригинално паковање је такво паковање које се 
након отварања, било каквом радњом не може 
вратити у првобитно стање; 

п) виноградарски регистар је база података о произво-
ђачима грожђа и виноградарским парцелама, као и 
о другим подацима у складу с овим законом; 

р) винарски регистар је база података о произво-
ђачима мошта, вина и других производа од грожђа 
и вина, о винаријама, као и о другим подацима у 
складу с овим законом; 

с) матични засад је засад винове лозе чија је намјена 
производња репродукционог материјала ради 
производње садница винова лозе; 

т) стварна алкохолна јачина представља број 
волумних дијелова чистог алкохола на температури 
од 20°С који се налази у 100 волумних дијелова 
производа при поменутој температури; 

у) укупна алкохолна јачина представља збир стварне и 
потенцијалне алкохолне јачине изражене у 
волумним % (потенцијална волумна алкохолна 
јачина представља волумне дијелове чистог 
алкохола при температури од 20°С који би настао 
потпуним превирањем шећера који се налази у 100 
волумних дијелова производа при поменутој 
температури). 

(2) Граматичка терминологија коришћења мушког или 
женског рода за појмове у овом закону укључује оба 
рода. 

Члан 3. 
(Надлежни органи и институције) 

За провођење овог закона и прописа донесених на основу 
њега надлежни су: 

а) Федерално министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства (у даљем тексту: 
Федерално министарство); 

б) Федерална управа за инспекцијске послове (у 
даљем тексту: Федерална управа); 

ц) кантонална министарства надлежна за послове 
пољопривреде (у даљем тексту: кантонална 
министарства); 

д) кантонална тијела надлежна за инспекцијске 
послове (у даљем тексту: кантонална инспекција); 

е) Федерални агромедитерански завод Мостар (у 
даљем тексту: Завод); 

ф) општински органи управе надлежни за послове 
пољопривреде (у даљем тексту: општински 
органи). 
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II - ВИНОГРАДАРСКА ПОДРУЧЈА И РАЗВРСТАВАЊЕ 
ВИНА 

Члан 4. 
(Врсте виноградарских географских производних подручја) 

(1) Виноградарско подручје Федерације је цјелокупно 
географско производно подручје на територији 
Федерације на којем постоје повољни услови за узгој 
винове лозе (у даљем тексту: виноградарско подручје). 

(2) На територији Федерације постоје сљедећа виноградар-
ска подручја чији се називи могу користити као ознаке 
географског поријекла, а то су: 
а) виноградарска регија (рејон) је шире виноградарско 

подручје на територији Федерације које се одликује 
сличним еколошким факторима, узгојем препору-
чених сорти и осталим нужним факторима за 
успјешан узгој винове лозе, што омогућава 
производњу грожђа, мошта, вина и других 
производа карактеристичних по квалитету, приносу 
грожђа и органолептичким својствима за ту регију; 

б) виноградарска подрегија (подрејон) је уже 
виноградарско подручје у оквиру виноградарске 
регије које се одликује сличним специфичним 
еколошким факторима, узгојем препоручених 
сорти и осталим факторима, што омогућава произ-
водњу грожђа, мошта, вина и других производа 
карактеристичних по квалитету, приносу грожђа и 
органолептичким својствима за ту подрегију; 

ц) виногорје је уско виноградарско подручје у оквиру 
виноградарске подрегије које се одликује 
уједначеним специфичним еколошким факторима, 
узгојем препоручених сорти и осталим факторима, 
што омогућава производњу грожђа, мошта, вина и 
других производа карактеристичних по квалитету, 
приносу грожђа и органолептичким својствима за 
то виногорје; 

д) локалитет (положај) је најмање виноградарско 
подручје у оквиру виногорја које се одликује 
хомогеним еколошким факторима. 

(3) Границе и називи виноградарских подручја и друге 
карактеристике везане за производњу грожђа и вина у 
виноградарским подручјима биће прописани државним 
прописом. 

Члан 5. 
(Забране у производњи вина) 

(1) Забрањена је производња вина од грожђа из матичних 
засада. 

(2) Забрањена је производња вина од сљедећих сорти: Noah, 
Othello, Isabelle, Jacquez, Clinton и Herbemont и других 
директно родних хибрида. 

(3) Забрањено је да се у производним погонима држи шећер, 
ракија, етанол и друга средства и твари, којима се може 
повећати количина и мијењати прописани природни 
састојци мошта и вина. 

(4) Забрањено је производити вино од увезеног грожђа, 
масуља, односно мошта. 

(5) У производњи врхунских вина забрањено је додавати 
концентрисани мошт, шећер или било које друге слатке 
супстанце. 

(6) У производњи вина и других производа од грожђа и вина 
забрањено је користити етилни алкохол који није 
винског поријекла. 

Члан 6. 
(Изузетак од примјене) 

(1) Одредбе овог закона не односе се на производњу и 
прераду грожђа и вина и других производа од грожђа и 
вина који се користе у производњи вина које физичко 
лице производи, односно прерађује само за властите 
потребе на површини мањој од 0,1 ha винограда. 

(2) Одредбе овог закона не односе се и на правна лица која 
се баве пословима испитивања у области виноградарства 
и винарства, односно која микровинификацијом 
производе вино у количинама које служе за 
експерименталне сврхе. 

(3) Вино произведено у поступку испитивања из става (2) 
овог члана није дозвољено стављати у промет. 

Члан 7. 
(Разврставање вина) 

Вина у смислу овог закона се дијеле: 
1) Према технологији производње: 

а) мирна вина; 
б) вина која садрже угљен диоксид: 

- пјенушава вина; 
- бисер вина; 
- газирана вина; 

ц) специјална вина: 
- десертна вина; 
- ароматизована вина; 
- ликерска вина. 

(2) По боји вина се дијеле на: 
- бијела; 
- ружичаста (росе, ополо) и 
- црна (црвена). 

(3) По садржају непреврелог шећера вина се дијеле на: 
а) мирна вина: 

- сува; 
- полусува; 
- полуслатка и 
- слатка. 

б) пјенушава, бисер и газирана вина: 
- врло сува; 
- сува; 
- полусува; 
- полуслатка и 
- слатка. 

Члан 8. 
(Предикатна вина) 

(1) Предикатна вина су вина која у изузетним годинама у 
посебним условима дозријевања, начина бербе и прераде 
дају посебан квалитет, а морају бити произведена само 
од грожђа препоручених сорти за поједино виногорје. 

(2) Предикатна вина су: 
а) "Касна берба"- вино произведено од грожђа које је 

убрано у стању потпуне зрелости и чији мошт има 
најмање 94° Оechsla. 

б) "Изборна берба"- вино произведено искључиво од 
брижно изабраног грожђа, чији мошт садржи 
најмање 105° Оесhsla. 

ц) "Изборна берба бобица"- вино произведено од 
презрелих или племенитом плијесни нападнутих 
бобица чији мошт садржи најмање 127° Оесhsla. 

д) "Изборна берба просушених бобица"- вино 
произведено од просушених бобица чији мошт 
садржи најмање 154° Оесhsla. 

е) "Ледено вино"- вино произведено од грожђа које је 
убрано при температури од најмање -7°С и 
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прерађено у смрзнутом стању, а чији мошт садржи 
најмање 127° Оесhsla. 

(3) Федерално министарство одобрава производњу и других 
предикатних вина на основу произвођачке специфи-
кације и елабората Завода. 

Члан 9. 
(Пјенушава вина) 

(1) Пјенушава вина су вина добијена накнадним алкохолним 
врењем стоног, квалитетног и врхунског вина, која 
садрже угљендиоксид, који потиче искључиво од врења 
и има притисак од најмање 3 bara као посљедицу 
отопљеног угљендиоксида при температури затворене 
посуде од 20°С. 

(2) Природна пјенушава вина могу бити: 
а) стоно пјенушаво вино; 
б) стоно пјенушаво вино са контролисаним 

географским поријеклом; 
ц) квалитетно пјенушаво вино са контролисаним 

географским поријеклом; 
д) врхунско пјенушаво вино са контролисаним 

географским поријеклом. 

Члан 10. 
(Бисер вина) 

(1) Бисер вина су вина добијена на бази стоног вина, 
квалитетног вина или производа подобних за добијање 
стоног вина или квалитетног вина под условом да таква 
вина или производи имају укупну алкохолну јачину не 
мању од 9% vol. или стварну алкохолну јачину не мању 
од 7% vol. и која имају притисак, због насталог 
угљендиоксида, не мањи од 1 bara и не већи од 2,5 bara 
када се држи на температури од 20°С у затвореним 
посудама. 

(2) Бисер вина могу бити: 
а) стоно бисер вино; 
б) стоно бисер вино са контролисаним географским 

поријеклом; 
ц) квалитетно бисер вино са контролисаним 

географским поријеклом. 

Члан 11. 
(Газирана вина) 

(1) Газирана вина су вина добијена на бази стоних вина, која 
садрже угљендиоксид који у цјелини или дјелимично 
потиче од додавања тог плина и који има притисак од 
најмање 3 bara као посљедицу отопљеног 
угљендиоксида, када се држи у затвореној посуди на 
температури од 20°С. 

(2) Газирана вина могу бити: 
а) стоно газирано вино, 
б) стоно газирано вино са контролисаним 

географским поријеклом. 

Члан 12. 
(Архивско вино) 

Архивско вино је вино које се у подрумским условима 
чува дуже од његовог оптималног зрења, а најмање пет година 
од прераде грожђа у вино, од чега три године у боци. 

Члан 13. 
(Специјална вина) 

Специјална вина су вина добијена посебним начином 
прераде грожђа, мошта или вина без додатака или са додатком 
одређене количине винског алкохола, винског дестилата, 
шећера, концентрисаног мошта и ароматичних или других 
дозвољених супстанци биљног поријекла. 

Члан 14. 
(Десертна вина) 

(1) Десертна вина су специјална вина добијена посебним 
начином прераде презрелог, односно просушеног 
грожђа, као и вина добијена посебним поступцима 
дораде мошта и вина. 

(2) Десертно вино мора садржавати најмање 15% vol. 
стварног алкохола и максимално 22% vol. укупног 
алкохола. 

(3) Десертна вина разврставају се у сљедеће категорије 
квалитета: 
а) десертно вино; 
б) десертно квалитетно вино са контролисаним 

географским поријеклом; 
ц) десертно врхунско вино са контролисаним 

географским поријеклом. 

Члан 15. 
(Ликерска вина) 

(1) Ликерска вина су специјална вина добијена врењем 
масуља или мошта уз додатак концентрисаног мошта, 
алкохолног мошта, винског дестилата или винског 
алкохола. 

(2) Садржај стварног алкохола у ликерским винима не смије 
бити мањи од 15% vol. нити већи од 22% vol. укупног 
алкохола. 

(3) Ликерска вина разврставају се у сљедеће категорије 
квалитета: 
а) ликерско вино; 
б) ликерско квалитетно вино са контролисаним 

географским поријеклом; 
ц) ликерско врхунско вино са контролисаним 

географским поријеклом. 

Члан 16. 
(Ароматизована вина) 

(1) Ароматизована вина су специјална вина добијена из вина 
посебним поступком уз додатак алкохола, шећера, 
киселина и екстракта добивеног мацерацијом аромати-
чних биљака. 

(2) Ароматизована вина садрже најмање 8% vol. стварног 
алкохола, а највише 25 % vol. укупног алкохола. 

(3) Ароматизована вина разврставају се у сљедеће 
категорије квалитета: 
а) ароматизовано вино; 
б) ароматизовано квалитетно вино са контролисаним 

географским поријеклом; 
ц) ароматизовано врхунско вино са контролисаним 

географским поријеклом. 

Члан 17. 
(Младо вино) 

(1) Младо вино је вино код којег је извршено дјелимично 
или потпуно врење, са потпуном или непотпуном 
технолошком обрадом. 

(2) Младо вино се разврстава у сљедеће категорије 
квалитета: 
а) стоно младо вино без географског поријекла; 
б) стоно младо вино са контролисаним географским 

поријеклом; 
ц) квалитетно младо вино са контролисаним географ-

ским поријеклом. 
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III - ИСПИТИВАЊЕ КВАЛИТЕТА, 
ОРГАНОЛЕПТИЧКО ОЦЈЕЊИВАЊЕ И 
ОЗНАЧАВАЊЕ ВИНА 

Члан 18. 
(Предмет испитивања квалитета и органолептичког 

оцјењивања) 
(1) Вино прије пуњења и стављања у промет подлијеже 

обавезном испитивању физичких, хемијских и 
органолептичких особина (у даљем тексту: квалитет 
вина) у складу с овим законом. 

(2) Изузетно од става (1) овог члана, стона вина без 
заштићеног географског поријекла подлијежу 
испитивању физичких и хемијских особина 
(лабораторијска анализа). 

(3) За квалитет вина одговоран је произвођач. За квалитет 
вина које је произвео један, а пунио други произвођач 
одговоран је произвођач који је извршио пуњење. За 
квалитет вина у ринфузи одговоран је продавач вина. За 
увезено вино одговоран је увозник. 

(4) Испитивањем квалитета вина утврђује се: испуњеност 
физичких, хемијских и органолептичких особина за 
одговарајућу врсту и категорију вина; утврђује се 
усаглашеност квалитета са пратећом документацијом у 
промету; усаглашеност квалитета увозног вина са 
сертификатом државе извознице, дозволом стављања у 
промет и увјерењем Завода о контроли квалитета тог 
вина и других услова прописаних овим законом. 

(5) Вино не смије бити у промету, ако се на основу 
испитивања квалитета вина утврди да не постоји 
усаглашеност са пратећом документацијом или 
сертификатом државе извознице и осталим условима 
прописаним овим законом. 

(6) За утврђивање квалитета вина са географским 
поријеклом произведених у Федерацији прије ставгвања 
у промет, узорак узима службено лице из Завода на 
захтјев наручиоца, а наручилац је дужан захтјев 
доставити најмање седам дана раније Заводу. Поступак 
узимања узорака верификује се записником службеног 
лица које је узело узорак, сачињеним на лицу мјеста. 

(7) Завод води евиденцију о извршеним испитивањима из 
става (6) овог члана. 

(8) Федерални министар пољопривреде, водопривреде и 
шумарства (у даљем тексту: федерални министар) 
доноси правилник о квалитету вина. 

Члан 19. 
(Стручни, аналитички и други послови из области 

виноградарства и винарства) 
(1) Стручне, аналитичке и друге послове из области 

виноградарства и винарства који су посебно значајни за 
Федерацију, а одређени су овим законом и прописима 
донесеним на основу њега, обавља Завод. 

(2) Послови из става (1) овог члана су: 
а) савјетовање, едукација, оспособљавање и пренос 

знања до виноградара и винара на технолошким, 
привредним, еколошким и другим подручјима 
важним за развој виноградарства и винарства; 

б) селекција и интродукција сорти винове лозе у 
складу са прописима који регулишу ову област; 

ц) праћење прописаних технологија и метода 
производње грожђа и вина; 

д) анализа грожђа и вина и других производа по 
квалитету: оцјењивања вина и других производа од 
грожђа и вина (лабораторијске анализе и 
органолептичка оцјена вина); 

е) одређивање времена бербе грожђа осим за стона 
вина без заштићеног географског поријекла; 

ф) израда стручне документације-елабората за 
издавање рјешења за вина с ознаком заштићеног 
географског поријекла; 

г) издавање дозвола за дослађивање масуља и мошта; 
х) контрола производње грожђа за производњу вина 

са географским поријеклом; 
и) издавање увјерења о квалитету вина и других 

производа која се извозе или увозе; 
ј) успостављање и одржавање колекције сорти и 

подлога винове лозе. 
(3) У обављању послова из става (2) овог члана Завод је 

дужан примјењивати међународне норме и стандарде из 
ове области. 

(4) Послове из става (2) овог члана могу обављати и правна 
лица која за то испуњавају услове на основу писменог 
овлашћења федералног министра. 

(5) Федерални министар доноси Правилник којим прописује 
услове које морају испуњавати правна лица у погледу 
техничке и кадровске оспособљености за обављање 
послова из става (2) овог члана. 

(6) Федерални министар рјешењем именује Комисију за 
утврђивање испуњености услова из става (5) овог члана. 
На основу писаног приједлога Комисије, федерални 
министар доноси рјешење којим се правном лицу за које 
се утврди да испуњава прописане услове даје овлашћење 
за обављање одређених послова. 

(7) Овлашћење из става (6) овог члана ће се одузети 
рјешењем федералног министра уколико се утврди да је 
овлашћено правно лице престало да испуњава прописане 
услове или се утврди да је овлашћење издато на основу 
нетачних и неистинитих података. 

Члан 20. 
(Органолептичко оцјењивање) 

(1) Органолептичко оцјењивање вина са географским 
поријеклом до доношења одговарајућег прописа на 
државном нивоу, врши Комисија за органолептичко 
оцјењивање вина (у даљем тексту: Комисија) коју 
формира и именује федерални министар. 

(2) За оцјењивача вина као члана Комисије могу се 
именовати стручњаци из области виноградарства и 
винарства који се налазе на Листи оцјењивача вина, коју 
у сарадњи са Заводом и кантоналним министарствима 
израђује Федерално министарство, на чији приједлог је 
утврђује и доноси Влада Федерације Босне и 
Херцеговине. 

(3) Органолептичко оцјењивање вина са географским 
поријеклом од Комисије врши се у просторијама Завода 
који испуњава техничке услове, као и услове 
непристрасности оцјењивања вина, а које се оцјењује под 
шифрама. 

(4) Завод води евиденцију о пријави поступка 
органолептичке оцјене, резултату оцјењивања, те по 
потреби извјештава институције надлежне за примјену и 
надзор над примјеном овог закона. 

(5) Федерални министар прописује поступак и методе 
органолептичког оцјењивања вина. 

Члан 21. 
(Паковање, означавање и именовање вина) 

(1) Вино и други производи од грожђа и вина пакују се и 
означавају у складу са прописима којима се уређује 
њихов квалитет. 

(2) Паковање и означавање вина врши произвођач, односно 
увозник. 
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(3) Забрањено је препакирање оригиналног паковања вина и 
накнадно означавање, као и коришћење, односно 
стављање на паковање ознаке другог произвођача, као и 
продаја тако означеног вина. 

(4) За означавање вина и других производа од грожђа и вина 
могу се употријебити само прописане ознаке које 
потрошача не доводе у заблуду о поријеклу, степену 
квалитета и саставу вина, сорти грожђа од којег је вино 
произведено, о могућим одликовањима произвођача, 
посебним поступцима производње и другом. 

(5) Федерални министар прописује начин паковања, 
означавања и именовања вина и других производа од 
грожђа и вина. 

IV - ПРОИЗВОДЊА ГРОЖЂА 

Члан 22. 
(Производња грожђа) 

(1) Производњом грожђа сматрају се сви радови у 
винограду, укључујући и бербу грожђа. 

(2) Грожђе које је намијењено за прераду у вино, може се 
производити само на површинама утврђеним 
Виноградарским катастром од одређених препоручених 
и дозвољених сорти винове лозе за одређено производно 
подручје. 

(3) Грожђе које је намијењено за прераду у вино мора бити 
произведено одговарајућом виноградарском техноло-
гијом. 

Члан 23. 
(Берба грожђа) 

(1) Берба грожђа може се вршити само у вријеме када 
грожђе достигне одговарајућу зрелост за одређено 
виноградарско подручје, сорту, врсту и категорију вина. 

(2) Берба грожђа за производњу вина и других производа од 
грожђа и вина није дозвољена прије дана који, по 
појединачним подручјима за поједине сорте винове лозе 
и степену квалитета на основу података о дозријевању 
грожђа, одреди Завод или овлашћено правно лице. 

(3) Рок за бербу грожђа одређује се на основу теренских 
мјерења зрења грожђа, тако да грожђе за вријеме бербе 
има довољан степен шећера да дослађивање масуља или 
мошта више није потребно. 

(4) Изузетно од става (3) овог члана, због изузетно 
непогодних прилика за дозријевање грожђа, Завод или 
овлашћено правно лице може допустити производњу 
вина од грожђа које за вријеме бербе има најмање 52° 
Оесhsla. Дозвољени рок за бербу Завод или овлашћено 
правно лице објављује на начин уобичајен у одређеном 
крају. 

(5) Бербу грожђа за врхунско вино треба претходно 
пријавити Заводу, који ће прије бербе упоредити 
производну честицу виноградарског посједа са 
евиденцијама регистрованих површина, прегледати 
количину и квалитет грожђа које је предвиђено за 
производњу врхунског вина о чему ће сачинити 
записник и издати одобрење. 

Члан 24. 
(Произвођачи грожђа) 

(1) Произвођач грожђа је физичко или правно лице (у даљем 
тексту: произвођач грожђа) које има у власништву, 
закупу, односно у концесији најмање 0,1 hа винограда 
територији Федерације и које је уписано у 
Виноградарски регистар који води општински орган. 

(2) Произвођач грожђа дужан је поступати на начин како би 
се сачувале све природне карактеристике грожђа. 

(3) Произвођач грожђа који производи грожђе за 
производњу вина које није намијењено промету, а има у 

власништву, закупу, односно концесији мање од 0,1 hа 
винограда не мора се уписати у Виноградарски регистар. 

(4) Произвођачи грожђа за производњу вина дужни су сваке 
године надлежним општинским органима пријавити 
количине грожђа произведене из дате године бербе. 

(5) Податке из става (4) овог члана надлежни општински 
орган дужан је доставитити Федералном и кантоналном 
министарству. 

Члан 25. 
(Начин уписа у Виноградарски регистар) 

(1) Упис у Виноградарски регистар врши се на основу 
захтјева који произвођач грожђа из члана 24. став (1) 
овог закона подноси општинском органу. 

(2) Произвођачи грожђа уписују се у Виноградарски 
регистар општине на чијој територији се налазе њихови 
виногради, односно њихов већи дио (физичка лица), а 
произвођачи грожђа (правна лица) уписују се у регистар 
општине у којој правно лице има сједиште. 

(3) Захтјев за упис у Виноградарски регистар садржи: 
а) податке о произвођачу грожђа: име, презиме, пол, 

адреса и јединствен матични број за физичка лица, 
односно, назив, сједиште, адреса, шифра 
дјелатности, порески идентификацијски број за 
правна лица и обртнике; 

б) податке о одговорном лицу за производњу грожђа 
(име, презиме, пол, адреса, јединствен матични 
број); 

ц) податке о виноградима: општина, катастарска 
општина, број катастарске парцеле, подаци о праву 
коришћења земљишта-власништво, закуп или 
концесија, површина винограда, година садње, 
сорта, број трса, принос по трсу и хектару; 

д) број из регистра пољопривредних газдинстава, 
уколико је произвођач грожђа уписан у Регистар 
пољопривредних газдинстава, односно Регистар 
клијената у складу са важећим прописима. 

(4) Општински орган доноси рјешење о упису у 
Виноградарски регистар против којег је дозвољена жалба 
надлежном кантоналном министарству у року од осам 
дана од дана пријема рјешења. 

(5) Рјешење о упису у Виноградарски регистар општински 
орган је дужан доставити Федералном и кантоналном 
министарству у року од 15 дана од дана доношења. 

(6) Произвођач грожђа је дужан да сваку промјену података 
пријави општинском органу у року од седам дана од дана 
настале промјене, а општински орган је дужан у року од 
15 дана о насталој промјени обавијестити Федерално и 
кантонално министарство. 

Члан 26. 
(Збирни Виноградарски регистар) 

(1) Збирни Виноградарски регистар води Федерално 
министарство на основу извршених уписа у 
Виноградарске регистре општинских органа. 

(2) Збирни Виноградарски регистар се води у електронској 
форми и може се повезивати са другим базама и 
регистрима Федералног министарства и других 
надлежних органа. 

(3) Федерални министар прописује садржај и начин вођења 
Виноградарског регистра. 

(4) Подаци из Збирног Виноградарског регистра су јавни и 
чувају се трајно. 

Члан 27. 
(Брисање из Виноградарског регистра) 

(1) Произвођач грожђа се брише из Виноградарског 
регистра ако: 
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а) престане обављати дјелатности уписане у 
Виноградарски регистар у складу с овим законом; 

б) престане да испуњава услове прописане овим 
законом. 

(2) Општински орган доноси рјешење о брисању из 
Виноградарског регистра против којег се може изјавити 
жалба кантоналном министарству у року од осам дана од 
дана пријема рјешења. 

(3) Рјешење о брисању из Виноградарског регистра 
општински орган дужан је доставити Федералном и 
кантоналном министарству у року од 15 дана ради 
брисања из збирног Виноградарског регистра. 

Члан 28. 
(Виноградарски катастар) 

(1) Виноградарски катастар успоставља и води Завод. 
(2) Федерални министар прописује садржај и начин вођења 

Виноградарског катастра. 

V - ПРОИЗВОДЊА И ПРЕРАДА ВИНА И ДРУГИХ 
ПРОИЗВОДА ОД ГРОЖЂА И ВИНА 

Члан 29. 
(Производња вина) 

Производња вина обухвата прераду грожђа (обрада 
грожђа, масуља и мошта), алкохолно врење масуља и мошта, 
његу вина и припремање вина за потрошњу, пуњење вина у 
оригиналну амбалажу, те складиштење вина прије стављања у 
промет. 

Члан 30. 
(Произвођачи вина и других производа од грожђа и вина) 

(1) Производњом вина и других производа од грожђа и вина 
може се бавити физичко односно правно лице (у даљем 
тексту: произвођач вина) које је уписано у Винарски 
регистар који води општински орган. 

(2) Произвођач вина се уписује у Винарски регистар ако 
испуњава услове у погледу објеката, просторија, 
техничких услова, опреме, судова и уређаја, као и у 
погледу стручног кадра. 

(3) Федерални министар прописује услове у погледу 
објеката, просторија, техничке опремљености и стручног 
кадра које мора да испуњава произвођач вина. 

(4) Произвођачи мошта и вина, и трговци са изузетком 
трговаца на мало, су дужни сваке године пријавити 
надлежним општинским органима своје залихе, мошта и 
вина, било да су из те године или из берби претходних 
година. Мошт и вино увезено из других земаља треба 
навести одвојено. 

(5) Податке из става (4) овог члана надлежни општински 
орган дужан је доставити Федералном и кантоналном 
министарству. 

Члан 31. 
(Њега и обогаћивање вина) 

(1) У производњи мошта, вина и других производа од 
грожђа и вина могу се користити само прописани 
енолошки поступци и дозвољена енолошка средства 
којима се развијају и чувају природне карактеристике 
мошта, вина и других производа од грожђа и вина. 

(2) Ако енолошки поступци и енолошка средства из става 
(1) овог члана нису прописана, примјењују се енолошки 
поступци и енолошка средства које је прописала 
Међународна организација за лозу и вино - Оrganisation 
Internationale de la Vigne et du Vin (у даљем тексту: OIV), 
а објављени су у њеним званичним публикацијама. 

(3) Дослађивање масуља и мошта није дозвољено, осим ако 
Завод или овлашћено правно лице изда дозволу о 
дослађивању масуља и мошта ако су у појединим 

годинама временске прилике за раст и развој винове лозе 
биле посебно неповољне, а при том узима у обзир 
производно подручје и просјечан степен квалитета вина 
и сорту грожђа. 

(4) Дозвола за дослађивање не може се издати ако је масуљ, 
односно мошт намијењен за производњу врхунских 
вина. 

(5) Забрањено је повећавање или смањивање киселости у 
производњи врхунских вина. 

(6) Дозвола из става (3) овог члана заједничка је одлука за 
све произвођаче грожђа и вина поједине сорте с 
одређеног производног подручја и издаје се по захтјеву 
произвођача са одређеног производног подручја. Један 
примјерак дозволе доставља се надлежној 
пољопривредној инспекцији. 

Члан 32. 
(Начин уписа у Винарски регистар) 

(1) Упис у Винарски регистар врши се на основу захтјева 
који произвођач вина из члана 30. став 1. овог закона 
подноси општинском органу. 

(2) Обавезу уписа у Винарски регистар имају физичка и 
правна лица која се баве прометом вина у ринфузи и која 
врше услужно паковање вина. 

(3) Захтјев за упис у Винарски регистар садржи: 
а) податке о произвођачу вина: име, презиме, пол, 

адреса и јединствен матични број за физичка лица, 
односно, назив, сједиште, адреса, шифра 
дјелатности, порески идентификацијски број за 
правно лице и обртника; 

б) податке о одговорном лицу за производњу вина 
(име, презиме, пол, адреса, јединствен матични 
број); 

ц) податке о производњи, сировинама и готовим 
производима; 

д) податке о производним погонима и складиштима; 
е) податке о технолошкој опреми за прераду грожђа и 

за пуњење вина; 
ф) податке о судовима за производњу, одлежавање и 

складиштење (чување) вина и других производа од 
грожђа и вина; 

г) податке о лабораторијским инструментима; 
х) податке о пријављеним, односно регистрованим 

жиговима; 
и) податке о стандардима квалитета и сертификатима; 
ј) податке о обиму годишње продаје и броју боца и 

др.; 
к) број из регистра пољопривредних газдинстава, 

уколико је произвођач грожђа уписан у Регистар 
пољопривредних газдинстава односно Регистар 
клијената, у складу са важећим прописима. 

(4) Општински орган доноси рјешење о упису у Винарски 
регистар против којег је дозвољена жалба надлежном 
кантоналном министарству у року од 15 дана од дана 
пријема рјешења. 

(5) Произвођач вина је дужан да сваку промјену података 
пријави општинском органу у року од седам дана од дана 
настале промјене, а општински орган је дужан у року од 
15 дана о насталој промјени обавијестити Федерално и 
кантонално министарство. 

Члан 33. 
(Збирни Винарски регистар) 

(1) Збирни Винарски регистар води Федерално 
министарство на основу извршених уписа у Винарске 
регистре општинских органа. Општински органи су 
дужни податке о извршеном упису произвођача вина у 
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Винарски регистар доставити Федералном и 
кантоналном министарству у року од 15 дана од дана 
извршеног уписа ради уписа у Збирни Винарски 
регистар за териториј Федерације. 

(2) Збирни Винарски регистар се води у електронској форми 
и може се повезивати са другим базама и регистрима 
Федералног министарства и других надлежних органа. 

(3) Федерални министар прописује садржај и начин вођења 
Винарског регистра. 

(4) Подаци из Збирног Винарског регистра су јавни и чувају 
се трајно. 

Члан 34. 
(Брисање из Винарског регистра) 

(1) Произвођач вина се брише из Винарског регистра ако: 
а) престане производити вино и друге производе од 

грожђа и вина у складу с овим законом; 
б) престане да испуњава услове прописане овим 

законом. 
(2) Општински орган доноси рјешење о брисању из 

Винарског регистра против којег се може изјавити жалба 
кантоналном министарству у року од осам дана од дана 
пријема рјешења. 

(3) Рјешење о брисању из Винарског регистра општински 
орган дужан је доставити Федералном и кантоналном 
министарству у року од 15 дана ради брисања из Збирног 
Винарског регистра. 

Члан 35. 
(Винаријска евиденција) 

(1) Произвођач вина је дужан водити винаријску евиденцију 
која садржи податке о употријебљеним сировинама, 
енолошким средствима, производњи, квалитету, 
количини, транспорту грожђа, мошта, вина и других 
производа од грожђа и вина, промету грожђа, вина и 
других производа од грожђа и вина са документацијом 
која то потврђује. 

(2) Винаријска евиденција и пратећа документација о 
винаријској евиденцији чува се најмање пет година 
рачунајући од продаје посљедње количине тог вина, 
односно другог производа од грожђа и вина. 

(3) Федерални министар прописује садржај и начин вођења 
винаријске евиденције. 

Члан 36. 
(Обиљежавање посуда) 

(1) Произвођач вина је дужан да обиљежи сваку посуду са 
масуљом, моштом, вином и другим производима од 
грожђа и вина у ринфузном стању намијењену за 
производњу, одлежавање и складиштење (чување) вина, 
односно других производа од грожђа и вина. 

(2) Произвођач вина је дужан посебно обиљежити посуду са 
моштом, вином и другим производима од грожђа и вина 
са недостатком које је потребно дорадити или прерадити 
са тачним навођењем недостатака у односу на њихов 
прописани квалитет. 

(3) Вино и други производи од грожђа и вина не могу се 
ставити у промет док се недостаци не отклоне. 

(4) Федерални министар прописује начин обиљежавања 
посуда из ст. (1) и (2) овог члана. 

Члан 37. 
(Мијешање грожђа, масуља, мошта, вина и других производа 

од грожђа и вина) 
(1) Мијешање грожђа, масуља, мошта, вина и других 

производа од грожђа и вихна дозвољено је за поједине 
квалитетне категорије вина, за вина из различитих 
година производње и различите боје грожђа само у 
оквиру који одређује овај закон. 

(2) Забрањено је мијешање вина произведеног на територији 
Федерације са увезеним вином. 

(3) Забрањено је мијешати стоно, квалитетно или врхунско 
вино са специјалним винима, масуљ, мошт или вино од 
племените винове лозе са производима директно-родних 
хибрида, здрава вина с поквареним винима и винима са 
маном, те бијела вина са црним (црвеним) винима ради 
добивања ружичастих вина. 

Члан 38. 
(Параметри и методе утврђивања квалитета) 

(1) Мошт, вино и други производи од грожђа и вина морају 
испуњавати прописан квалитет у погледу физичких, 
хемијских и органолептичких својстава. 

(2) Ако вриједности појединих параметара квалитета нису 
утврђене прописом којим се уређује квалитет вина, 
употребљавају се вриједности које препоручује OIV, а 
објављене у њеним званичним публикацијама. 

(3) Квалитет вина и других производа од грожђа и вина 
утврђују се прописаним методама, а ако методе нису 
прописане, утврђивање се врши у складу са методама 
одређеним од OIV. 

Члан 39. 
(Неодговарајући мошт, вино и други производи од грожђа и 

вина) 
Ако мошт, вино и други производи од грожђа и вина не 

одговарају захтјевима из овог Закона и прописима којима се 
одређује њихов квалитет, произвођач је дужан поступити у 
складу са налогом надлежног инспектора. Трошкови поступка 
са оваквим моштом, вином и другим производима од грожђа и 
вина падају на терет произвођача. 

VI - ОЗНАЧАВАЊЕ ВИНА СА ГЕОГРАФСКИМ 
ПОРИЈЕКЛОМ 

Члан 40. 
(Врсте ознака за вина са географским поријеклом) 

(1) Вино са географским поријеклом се означава: 
а) ознаком географског поријекла; 
б) ознаком квалитетне категорије; 
ц) признатим традиционалним називом. 

Члан 41. 
(Ознаке географског поријекла) 

(1) Ознаке географског поријекла су: 
а) географска ознака; 
б) ознака контролисаног географског поријекла. 

(2) Географска ознака је назив виноградарске регије којом се 
означава вино које посједује квалитет, углед, односно 
друге специфичне карактеристике које се приписују 
његовом географском поријеклу, ако је најмање 85% 
грожђа произведено у тој регији, ако је вино произведено 
у тој регији и ако је вино произведено од једне или више 
сорти винове лозе врсте Vitis vinifera, односно сорти 
добивених укрштањем сорти Vitis vinifera и других сорти 
из рода Vitis. 

(3) Ознака контролисаног географског поријекла је назив 
виноградарске подрегије, односно виногорја којим се 
означава вино чији су квалитет и карактеристике 
условљене искључиво датом виноградарском 
подрегијом, односно виногорјем са природним и 
људским факторима, гдје је грожђе и вино произведено 
искључиво у датој подрегији, односно виногорју и гдје је 
вино произведено од једне или више сорти винове лозе 
врсте Vitis vinifera. 

(4) Називу виноградарске подрегије, односно виногорја 
може се додати и назив локалитета (потеса) или 
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виноградарске оазе уколико грожђе за дато вино потиче 
са тог локалитет (потеса) или виноградарске оазе. 

(5) Федерални министар прописује називе ознака 
географског поријекла, начин и поступак признавања, 
максималне приносе грожђа и начин и поступак 
производње и обиљежавања вина са ознаком 
географског поријекла, садржај захтјева и остале услове 
за признавање ознаке географског поријекла. 

(6) Право на означавање географског поријекла вина 
произвођач вина стиче након добивања увјерења о 
оцјени вина. 

Члан 42. 
(Квалитетне категорије вина) 

(1) Разврставање вина у квалитетне категорије зависи од 
достигнутог квалитета грожђа, приноса грожђа по 
хектару који не смије бити већи од прописане количине, 
степена шећера у грожђу, природног алкохола и других 
супстанци вина, те органолептичких својстава вина за ту 
врсту ознаке географског поријекла. 

(2) Вина се разврставају у сљедеће квалитетне категорије: 
а) Стоно вино без ознаке географског поријекла је 

вино произведено од једне или више сорти винове 
лозе. Стоно вино без ознаке географског поријекла 
не може носити ознаку сорте. 

б) Стоно вино са ознаком географског поријекла је 
вино произведено од једне или више сорти грожђа 
које потичу из једне виноградарске регије. 

ц) Квалитетно вино са ознаком заштићеног 
географског поријекла (ЗГП) је вино произведено 
од једне или више сорти грожђа које потичу из 
једне виноградарске подрегије са израженим 
квалитетним органолептичким својствима 
значајним за еколошке услове и сорте одређене 
виноградарске подрегије, виногорја или локалитета 
чију ознаку носи, које је одњеговано у тој регији. 

д) Врхунско вино са ознаком заштићеног географског 
поријекла (ЗГП) је вино произведено од одређене 
сорте или групе сорти грожђа које потичу из једног 
или више виноградарских локалитета у оквиру 
једног виногорја са изузетно израженим 
квалитетним, специфичним органолептичким и 
хемијским својствима значајним за еколошке 
услове положаја и сорте, односно групе сорти 
грожђа. То вино мора бити одњеговано и пуњено у 
боце у виногорју које обухвата одређени положај. 

(3) Ако вино из става (2) тач. б), ц) и д) овог члана има 
ознаку сорте, мора бити произведено од најмање 85% 
грожђа сорте чије име носи. 

Члан 43. 
(Признати традиционални назив) 

(1) Признати традиционални назив је израз за означавање 
вина са традиционалним начином производње на 
одређеном виноградарском подручју, са посебним 
карактеристикама, које има дугогодишњи, непромјењиви 
квалитет, што се доказује елаборатом одобреним од 
Федералног министарства и које је као такво оцијењено 
и признато. 

(2) Федерални министар прописује начин и поступак 
признавања, производње и обиљежавања вина са 
признатим традиционалним називом, садржај захтјева и 
остале услове за признавање признатог традиционалног 
назива. 

Члан 44. 
(Признавање ознака за вина са географским поријеклом) 

(1) Произвођач вина може производити вино са 
географским поријеклом на основу рјешења надлежног 
органа о признавању ознаке за то вино. 

(2) Уз захтјев за издавање рјешења из става (1) овог члана 
подноси се елаборат о производњи вина са географским 
поријеклом којег издаје Завод или овлашћено првно 
лице. 

(3) Евиденцију ознака географског поријекла води 
Федерално министарство у сарадњи са другим 
надлежним органима. 

(4) На међународно регистровање ознака вина са 
географским поријеклом примјењују се прописи којима 
се уређују ознаке географског поријекла. 

Члан 45. 
(Елаборат) 

Елаборат (стручна документација) за издавање рјешења 
за вина са ознаком контролисаног географског поријекла 
садржи: 

а) географске, ортографске и геолошке податке о 
виноградарском подручју (регији, подрегији, 
виногорју, локалитету) на којем би се производило 
грожђе за вино за које се тражи рјешење за 
означавање контролисаног поријекла, те опис 
подручја и површину винограда у регији, 
подрегији, виногорју, локалитету; 

б) податке о постојећим површинама под 
виноградима (парцела) на основу 
земљишнокњижних извода и преписа посједовног 
листа; 

ц) податке о сортном саставу, агробиолошким и 
технолошким карактеристикама сорте и подлогама 
сваког винограда, исказано бројчано и у проценту 
заступљености; 

д) приказ климатских, земљишних, температурних и 
других фактора који су својствени за одређено 
подручје и који имају значајан утицај за 
производњу одређеног квалитета грожђа и вина; 

е) податке о уроду по трсу, јединици површине и 
укупно; 

ф) опис агротехнике, ампелотехнике и заштите од 
биљних болести и штетника, који се примјењују, 
односно намјеравају примјењивати; 

г) опис начина прераде грожђа, дораде и његе вина и 
опис средстава која се употребљавају у 
производњи; 

х) опис објеката, техничких средстава и уређаја који 
се употребљавају у производњи; 

и) анализу хемијског састава мошта и вина, те опис 
органолептичких својстава вина; 

ј) опис боце, опреме и ознака које ће дато вино имати 
у промету; 

к) податке који се морају пратити у производњи сваке 
године, а представљају специфичност одређеног 
вина; 

л) друге податке значајне за оцјену и постизање 
одређеног квалитета; 

м) број из Регистра произвођача грожђа и вина. 

Члан 46. 
(Контрола производње вина са географским поријеклом) 

(1) Контрола производње вина са географским поријеклом 
осигурава се контролом производње грожђа намијењеног 
за производњу вина са географским поријеклом на 
одређеном виноградарском подручју које се одликује 
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посебним климатским, земљишним и осталим условима, 
контролом производње вина са географским поријеклом, 
испитивањем квалитете и органолептичким 
оцјењивањем вина са географским поријеклом, ради 
издавања рјешења о испуњености услова за коришћење 
ознаке и стављање вина са географским поријеклом у 
промет из дате године бербе. 

(2) На основу рјешења о признавању ознаке за вино са 
географским поријеклом, произвођач сваке године 
подноси захтјев Заводу најкасније до 31. децембра за 
контролу производње грожђа за производњу вина са 
географским поријеклом, чија ће производњу започети у 
наредној календарској години. 

Члан 47. 
(Коришћење ознаке и стављање вина са географским 

поријеклом у промет) 
(1) Након извршене контроле производње грожђа за 

производњу вина са географским поријеклом и 
извршеног испитивања и утврђивања квалитета те оцјене 
од Комисије за органолептичко оцјењивање вина, Завод 
издаје увјерење и стручно мишљење са пратећом 
документацијом. 

(2) На основу увјерења и стручног мишљења са пратећом 
документацијом из става (1) овог члана, надлежни орган 
издаје рјешење о испуњености услова за коришћење 
ознаке вина са географским поријеклом из дате године 
бербе. 

(3) У случају било какве промјене из члана 44. став (1) овог 
закона, произвођач вина је дужан код надлежног органа 
затражити измјену већ издатог рјешења о признавању 
ознаке географског поријекла. Уз захтјев за измјену 
рјешења потребно је приложити додатак (анекс) 
елабората који се односи на затражену измјену. 

(4) Захтјев за стављање у промет вина са географским 
поријеклом произвођач вина је дужан поднијети 
кантоналном министарству. 

Члан 48. 
(Промјена категорије вина) 

Вино с ознаком контролисаног географског поријекла 
може се у појединим годинама због слабијег квалитета или из 
других разлога сврстати у нижу категорију, ако је то 
предвиђено елаборатом из члана 45. овог закона или анексом 
елабората. 

Члан 49. 
(Трошкови контроле) 

(1) Трошкове обављања послова везаних за географско 
поријекло, контроле производње грожђа намијењеног за 
производњу вина са географским поријеклом, контроле 
производње вина са географским поријеклом, као и 
испитивање квалитета и органолептичког оцјењивања 
вина са географским поријеклом сноси произвођач вина. 

(2) Средства остварена на име трошкова из става (1) овог 
члана приход су вршиоца услуга, односно органа који 
води поступак. 

Члан 50. 
(Забрана коришћења ознаке) 

(1) Произвођачу вина и увознику вина забрањује се да: 
а) употребљава ознаке, називе, слике, цртеже и сл. 

који би могли да доведу у заблуду потрошаче у 
погледу поријекла вина и квалитетне категорије; 

б) преводи ознаке за вина са географским поријеклом; 
ц) употребљава ријечи "сличан као", "врста", "тип", 

"стил", "поступак", "као", "укус" и сл. односно било 
који сличан израз који упућује или подсјећа на 
ознаку за вина са географским поријеклом; 

д) наводи састојке или особине вина које оно нема; 
е) наводи податке о посебним особинама, а која имају 

друга вина; 
ф) користи било који други поступак који доводи 

потрошача у заблуду о правом поријеклу, односно 
квалитету вина; 

г) употребљава признату ознаку, иако наводе 
истинско поријекпо вина, али не посједују рјешење 
о испуњености услова за коришћење те ознаке и 
стављање тог вина са географским поријеклом у 
промет из дате године бербе. 

(2) Вино које на ознаци садржи, односно састоји се од имена 
назива и ознаке географског поријекла не може се 
заштитити ако би његово коришћење довело до било које 
радње са става (1) овог члана. 

(3) Ако трговачко име вина садржи непосредно или 
посредно назив географске ознаке, такво се трговачко 
име не смије употребљавати и ако је вино заиста 
произведено на датом виноградарском подручју, чији је 
назив непосредно или посредно садржан у трговачком 
имену вина, ако нема рјешење о признавању ознаке 
географског поријекла и рјешење о испуњености услова 
за коришћење те ознаке и стављање тог вина са 
географским поријеклом у промет из дате године бербе. 

Члан 51. 
(Однос према ознакама географског поријекла других држава) 

Одредбе члана 50. овог закона не односе се на ознаке за 
вина са географским поријеклом других држава, односно 
регионалних организација које је Босна и Херцеговина 
признала на основу закључених међународних уговора, осим 
уколико ознака географског поријекла није или је престала да 
буде заштићена у држави поријекла, односно регионалној 
организацији или је престала да се користи у тој држави, 
односно регионалнној организацији. 

VII - ПРОМЕТ ГРОЖЂА, МОШТА, ВИНА И ДРУГИХ 
ПРОИЗВОДА 

Члан 52. 
(Промет) 

(1) Прометом грожђа, мошта, вина и других производа од 
грожђа и вина сматрају се по овом закону сви поступци 
након завршене производње грожђа, мошта, односно 
вина и других производа од грожђа и вина, који су 
настали складиштењем, превозом, разврставањем и 
продајом грожђа, мошта, вина и других производа од 
грожђа и вина, као и њиховим извозом или увозом, осим 
вина и других производа од грожђа и вина за властиту 
употребу произвођача, а који су произведени у складу са 
одредбама овог закона. 

(2) Произвођач вина је дужан вино из сваке године бербе 
ставити у промет, осим у случају оправданих околности 
када је произвођач вина дужан писмено обавијестити 
надлежно кантонално министарство односно општински 
орган зависно од категорије вина. 

(3) У промет се убраја и понуда вина у угоститељским 
објектима, домаћинствима која се баве туризмом или 
сличним домаћинствима, продавницама у којима се 
обавља промет робе на мало, учествовање на изложбама 
вина и другим облицима непосредне понуде крајњем 
потрошачу. 

(4) Сва вина у угоститељским објектима морају се држати у 
оригиналној амбалажи, а изузетно стоно вино, стоно 
вино са контролисаним географским поријеклом и 
квалитетно вино са контролисаним географским 
поријеклом могу се држати у стакленим боцама или 
посудама од другог материјала који осигурава квалитет 
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вина у погледу физикално-хемијских и органолептичких 
својстава, до 60 литара волумена и продавати као 
отворена роба. Продајом као отворене робе не сматра се 
продаја вина и других производа од грожђа и вина на 
чаше из оригинално затворених посуда до 5 литара 
волумена. 

(5) У промету се не смију држати вина која су покварена 
или имају ману, те други производи од грожђа и вина 
који не задовољавају услове за стављање у промет у 
складу с одредбама овог закона. 

(6) Сва оригинално пакована вина у складу са чланом 53. 
овог закона прије стављања у промет морају имати 
рјешење о пуштању вина у промет и то: 
а) рјешење о стављању у промет вина без географског 

поријекла издаје надлежни општински орган на 
основу захтјева произвођача вина и аналитичког 
извјештаја о квалитету вина; 

б) рјешење о стављању у промет вина са географским 
поријеклом издаје надлежни кантонални орган на 
основу тражене количине вина, стручног мишљења 
Завода о производњи грожђа и вина, аналитичког 
извјештаја о вину и рјешења о испуњености услова 
за коришћење ознаке за то вино. 

(7) Након издавања рјешења за стављање вина у промет није 
дозвољено вршити никакве промјене на вину. 

(8) Пошиљку вина и других производа у ринфузном стању 
која се налази у транспорту, уз отпремницу обавезно 
прати документ као доказ о испитаном и утврђеном 
квалитету вина и других производа који су намијењени 
за стављање у промет. 

(9) Надлежни кантонални и општински органи воде 
евиденцију о издатим рјешењима из става (6) овог члана, 
те примјерак рјешења достављају Федералном 
министарству. 

Члан 53. 
(Услови за стављање вина у промет) 

(1) Вино се може стављати у промет, односно може се 
нудити крајњем потрошачу само у оригиналном 
паковању прописаног квалитета. Оригинално паковано 
вино је вино пуњено у прописану амбалажу и означено 
на прописан начин, у складу с овим законом и другим 
важећим прописима. 

(2) Изузетно од става (1) овог члана, произвођач вина може 
вино које је произведено од властитог грожђа нудити 
крајњем потрошачу у ринфузи у оквиру властите 
винарије гдје је произведено и на винским 
манифестацијама под условом да су намијењене 
количине вина за винске манифестације пријављене 
Федералном и кантоналном министарству. 

Члан 54. 
(Превоз вина, грожђа и других производа од грожђа и вина) 

(1) Вино и други производи од грожђа и вина морају се 
превозити и складиштити на начин да им се сачувају 
физичке, хемијске и органолептичке особине и које уз 
отпремницу мора пратити одговарајућа документација о 
контроли квалитета. 

(2) Произвођач вина може да купује и продаје вино и друге 
производе од другог произвођача у ринфузном стању 
искључиво као сировину за даљу дораду уз претходно 
обезбјеђење доказа о испитаном и утврђеном квалитету 
вина, односно другог производа од грожђа и вина. 

(3) Федерални министар прописује услове промета, превоза 
и складиштења грожђа, вина и других производа од 
грожђа и вина. 

Члан 55. 
(Рокови за промет вина) 

Вино са географским поријеклом може се ставити у 
промет након проведених технолошких поступака описаних у 
елаборату за то вино са географским поријеклом. Младо вино 
може се ставити у промет до 31. децембра у години бербе. 

Члан 56. 
(Забране везане за промет) 

Забрањен је промет: 
а) вина и других производа од грожђа и вина који 

потичу од грожђа директно родних хибрида и 
матичних засада; 

б) вина која нису оцијењена; 
ц) покварених вина, вина са грешком, те вина и 

других производа од грожђа и вина који не 
одговарају прописаном квалитету односно нису 
погодни за људску исхрану осим за даљу прераду; 

д) неисправно означених и декларисаних вина и 
других производа од грожђа и вина; 

е) вина и других производа од грожђа и вина која су 
мјешавина увознога и домаћег вина или другог 
производа од грожђа и вина; 

ф) вина која немају рјешење за стављање у промет. 

Члан 57. 
(Увоз) 

(1) Вино и други производи од грожђа и вина који се увозе 
за продају у Федерацији, морају по квалитету и 
означавању испуњавати услове према овом закону и 
прописима донесеним на основу њега, имати сертификат 
о квалитету издат од овлашћене институције државе 
извознице као и налаз анализе овлашћене институције 
државе извознице. Ако за одређени производ од грожђа, 
односно вина нису прописани услови прописима Босне и 
Херцеговине, односно Федерације Босне и Херцеговине, 
такав производ мора испуњавати услове који важе у 
држави извозници. 

(2) Производи из става (1) овог члана морају при увозу 
имати и сертификат о квалитети издат од надлежне 
институције земље произвођача (извознице), а ако не 
потичу из земаља које су чланице Европске уније, морају 
имати и сертификат о квалитету издат од Завода. 

(3) На сертификату државе извознице, односно на налазу 
овлашћене институције државе извознице морају бити 
обавезно наведени сљедећи подаци: назив произвођача, 
земља поријекла, држава извозница, ознака географског 
поријекла, ознака квалитета у складу са степеном 
квалитета, ознака о категоризацији вина према садржају 
шећера, волумни постотак алкохола. 

(4) Вино које се увози у ринфузном стању може се паковати 
и стављати у промет под условима дефинисаним ставом 
(5) овог члана. 

(5) Ако се увози вино у ринфузном стању за непосредну 
људску употребу, ставља се у промет за крајњег 
потрошача у боцама, декларисано у складу са подацима 
наведеним на сертификату државе извознице. 

(6) Увезено вино у оригиналном паковању које се нуди 
крајњем потрошачу, мора имати све ознаке прописане 
овим законом и прописима донесеним на основу њега. 
Обавезно мора бити означен и увозник вина. 

(7) Физичка лица могу, приликом преласка границе, без 
документације из става (1) овог члана, увести у 
Федерацију највише пет литара вина за властиту 
употребу. 
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Члан 58. 
(Поступци с увезеним вином) 

(1) Од сваке врсте, категорије односно серије вина које се 
увози, осим вина из члана 57. став (6) овог закона и вина 
у боцама коју може појединац, у складу са царинским 
прописима, увести без плаћања царине, надлежни 
инспектор на начин и по поступку који је прописан 
посебним прописима службено узима узорак и доставља 
га Заводу на оцјењивање вина, осим ако међународним 
споразумом није другачије одређено. 

(2) Завод је обавезан извршити оцјењивање вина најкасније 
за четири дана од дана пријема узорка. Службени узорак 
може узети и лице овлашћено од Завода у поступку кији 
води надлежни инспектор. 

(3) Увозник не смије ставити у промет вино из увоза прије 
него што добије одговарајућу оцјену за то вино. Ако 
оцјена вина, коју је дао Завод, у погледу ознаке квалитета 
и географског поријекла, не одговара сертификату 
државе извознице, односно налазу анализе овлашћене 
институције државе извознице, вино се по избору 
увозника: 
а) вино шаље назад или 
б) опрема одговарајућим сертификатима или налазима 

анализе државе извознице или 
ц) употребљава за производњу других производа, ако 

за то испуњава услове. 
(4) Ако се оцјеном вина покаже да вино по квалитету не 

одговара прописима Федерације, по избору увозника се: 
а) вино шаље назад или 
б) употребљава за производњу других производа ако 

за то испуњава услове, односно уништава. 
(5) Оцјењивање увезеног вина проводи се по поступку и на 

начин који је овим законом и прописима донесеним на 
основу њега одређен за вино произведено у Федерацији. 

Члан 59. 
(Извоз) 

(1) Вино и други производи од грожђа и вина за извоз 
морају испуњавати све услове прописане овим законом и 
прописима донесеним на основу овог закона осим ако је 
са страним купцем уговорен посебан квалитет. 

(2) Сваку пошиљку вина за извоз у складу с овим законом 
обавезно прати сертификат у којем Завод уписује 
елементе анализе и оцјену квалитете вина и наводи 
његово географско поријекло. 

(3) Изузетно од става (2) овог члана, без оцјене за извоз могу 
се извести мале количине вина, које су предвиђене за 
једнократно представљање до заједничке количине од 
100 литара једнаког вина, а заједно не више од 500 
литара. 

(4) У складу са ставом (1) овог члана, грожђе, вино и други 
производи од грожђа и вина намијењени извозу могу се 
производити и извозити иако не испуњавају услове 
прописане овим законом, на основу договорене извозне 
квалитете наведене у уговору, уз сагласност Федералног 
министарства. 

(5) Вино које се извози и означава као 
босанскохерцеговачки производ, мора потицати од 
грожђа произведеног на територији Босне и Херцеговине 
и цијели процес производње мора бити обављен на 
територији Босне и Херцеговине. Извозник је дужан 
водити евиденцију о извозу вина. 

VIII - НАКНАДЕ ТРОШКОВА 

Члан 60. 
(Трошкови поступка) 

(1) Трошкове поступка сноси подносилац захтјева и то за: 

а) доношење рјешења о упису односно брисању из 
Виноградарског регистра; 

б) доношење рјешења о упису односно брисању из 
Винарског регистра; 

ц) утврђивање испуњености услова за обављање 
производње мошта, вина и других производа од 
грожђа и вина; 

д) преглед пошиљки приликом увоза односно извоза 
вина и других производа од грожђа и вина; 

е) издавање дозвола о додавању шећера или 
концентрисаног мошта из члана 31. став (3) овог 
закона; 

ф) доношење рјешења из члана 44. став (1) овог 
закона; 

г) доношење рјешења из члана 47. ст. (2) и (3) овог 
закона; 

х) доношење рјешења из члана 52. став (6) тач. а) и б) 
овог закона; 

и) обављање анализе и издавање увјерења и дозволе 
из чл. 18. и 19. овог закона; 

ј) оцјењивање вина из члана 58. овог закона; 
к) издавање сертификата из члана 59. овог закона. 

(2) Средства из става (1) овог члана подносилац захтјева 
уплаћује на одговарајући рачун за уплату јавних 
средстава органа и институција које воде поступак. 
Висина трошкова утврђује се у складу са посебним 
прописима. 

IX - УПРАВНИ ИНСПЕКЦИЈСКИ НАДЗОР 

Члан 61. 
(Управни надзор) 

(1) Федерално министарство врши управни надзор над 
провођењем овог закона и прописа донесених на основу 
овог закона који су стављени у надлежност Федерације 
као и управни надзор над институцијама, установама, 
федералним и кантоналним организацијама, овлашћеним 
институцијама, овлашћеним правним лицима у 
обављању послова одређених овим законом, а који 
представљају вршење јавних овлашћења. 

(2) У вршењу надзора над извршавањем послова у вршењу 
јавних овлашћења из става (1) овог члана, Федерално 
министарство остварује непосредан увид и контролу у 
поступању, врши преглед аката и документације које 
доносе институције, управне организације, овлашћене 
институције и овлашћена правна лица у вршењу јавних 
овлашћења, даје инструкције и смјернице за извршавање 
послова и тражи податке и обавјештења о извршавању 
послова у вршењу јавних овлашћења. 

(3) Федерално министарство врши и надзор над 
кантоналним министарствима у дијелу извршавања 
федералне политике као и провођења мјера које су од 
значаја за цијелу Федерацију. 

(4) Управни надзор над кантоналним министарствима, 
институцијама и правним лицима која врше јавна 
овлашћења врши се у жалбеном поступку и кроз 
овлашћења другостепеног органа и по службеној 
дужности. 

(5) Кантонална министарства врше управни надзор над 
провођењем овог закона и прописа донесених на основу 
овог закона, који су стављени у надлежност кантона. 

Члан 62. 
(Инспекцијски надзор) 

(1) Инспекцијски надзор над провођењем овог закона и 
прописа донесених на основу њега, те појединачних 
аката, услова и начина рада надзираног произвођача 
грожђа и вина, проводе федерални и кантонални органи 
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управе надлежни за инспекцијске послове у оквиру 
својих надлежности у складу са посебним прописима. 

(2) Надлежни инспектор у смислу овог закона је: 
а) за инспекцијски надзор и службене контроле над 

производњом, здравственом исправношћу и 
квалитетом грожђа и вина у производњи- 
пољопривредни инспектор; 

б) за инспекцијски надзор и службене контроле над 
увозом и прометом вина-тржишни инспектор; 

ц) за инспекцијски надзор и службене контроле у 
угоститељским објектима за примјену одредаба 
овог закона- туристичко-угоститељски инспектор. 

Члан 63. 
(Права и дужности надлежног инспектора) 

(1) У обављању послова инспекцијског надзора, кантонални 
пољопривредни инспектор има право и дужност 
контролисати: 
1) да ли се грожђе у винограду производи од 

дозвољених и препоручених сорти винове лозе, 
број чокота и принос по чокоту, садржај шећера у 
грожђу и испуњеност услова за производњу 
грожђа, те да ли се производња грожђа врши у 
складу с одредбама овог закона; 

2) да ли је произвођач грожђа сваку промјену 
података пријавио у прописаном року; 

3) да ли произвођач вина посједује произвођачку 
спецификацију из члана 8. став (3) овог закона; 

4) да ли је младо вино у промету до 31. децембра у 
години бербе; 

5) да ли су вино и други производи од грожђа и вина 
паковани и означени у складу са овим законом, те 
да ли је извршено препакивање оригиналног 
паковања вина и накнадно означавање, као и 
коришћење, односно стављање на паковање ознаке 
другог произвођача, као и продаја тако означеног 
вина у складу с овим законом; 

6) да ли се берба грожђа врши у складу са чланом 23. 
овог закона; 

7) испуњеност услова за производњу грожђа у складу 
са одредбама овог закона; 

8) испуњеност услова за производњу вина и других 
производа од грожђа и вина у складу с овим 
законом, те да ли је произвођач вина и других 
производа од грожђа и вина сваку промјену 
података пријавио у прописаном року; 

9) да ли произвођач вина испуњава услове из члана 
30. овог закона; 

10) да ли се у производњи мошта, вина и других 
производа од грожђа и вина користе само 
дозвољени енолошки поступци и енолошка 
средства, те да ли је квалитет мошта, вина и других 
производа од грожђа и вина у складу с овим 
законом; 

11) да ли се њега и обогаћивање масуља, мошта и вина 
врши у складу са чланом 31. овог закона; 

12) да ли се винаријска евиденција води у складу са 
чланом 35. овог закона, те да ли се винаријска 
евиденција и пратећа документација о винаријској 
евиденцији чува у прописаном року; 

13) да ли је свака посуда с моштом, масуљом, вином и 
другим производима од грожђа и вина у ринфузном 
стању намијењена за производњу, одлежавање и 
складиштење (чување) вина, односно других 
производа од грожђа и вина означена у складу са 
чланом 36. овог закона; 

14) да ли се мјешање грожђа, масуља, мошта, вина и 
других производа од грожђа и вина врши у складу 
са одредбама овог закона; 

15) да ли мошт, вино и други производи од грожђа и 
вина испуњавају прописани квалитет у складу са 
чланом 39. овог закона, односно да ли је произвођач 
поступио по налогу надлежног инспектора ако 
мошт, вино и други производи од грожђа и вина не 
испуњавају прописане квалитете. 

(2) У обављању послова инспекцијског надзора, поред права 
да у складу са посебним прописима контролише послове 
из става (1), алинеје од 1) до 15) овог члана, федерални 
пољопривредни инспектор има право и дужност 
контролисати: 
1) да ли је произвођач вина извршио испитивање 

квалитета и органолептичког оцјењивања вина 
прије пуњења, означавања и стављања у промет; 

2) да ли се у погледу означавања и именовања вина 
поштују одредбе овог закона; 

3) да ли је вино са географским поријеклом 
произведено у складу с овим законом; 

4) да ли се масуљу или мошту намијењеном 
производњи вина са географским поријеклом 
додаје шећер, ратификовани мошт или 
концентрисани ратификовани мошт у складу с 
овим законом; 

5) да ли је органолептичко оцјењивање вина са 
географским поријеклом извршила Комисија 
састављена од представника оцјењивача вина са 
Листе оцјењивача вина у складу с овим законом; 

6) да ли произвођач поступа у складу с одредбама чл. 
44., 46. и 47. овог закона; 

7) да ли произвођач вина са географским поријеклом 
има рјешење надлежног органа о признавању 
ознаке географског поријекла за то вино; 

8) да ли је вино са географским поријеклом стављено 
у промет у складу са датумом који је наведен у 
елаборату за то вино; 

9) да ли је произвођач вина и увозник поступио у 
скпаду са чланом 50. овог закона; 

10) да ли сваку пошиљку грожђа, вина и других 
производа од грожђа и вина при извозу прати 
сертификат Завода и сагласност Федералног 
министарства. 

(3) У обављању послова инспекцијског надзора, кантонални 
тржишни инспектор има право и дужност контролисати: 
1) да ли је вино у промету, односно које је намијењено 

крајњем потрошачу у оригиналном паковању 
прописане квалитете, те да ли је оригинално 
паковање вина пуњено у прописану амбалажу и 
означено на прописан начин; 

2) да ли вино које је у промету у ринфузном стању уз 
отпремницу има доказ о испитаном и утврђеном 
квалитету; 

3) да ли се вино ставља у промет у складу са 
одредбама члана 52. овог закона; 

4) да ли транспорт грожђа, мошта, вина у промету 
прате документи из члана 54. став (1) овог закона; 

5) да ли произвођач вина купује и продаје вино и 
друге производе од грожђа и вина од другог 
произвођача у ринфузном стању искључиво ради 
даљње прераде; 

6) да ли се грожђе, вино и други производи од грожђа 
и вина превозе, складиште и продају на начин који 
обезбјеђује очување физичких, хемијских, 
органолептичких и других карактеристика; 
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7) да ли је промет вина и других производа од грожђа 
и вина супротан одредбама члана 56. овог закона. 

(4) У обављању послова инспекцијског надзора, поред права 
да у складу са посебним прописима контролише послове 
из става (3), алинеје од 1) до 7) овог члана, федерални 
тржишни инспектор има право и дужност контролисати: 
1) вино при увозу и у складиштима код увозника; 
2) да ли су квалитет и органолептичка оцјена вина у 

промету усаглашени са пратећом документацијом, 
сертификатом државе извознице, те увјерењем 
Завода о контроли квалитета тог вина; 

3) вино на мјестима производње и у промету у складу 
са посебним прописима; 

4) да ли је увезено вино означено и стављено у промет 
у складу са чланом 57. овог закона; 

5) да ли је у промет стављено вино у складу са чланом 
58. овог закона; 

6) вино и други производи од грожђа и вина који се 
увозе и извозе испуњавају услове прописане овим 
законом. 

(5) За инспекцијски надзор и службене контроле у 
угоститељским објектима за примјену одредаба чл. 52. и 
53. овог закона, надлежна је туристичко-угоститељска 
инспекција. 

(6) У обављању послова испитивања да ли грожђе, вино и 
други производи од грожђа и вина испуњавају услове 
прописане овим законом, надлежни инспектор је 
овлашћен узети узорке од грожђа, вина и других 
производа од грожђа и вина, а власник је обавезан 
дозволити узимање узорака без накнаде трошкова за 
узете узорке. 

Члан 64. 
(Овлашћења надлежног инспектора) 

(1) У обављању послова из члана 63. ст. (1) и (2) овог закона 
надлежни пољопривредн инспектор је овлашћен да: 
1) забрани производњу грожђа, вина и других 

производа од грожђа и вина ако за то нису 
испуњени прописани услови, односно ако се 
производња обавља без доказа о испуњености 
прописаних услова; 

2) наложи отклањање неправилности у примјени овог 
закона и других прописа о вину и другим 
производима од грожђа и вина у производњи и 
одреди рок у којем се то мора учинити; 

3) забрани производњу вина и других производа од 
грожђа и вина ако у производњи затекне 
недозвољена енолошка средства, одузме 
недозвољена средства и вино у чијој производњи су 
коришћена та средства, односно наложи уништење 
недозвољених средстава и вина које је произведено 
на недозвољени енолошки поступак; 

4) привремено забрани да се вино и други производи 
од грожђа и вина ставе у промет прије него је 
извршена контрола квалитета; 

5) привремено забрани стављање у промет вина за 
које није издато рјешење за стављање у промет до 
прибављања одговарајућег рјешења. 

(2) У обављању послова из члана 63. ст. (3) и (4) овог закона 
надлежни тржишни инспектор је овлашћен да: 
1) забрани промет вина и других производа од грожђа 

и вина чији квалитет, амбалажа и начин означавања 
и декларисања није у складу са одредбама овог 
закона; 

2) наложи отклањање неправилности у примјени 
прописа о вину и другим производима од грожђа и 

вина у промету и одреди рок у којем се то мора 
учинити; 

3) забрани стављање у промет вина и других 
производа од грожђа и вина у ринфузном стању ако 
се промет врши супротно одредбама овог закона. 

(3) У обављању послова из чл. 52. и 53. овог закона 
надлежни туристичко-угоститељски инспектор је 
овлашћен да одузме вино, односно друге производе од 
грожђа и вина који се стављају у промет у 
угоститељским објектима супротно одредбама овог 
закона. 

(4) Надлежни инспектори су поред надлежности које су 
прописане ст. (1), (2) и (3) овог члана овлашћени издати 
прекршајни налог, односно, поднијети захтјев за 
покретање прекршајног поступка код надлежног суда 
због кршења одредби овог закона и прописа донесених 
на основу њега, наредити друге мјере као и предузети и 
друге радње у складу с овим законом. 

(5) У провођењу овлашћења из ст. (1), (2) и (3) овог члана, 
надлежни инспектор је дужан предузимати и 
одговарајуће превентивне активности у циљу 
спречавања наступања штетних посљедица због 
недостатака и неправилности у провођењу овог закона и 
других прописа и у том циљу има право упозорити 
правна и физичка лица на обавезе из закона или прописа, 
указати на штетне посљедице које могу настати и 
предложити мјере за отклањање њихових узрока и друге 
мјере за које цијени да су потребне. Физичка и правна 
лица су дужна поступити по датим превентивним 
мјерама надлежног инспектора. 

(6) У провођењу овлашћења из ст. (1), (2) и (3) овог члана 
надлежни инспектор доноси рјешење. 

Члан 65. 
(Надлежност за рјешавање жалби) 

(1) На рјешење инспектора може се изјавити жалба у складу 
са посебним прописима надлежном органу у року од 
осам дана од дана достављања рјешења. 

(2) Жалба на рјешење надлежног инспектора одлаже 
извршење рјешења, осим у хитним случајевима ако би 
неизвршењем рјешења био угрожен општи интерес, 
животи и здравље људи, односно ако би тиме наступила 
знатна материјална штета или је потребно хитно 
предузимање мјера. 

Члан 66. 
(Трошкови приликом одузимања, чувања и уништавања вина 

и других производа од грожђа и вина) 
(1) Трошкови који настају приликом превоза, одузимања, 

чувања и уништавања вина и других производа од 
грожђа и вина и посуда, падају на терет лица од кога су 
вино и други производи од грожђа и вина одузети. 

(2) Одузето вино и други производи се складиште, чувају 
или уништавају у складу са посебним прописима осим у 
случајевима када је посебним прописом одређен 
другачији поступак. 

Члан 67. 
(Испитивање квалитета узорака и трошкови испитивања) 

(1) Надлежни инспектор дужан је о резултату анализе 
обавијестити власника производа од којег је узет узорак 
у року од три дана од дана примљене обавијести о 
резултату анализе. 

(2) Трошкове испитивања вина из увоза које је обавезно 
извршити прије пуштања у промет сноси увозник. 

(3) Трошкове испитивања вина које се налази у промету 
сноси власник узорка у случајевима када се утврди да 
вино не испуњава прописане услове. 
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(4) Захтјев за суперанализу подноси се у року од три дана од 
дана обавјештавања о резултату анализе. Налаз 
суперанализе је коначан. 

(5) Ако се у року из става (4) овог члана не поднесе захтјев 
за суперанализу, сматра се да је странка сагласна са 
резултатом прве анализе. 

(6) Трошкове суперанализе сноси власник узорка у 
случајевима када се потврде резултати прве анализе. 

(7) Уколико странка захтијева испитивања и утврђивања 
квалитета вина, без обзира на резултате анализе, односно 
суперанализе, странка сноси трошкове. 

(8) Трошкови анализа надомирују се из буџетских средстава 
надлежног органа по одредбама овог закона и других 
важећих прописа. 

X - КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 68. 
(1) Новчаном казном у износу од 3.000,00 КМ до 15.000,00 

КМ биће кажњено за прекршај правно лице ако: 
а) у просторијама у којима се производи вино држи 

средства супротно одредби члана 5. став (3) овог 
закона; 

б) производи вино од увезеног грожђа, масуља 
односно мошта, члан 5. став (4); 

ц) врхунском вину дода шећер, концентрисани мошт 
или било коју другу слатку супстанцу, члан 5. став 
(5); 

д) користи етилалкохол у производњи вина, члан 5. 
став (6); 

е) прије пуњења, означавања и стављања у промет 
вина и других производа од грожђа и вина није 
обавио њихово испитивање квалитете и 
органолептичко оцјењивање, члан 18. став (1); 

ф) стави вино и друге производе од грожђа и вина у 
промет супротно одредбама члана 18. ст. (4) и (5) 
овог закона; 

г) не послује у складу с одредбама овог закона (Завод 
и овлашћена правна лица); 

х) не пакује и не означава вино у складу са чланом 21. 
овог закона; 

и) обавља производњу грожђа, а није уписан у 
Виноградарски регистар (члан 25.); 

ј) врши дослађивање масуља и мошта супротно 
одредбама члана 31. став (3) овог Закона; 

к) повећава или смањује киселост у производњи 
врхунских вина члан 31. став (5); 

л) обавља производњу мошта, вина и других 
производа од грожђа и вина, а није уписан у 
Винарски регистар, члан 32.; 

м) обогаћивање мошта и вина, те дослађивање масуља 
и мошта не врши по одобрењу овлашћене 
институције; 

н) вино са географским поријеклом производи 
супротно одредбама овог закона; 

о) мошту или масуљу намијењеном производњи вина 
са географским поријеклом додаје шећер, 
ратификовани мошт или концентрисани 
ратификовани мошт супротно одредбама овог 
закона; 

п) стави у промет вино са географским поријеклом, а 
да органолептичко оцјењивање није извршила 
Комисија састављена од представника оцјењивача 
вина са Листе оцјењивача вина у складу с овим 
законом; 

р) производи вино са географским поријеклом без 
претходно прибављеног рјешења Федералног 

министарства о признавању ознаке географског 
поријекла за то вино, члана 44.; 

с) користи ознаку географског поријекла супротно 
одредбама члана 47. овог закона; 

т) стави у промет вино са географским поријеклом, а 
које није у складу са датумом који је наведен у 
елаборату за то вино; 

у) стави у промет вино без претходно прибављеног 
рјешења из члана 52. став (6) тач. а) и б) овог 
закона; 

в) ако врши промјене на вину након издавања 
рјешења за стављање у промет; 

з) увезе или ставља у промет вино и друге производе 
од грожђа и вина супротно одредбама чл. 57. и 58. 
овог закона. 

(2) За прекршај из става (1) овог члана биће кажњено и 
одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 
1.000,00 КМ до 3.000,00 КМ те физичко лице у износу од 
300, 00 КМ до 1.500,00 КМ. 

Члан 69. 
(1) Новчаном казном у износу од 2.000,00 КМ до 10.000,00 

КМ биће кажњено за прекршај правно лице ако: 
а) произведе вина из чл. 7., 8., 9., 10., 11., 12., 13., 14., 

15., 16. и 17. овог закона супротно условима 
прописаним овим законом и прописима донесеним 
на основу њега; 

б) грожђе у винограду не производи од дозвољених и 
препоручених сорти винове лозе, броја чокота и 
приноса по чокоту, садржаја шећера у грожђу, те не 
испуњава услове производњу грожђа у складу с 
одредбама овог закона; 

ц) не посједује произвођачку спецификацију из члана 
8. став (3) овог закона; 

д) до одређеног рока не пријави количину бербе 
грожђа у складу са одредбама члана 23.овог закона; 

е) не доставља податке у складу с одредбама овог 
закона, члан 24. став (5), члан 25. ст. (5) и (6), члан 
27. став (3), члан 30. став (5), члан 32.став (5), члан 
33. став (1) и члан 34.став (3); 

ф) не пријави промјену података надлежном органу у 
року од седам дана од дана настале промјене члан 
25. став (6); 

г) у производњи мошта, вина и других производа од 
грожђа и вина не користи само дозвољене 
енолошке поступке и енолошка средства, те 
квалитет мошта, вина и других производа од 
грожђа и вина у складу с овим законом; 

х) у производњи мошта и вина употријеби средства 
која нису дозвољена, која нису енолошки чиста или 
су штетна за људско здравље (члан 31. став 1.); 

и) не води Винаријску евиденцију, односно пратећу 
документацију о Винаријској евиденцији не чува у 
прописаном року (члан 35.); 

ј) посуде са моштом, масуљом, вином и другим 
производима од грожђа и вина у ринфузном стању 
намијењеним за производњу, одлежавање и 
складиштење (чување) вина, односно других 
производа од грожђа и вина, не означава у складу 
са чланом 36. овог закона; 

к) врши мјешање грожђа, масуља, мошта, вина и 
других производа од грожђа и вина супротно 
одредбама овог закона (члан 37.); 

л) мошт, вино и други производи од грожђа и вина не 
испуњавају прописани квалитет у складу са чланом 
39. овог закона, односно произвођач не поступи по 
налогу надлежног инспектора ако мошт, вино и 
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други производи од грожђа и вина не испуњавају 
прописане квалитете; 

м) вино у промету, које се нуди крајњем потрошачу 
није у оригиналном паковању и прописаног 
квалитета, односно оригинално паковање вина није 
пуњено у прописану амбалажу и означено на 
прописан начин; 

н) у продавницама, угоститељским и другим 
објектима у којима се врши промет робе на мало 
држи или продаје вино супротно одредбама чл. 52. 
и 53. овог закона; 

о) при превозу грожђе, мошт, вино у промету не прате 
документи у складу са чланом 54. став (1) овог 
закона; 

п) купује и продаје вино и друге производе од грожђа 
и вина од другог произвођача у ринфузном стању 
као сировину искључиво за даљу дораду и 
производњу, а нема обезбјеђен доказ о испитаном и 
утврђеном квалитету тог вина и других производа 
од грожђа и вина (члан 54. став (2) овог закона); 

р) превоз, складиштење и продају грожђа, вина и 
других производа од грожђа и вина не обавља на 
начин којим се осигурава очување физичких, 
хемијских, органолептичких и других 
карактеристика; 

с) увезено вино у ринфузном стању стави у промет за 
непосредну људску употребу супротно одредбама 
овог закона; 

т) грожђе, вино и друге производе од грожђа и вина 
који се увозе ради прераде, даље производње, 
односно продаје, по квалитету и означавању не 
испуњавају услове прописане овим законом, 
односно не прати их сертификат овлашћене 
институције државе извознице и не посједују 
сертификат о квалитету издат од овлашћене 
институције; 

у) грожђе, вино и други производи од грожђа и вина 
који се увозе, односно грожђе, вино и други 
производи од грожђа и вина намијењени извозу не 
испуњавају услове прописане овим законом. 

(2) За прекршај из става (1) овог члана биће кажњено и 
одговорно лице у правном лицу новчаном казном у 
износу од 1.000,00 КМ до 2.000,00 КМ те физичко лице у 
износу од 200,00 КМ до 1.000,00 КМ. 

Члан 70. 
(1) За прекршаје из чл. 68. став (1) и 69. став (1) овог закона, 

правном и физичком лицу може се изрећи и прекршајна 
санкција одузимања предмета који су употријебљени за 
извршење прекршаја или су прибављени или су настали 
извршеним прекршајем. 

XI - ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 71. 
(Рок за усклађивање) 

(1) Произвођачи грожђа и вина дужни су своје пословање 
ускладити с одредбама овог закона у року од годину дана 
од дана ступања на снагу овог закона. 

(2) Произвођачи који до дана ступања на снагу овог закона 
производе вино са географским поријеклом у оквиру 
другог виноградарског подручја у односу на 
виноградарско подручје гдје се производи грожђе 
намијењено производњи тог вина, могу таква вина 
означавати са признатом ознаком географског поријекла 
тог виноградарског подручја до 2020. године. 

(3) Произвођачи који до дана ступања на снагу овог закона 
пуштају у промет вино са рјешењем о признавању 

географског поријекла издатог на основу ранијих 
прописа, у року од годину дана су дужни поднијети 
захтјев за издавање новог рјешења од Федералног 
министарства. 

Члан 72. 
(1) До доношења правилника из члана 19. став (5) овог 

закона послове контроле квалитета вина обављаће и 
Пољопривредно-прехрамбени факултет Сарајево. 

(2) До доношења правилника из члана 20. став (5) овог 
закона послове везане за органолептичко оцјењивање 
вина са географским поријеклом обављаће Федерални 
агромедитерански завод Мостар. 

Члан 73. 
(Примјена важећих прописа) 

(1) За сва питања која нису детаљно дефинисана овим 
законом, а ради провођење јединственог система у Босни 
и Херцеговини у вези са производњом, увозом и 
прометом грожђа, вина и других производа од грожђа и 
вина примјењује се Закон о вину, ракији и другим 
производима од грожђа и вина ("Службени гласник 
БиХ", број 25/08). 

(2) До доношења подзаконских аката на основу овог закона 
остају на снази прописи донесени на основу Закона о 
вину и ракији ("Службени лист СР БиХ", бр. 26/89 и 
29/90). 

Члан 74. 
(Доношење прописа) 

(1) Федерално министарство ће у року од једне године од 
дана ступања на снагу овог закона донијети сљедеће 
подзаконске акте: 
- правилник о условима које морају испуњавати 

овлашћене институције у погледу техничке и 
кадровске опремљености; 

- правилник о квалитету вина; 
- правилник о начину паковања, означавања и 

именовања вина и других производа од грожђа и 
вина; 

- правилник о садржају и начину вођења 
Виноградарског катастра; 

- правилник о садржају и начину вођења 
Виноградарског и Винарског регистра; 

- правилник о условима које требају испуњавати 
произвођачи вина за обављање те дјелатности; 

- правилник о начину обиљежавања посуда у 
винарији и садржају и начин вођења винаријске 
евиденције; 

- правилник о условима промета, превоза и 
складиштења грожђа, вина и других производа; 

- правилник о поступцима и методе органолептичког 
оцјењивања вина. 

(2) Влада Федерације Босне и Херцеговине ће у року од 90 
дана од дана ступања на снаг овог закона рјешењем 
утврдити листу оцјењивача вина прописану чланом 20. 
став. (2) овог закона. 

Члан 75. 
(Ступање на снагу Закона) 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Предсједавајућа 
Дома народа 

Парламента Федерације БиХ 
Каролина Павловић, с. р.

Предсједавајући 
Представничког дома 

Парламента Федерације БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.
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